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EESSÕNA.

Käesolev lugemik on määratud õppevahendiks TRÜ Õigus-
teaduskonna statsionaarseile ja mittestatsionaarseile üliõpilastele.

Lugemiku esimene osa sisaldab vastavalt läbivõetavale gram-
matilisele materjalile süstemaatilises järjekorras esitatud harjutus-
lauseid peamiselt sententside, vanasõnade ja mitmesuguste rooma

autorite väljendite näol. Iga pala järel on antud mõned eestikeelsed
laused tõlkimiseks ladina keelde.

Lugemiku teine osa sisaldab pikemaid väljavõtteid rooma

juriidilistest tekstidest.

Kõik palad on varustatud sõnastiku ja seletustega.
Avaldan tänu TRÜ õppejõududele E. Ilus’ale, H. Kadarfle,

K. RamuTile, K. Reitav’ile, R. K 1 e is’ile ja L. Gross’ile,
kellede näpunäited on tööle mitmeti kasuks tulnud.

Koostaja.
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ESIMENE OSA

I deklinatsioon. Praesens indicativi

(esse, I konj.).

I

1. Europa est terra. 2. Italia est terra Europae. 3. Lydia et

Anna sunt amicae. 4. Agricolae terram arant, nautae navigant.
5. Magistra sum, discipulae estis. 6. Insula est patria nautarum.

7. Puellam adoptamus. 8. In Africa sunt silvae palmarum. 9. Palmae

copiam aquae amant. 10. Femina est in tütelä. 11. Stellae nautis

viam monstrant. 12. Ira. saepe causa iniüriae est. 13. Poetae

industriam agricolarum laudant. 14. In terra est vita, in luna nõn

est. 15. Cür male laboratis? 16. Ibi victoria, übi concordia.
17. Historia est magistra vitae. 18. Amat victoria curam.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Me oleme (nais)õpilased. 2. Itaalia on poeetide maa. 3. Sa

adopteerid tütarlapse. 4. Te olete eestkoste all. 5. Kuu ja maa

on tähed.

Harjutus 2. Deklineerida:

causa, tutela, iniuria, patria, amica

Praesens indicativi activi (I ja II konj.).

v II

1. Culpam negant. 2. Calumniae causa. 3. Vale, valetis, valete!
4. Luna saepe figuram litterae C habet. 5. Laborare et studere

debemus. 6. Pecuniam filiae dat. 7. Cürä, labõrä, stude! 8. Nöli
accusare! 9. Nihil semper floret. 10. Sententiam Scaevolae proba-
mus. 11. Magistra rogat, discipula respondet. 12. Quis docet?

Ego doceõ. 13. Nõn semper lunam videmus. 14. Libram tenere

optamus. 15. Respondete, cum interrogo. 16. Nolite tacere!

17. Centum dare spondes? — Spondeo. 18. Experientia docet.
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19. Scientia potentia est. 20. Übi pigritia, ibi inopia. 21. Haud

semper errat fama. 22. Nota bene! 23. Contumacia cumulat

poenam. 24. In sententia manet.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Ärge süüdistage! 2. Ma soovin töötada ja õppida. 3. Sa
hoiad kaalu. 4. Scaevola jääb oma arvamuse juurde. 5. Te ei oma

raha (Teil ei ole raha).

Harjutus 2. Deklineerida:

culpa, pecunia, copia, libra, sententia

Harjutus 3. Konjugeerida

negare, accusare, habere, tenere, dare

Praesens indicativi äctlvi (111 konj.).

111

1. Latine legimus et scribimus. 2. Ego condemno et tü absolvis.
3. Quod agitis, bene agite! 4. Patriam amamus, patriam defendimus.
5. Nõli dicere, si tacere debes. 6. Bene vivimus et multum labo-
ramus. 7. In tabulis scribitis. 8. Disce et doce! 9. Fabulas

poetarum libenter legimus. 10. Pecuniam solvere debetis. 11. Vince

iram! 12. Bene discere debes. 13. Quid dicis? Nihil dicõ, taceõ.

14. Dum vivimus, laborare debemus. 15. Causam dicere. 16. In

custodiam adducere. 17. Nõn scholae, sed vitae discimus. (Sen.)
18. Primõ deliberate, deinde dicite! 19. Epistula nõn erubescit.

(Cic.) 20. Qui non laborat, non edit.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Armastage ja kaitske kodumaad! 2. Me peame raha maksma.

3. Te mõistate süüdi ja mõistate õigeks (vabaks). 4. Nad kirju-
tavad testamenditahvlikestele. 5. Scaevola annab kohtus seletust

(vastust).

Harjutus 2. Konjugeerida:

scribere, dicere, condemnare, agere, absolvere

Praesens indicativi äctlvi (111 konj.
io-lõpuL; IV konj.).

7 IV

1. Quid facis? scribo. 2. Noli facere iniüriam !

3. Fugit hõra, fugiunt anni. 4. Dicere nõn est facere! 5. Vendimus
et pecuniam accipimus. 6. Fac viam ! 7. Nätüra nihil facit frustra.
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8. Centum dare promittis? — Prõmittõ. 9. Audite et intellegite!
10. Sciunt, quia audiunt. 11. Servi patriae libenter et honeste!
12. Interdiü laboramus, noctu dormimus. 13. Quod nescis, nõli
dicere! 14. Si bene audimus, bene discimus. 15. Nolite punire!
16. Tantum scimus, quantum memoria tenemus. 17. Custodire

optatis. 18. Si taces, consentis. 19. Servi sapientiae et litteris, nõn

gloriae et divitiis! 20. Ut sentimus, ita dicimus. 21. Qui quaerit,
reperit.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Ma müün ja saan raha. 2. Ärge tehke ülekohut! 3. Kui
otsid, (siis) leiad. 4. Miks te karistate? 5. Nagu mõtlen, nõnda
ütlen.

Harjutus 2. Konjugeerida:

accipere, punire, facere, vendere, custodire

Harjutus 3. Deklineerida:

via, natura, epistula, tabula, sapientia

II deklinatsioon (tnasc.).
w V

1. Reus nihil debet. 2. Amice, salve! 3. Nön magister ad

discipulum venire debet, sed discipulus ad magistrum. 4. Advocatus
reum defendit. 5. Arbitri reos aut condemnant, aut absolvunt.
6. Stichus est servus. — L. Titius dominus est. 7. Quis est

dominus servi? 8. Düc discipulum ad magistrum! 9. Titius,
dominus fundi, servum vendit et pecuniam accipit. P. Sempronius
servum emit et pecuniam Lüciõ Titiõ dat. 10. Ave, magister! Vale,
magister! 11. Ovidius est poeta Rõmänõrum. 12. Romani Rõmam
amant. 13. Populus iubet et constituit. 14. lüliänus sententiam

Titii probat. 15. Vicinus equõ agrum arat. 16. Petronius est arbiter

elegantiae. 17. Lupus in fäbulä. 18. Elephantum ex musca facis.
19. Deus ex machina. 20. Cura prodigi.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Rahvad käsivad ja otsustavad. 2. Vahekohtunik mõistab
kaebealuse (süüaluse) kas süüdi või õigeks. 3. õpetaja õpetab,
õpilased õpivad. 4. Tere, Titius! 5. Sempronius ostab ja müüb orje.

Harjutus 2. Deklineerida:

dominus, arbiter, reus, poeta

Harjutus 3. Konjugeerida:

iubere, adoptare, constituere, venire, emere
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// deklinatsioon (neutrum).
VI

1. Bellum incolis periculum parat. 2. Periculum est in mora.

(Liv.) 3. Fac testamentum! 4. L. Titius testamentum facit.

5. Magister discipulo praemium dat. 6. Viri habent arma. 7. Libri

sunt quasi arma discipulorum. 8. Ager frumentum praebet. 9. Nõn

muri, sed viri sunt praesidium oppidi. 10. Inter bella et pericula
nõn est locus õtiõ. 11. Argumentum ä contrario. 12. Curriculum
vitae. 13. Ignorantia nõn est argumentum. (Spin.) 14. Sine Ira et

studio. (Tac.) 15. Qui dat mutuum, amicum vendit, inimicum emit.
16. Ex officio. 17. Verba docent, exempla trahunt. 18. Ad acta.

19. Otium post negotium. 20. Acta emendare. 21. Ira initium

insaniae est.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Testament on kehtiv. 2. Ülekohus on sageli sõdade põhjuseks.
3. Tõestused vastaspooltelt. 4. Nad parandavad protokolle (akte).
5. Mehed on isamaa kaitseks (kaitse).

Harjutus 2. Deklineerida:

testamentum, mutuum, ager, praesidium, littera

Harjutus 3. Konjugeerida:

emendare, trahere, fugere, tenere, servire

1 Ja II deklinatsiooni adjektiivid.

VII

1. Sententia Pauli vera est. 2. Puer librum Latinum tenet.

3. Terram Italiae oppida clara, agri läti, silvae magnae ornant.

4. Causa iüsta est. 5. Litterae varias fõrmäs habent. 6. A. Agerius
et N. Negidius adversarii sunt. 7. Libram aeneam teneõ. 8. Probi

amici amicis sunt exempla industriae et diligentiae. 9. Culpam
nostram negamus; culpam vestram negätis ; culpam suam negant.
10. Culpa amici mei lata est. 11. Vicinus meus aquam per fundum

suurp
4

ducit. 12. Populus Rõmänus liber est. 13. Ave atque vale,
mi fili! 14. Per aspera äd astra. 15. Dolus malus. 16. Errare
humanum est. 17. Tutela teslämehtäria et legitima. 18. Magister
bonõrum? T9. Causa publica et causa privata. 20. Nõn multa, sed

multurm 21. Furtum manifestum et furtum nec manifestum.
22. AEena vitia in oculis habemus, ä tergõ nostra sunt.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Ma süüdistan oma naabrit. 2. Era- ja avalik testament.

3. Meie rahvad võidavad. ’4. Sa eitad oma jämedat hooletust.
5. Minu sõber kiidab heaks sinu seisukoha.
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Harjutus 2. Deklineerida:

causa publica, fundus suus, furtum manifestum, populus liber,
libra aenea, ager publicus

Apud arbitrum.

Arbiter noster Marcus Tullius est vir labõriõsus et iüstus. Hodie

apud arbitrum multae causae privatae sunt: de debitis pecuniariis,
de testamentis et de mandätis. Primus reus iam in iüdiciõ est,
ceteri rei etiam in iüdiciõ sunt. In numero causarum prima est

causa mea de mandätõ et debitõ pecünäriö. Adversarius meus est

Gäius Sempronius.

Imperfectum indicativi activi.

VIII

De Italia antiqua.

Italia est terra Europae et patria linguae Latinae. Lingua Latina

est lingua populi Rõmäni. Incolae primi Italiae agricolae erant.

Natura Italiae pulchra est. Rõma est in Italia. Rõma antiqua erat

oppidum parvum. Inter Rõmänõs erant domini et servi. Vita ser-

vorum molesta erat. Bona dominorum Rõmänõrum erant — servi,
equi, muli, item praedia rustica et urbana: fundi, domicilia.

1. Reus culpam suam negäbat. 2. Servi dominis suis serviebant.

3. Filius, meus per fundum tuum aquam ducebat. 4. Femina in

familia viri sui locum filiae obtinebät. 5. Servorum officia varia

erant: alii terram colebant, alii in agris laborabant, alii domi
ministrabant, alii pueros et puellas docebant, alii alia faciebant.
6. Advocatus in forõ causam dicebat. 7. Candidatus togam
candidam gerebat. 8. Amica tua librum Latinum tenebat. 9. Galli

magnas terras, sed parva oppida habebant. 10, Domini saepe
servos puniebant. 11. Romani bellum diuturnum cum Gallis

gerebant. 12. Argumenta falsa. 13. Persõna gräta. Persöna nön

gräta. 14. Edictum perpetuum.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde

1. Muistne ori orjas isandat. 2. Me eitasime oma süüd. 3. Teie
naaber juhtis vee läbi meie krundi. 4. Titus koostas testamendi.
5. Isandate varandus oli mitmesugune.

Harjutus 2. Konjugeerida:

gerere, ministrare, punire, obtinere, facere
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Futuram I äctivl.

IX

1. Amämus et semper amabimus patriam nostram. 2. Verum
amicum pecüniä nõn parabis. 3. Inimicorum cõpiäs nõn timebamus,
non timemus et nõn timebimus. 4. Quod hodie nõn est, cras erit.

5. Quid taces? Convincam, si negas. (Cic.) 6. Quid ibi facies?
7. Ait praetor: sl nõn habebunt advocatum, ego dabõ. 8. Vitia

erunt, dõnec homines. 9. Übi cras eris? 10. Aulus Agerius vaccam

vendet. 11. Viri patriam armis defendent et custodient. 12. Imperator
decreto vel edicto vel epistula constituet. 13. Librum de oppidis
Graecorum et Rõmänõrum legemus. 14. Matrimonium iüstum

(legitimum). 15. Peregrini dediticii. 16. Tabula rasa.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Advokaat kaitseb kohtualust. 2. Me oleme homme eestkoste
all. 3. Te müüte hobuse ja saate raha. 4. Rahvas käsib, käskis ja
alati käsib. 5. Kui sa võitled vapralt (fortiter), päästad sa kodumaa.

Harjutus 2. Konjugeerida:

amare, timere, dare, convincere, custodire

111 deklinatsioon (masc.).
X

1. Reus äctõri nihil debet. 2. Censõres mõres populi regunt.
(Cic.) 3. lücunda est praeteritorum laborum memoria. 4. Gram-
matici — custodes Latini sermonis. (Sen.) 5. Sine labore vita

hominum misera est. 6. In silvis Europae õlim leõnes habitabant.
7. Gloria et honor magnus sunt praemium laboris. 8. Multi flores
sunt sine odõre. 9. Nemo debet esse iüdex in propria causa.

10. Consilium ducum peritorum militibus placet. 11. Praetor pere-

grinus. 12. Für improbus. 13. Plenus venter nõn studet libenter.
14. Necessarius heres. 15. Quot homines, tot sententiae. 16. Nemo
iüdex sine äctõre. 17. Periculum est emptoris. 18. Error calculi et

error in persõnä. 19. Honores mutant mõres. 20. Nõn rex est lex,
sed lex est rex. 21. Legati prö praetore.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Tsensorid olid kommete valvurid. 2. Kohtunik mõistis kaebe-

aluse õigeks. 3. Töö on töökale inimesele meeldiv. 4. Hageja
esines kohtus omas asjas. 5. Preetor kandis valget toogat.

Harjutus 2. :

necessarius heres, custos iustus, praedium rusticum, tutela

legitima, praetor peregrinus
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De militibus Rõmänis.

Mägnus erat numerus militum Rõmänõrum. Milites Rõmäni aut

pedites erant aut equites. Arma peditum et equitum mägnifica
erant. Peditibus erant gladii, pila, loricae, galeae, scuta. Arma

equitum ab armis peditum nõn admodum diversa erant. Equitibus
Rõmänis equi egregii erant. Mägna erat constantia militum Rõmä-
nõrum. Milites Rõmäni cüstõdes et defensores patriae erant.

Milites Romani victõres multõrum populorum erant. Praemium
laborum militum erat victoria et gloria et honor patriae. Mägna
erat in Rõmänis amor patriae.

Perfectum indicativi (esse).
XI

De Cicerone.

Multi fuerunt cläri õrätõres Rõmänõrum et Graecorum. In
numerõ clärõrum õrätõrum Rõmänõrum fuit Cicero. Gloria Cice-
ronis mägna est; nam Cicero nõn sõlum egregius õrätor fuit, sed
etiam impavidus defensor patriae et clärus scriptor. Mägnus est

numerus librorum Ciceronis. Mägnus patriae amor, mägna industria,
mägna constantia in Cicerone fuit.

Perfectum indicativi activi. Supinum.

1. Eloquentia multõrum Graecorum mägna fuit. 2. Cõnsules
decreverunt. 3. Magistra discipulas suas laudavit. 4. Übi heri

fuistis, arbitri? 5. Lucius Titius uxorem Maeviam duxit. Deinde

Maevia Titiõ repudium misit atque Aulõ Seiõ nupsit. 6. Ad
fluvium Alliam Galli Rõmänõs vicerunt. 7. Lticius Titius nepotes
suõs aequis partibus heredes scripsit. 8. Cür mea consilia

neglexisti? 9. Dux, postquam animos militum õrätiõne confirmavit,
signum pugnae dedit. 10. Legati|venerunt pacem peiitum. 11. Bi-

turiges ad Aeduõs legätõs miserunt rogatum subsidium. 12. Salu-
tatum venimus. 13. Veni, vidi, vici. 14. Dixi et animam levavi.
15. Oleum et operam perdidi. 16. Est, ut dixi. 17. De officio

praetoris. 18. Secundum äctõrem.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Kohtunik mõistis (kohtus) kaebealuse süüdi. 2. Roomlaste
sõjad ei olnud mitte alati õiglased. 3. Advokaat abiellus hageja
tütrega. 4. Tulen süüdistama. 5. Sa tegid hästi, et (quod) vaikisid.

Harjutus 2. Konjugeerida:

salutare, petere, dare, ducere, facere
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Plusquamperfectum indicativi activi,
Futurum II activi.

XII

1. Nõs hodie in iüdiciõ fuimus, võs heri ibi fuerätis. 2. Ante
bella Pünica tõtam fere Italiam Romani expugnaverant et multis

proeliis populos Italiae superaverant. 3. Si quaesieris, invenies.

4. Si bene didiceris linguam Latinam, alias linguas facile disces.
5. Scipionis filiae ex aeräriõ dõtem acceperunt, quia nihil illis

reliquerat pater. 6. Actio recta nõn erit, nisi recta fuerit voluntas.
7. Quidquid egerõ, continuo scies. (Cic.) 8. Leonidas Thermopylas
occupaverat ibique Persas exspectavit. 9. Quidquid feceris, appro-
babo. 10. Nõn credam, nisi legero. 11. Vanam gloriam qui spre-
verit, veram habebit. (Liv.) 12. Helvetii iam per angustias suas

cõpiäs traduxerant et agrõs Haeduorum vastabant. 13. SI quis
filio filiaeque testamento tütõrem dederit et ambõ ad pubertalem
pervenerint, filius quidem desinit habere tütõrem, filia verö nihilo

minus in tütelä permanet. 14. In dubiõ secundum debitorem.

15. Ut sementem feceris, ita metes. 16. A sententia.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Konsul oli otsustanud. 2. Kui (me) otsime, (siis) ‘leiame.

3. Va koostasin testamendi, kui pärija tuli. 4. Me ei usu, kui me

ei ole lugenud. 5. Ma olin täna preetori juures, seal, kus sa eile olid.

Harjutus 2. Moodustada põhivormid ja konjugeerida:

invenire, quaerere, scire, accipere, västäre

Harjutus 3. Deklineerida:

bellum Punicum, orator clarus, mos Romanus, causa propria,
praemium magnum

111 deklinatsioon (fem.).
X»

1. Manifestum nõn eget probatione. 2. Judices, qui ex lege
•4 iüdicätis, obtemperare legibus debetis. (Cic.) 3. Prõ patriä, prõ
libertate, prõ vitä certamus. (Sali.) 4. Legis virtus est imperäre,
vetare, permittere, punire. (Alodest.) 5. lüstitia est laus magna
iüdicum. 6. Leges duodecim tabularum sunt leges Römae antiquae.
7. Adhuc sub indice lis est. (Hor.) 8. Dominis in servos vitae

necisque potestas erat. 9. Furem nocturnum lex XII tabularum

permittit occidere; diurnum autem tum demum, sl se telõ defendit.
10. In pbgna plerumque nõn numerus militum, sed fortitudo vincit.
11. Libertatem retinuimus, sed civitatem amisimus. 12. Tribuni

plebis magnam potentiam habebant. 13. Nulla regula sine exceptione.
14. Reus in exceptione actor est. (Dig.) 15. Mõs legem regit.
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16. Dura lex, sed lex. 17. In fraudem legis, in fraudem creditorum.

18. Actio in personam. 19. Hereditas interdum damnosa est.

20. Testimonium paupertatis.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Sa kaotasid vabaduse. 2. Antiikaja rahvaste juures olid orjad
isandate võimu all. 3. Rooma riik oli sageli suures ohus. 4. Eksi-

mus tehingus. 5. Seadus on alati kindel.

Harjutus 2. Deklineerida:

hereditas testamentaria, fur nocturnus, causa privata, dolus

malus, lex düra

111 deklinatsioon (neutrum).
XIV

1. Obligätiõ est iüris vinculum. 2. Nüllum crimen, nülla poena
sine lege. 3. Sub nomine pacis bellum latet. (Cic.) 4. Sunt et

belli, sicut päcis iüra. (Liv.) 5. Per agrum vicini mei iter faciõ.

6. luris legumque peritus. (Hor.) 7. Auctorem opus laudat.

8. Privatorum ronVentiõ iüri püblicõ nõn derogat. 9. O tempora,
õ mõres! 10. Nox placet sceleri. \-Sen.) 11. De factõ. De iüre.

12. lüra nõvit cüria. 13. Caput habere. Caput nõn habere. 14. Mens
säna in corpore sänõ. (luv.) 15. Historia temporum antiquorum
homines delectat. 16. Personae sui iüris. Personae alieni iüris.
17. Liberum corpus aestimationem nõn recipit. 18. Pignoris causa

est individua. 19. Error in negõtiõ, in persõnä, in corpore, in

substantia.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Riigi- ja eraõigus. 2. Preetor läks üle naabri krundi.

3. Muistsed aegadel oli kaht liiki (genus) inimesi (kaks inimeste

liiki): vabad ja orjad. 4. Õigus elu ja surma üle. 5. Itaalia pealinn
on Rooma.

Harjutus 2. Deklineerida:

ius honorarium, civitas Romana, pignus individuum, mos bonus,
caput humanum

In iure, in iudicio.

Aulus Agerius apud Numerium Negidium mensam argenteam
deposuit, sed Numerius Negidius dolõ malõ mensam nõn reddidit.
Tum actor (Aulus Agerius) reum (Numerium Negidium) in iüs

vocävit. Jurisdictionem Rõmae praetor urbanus habebat. Actor
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in iüre apud praetorem ä reõ mensam vel pecüniam postulavit.
Praetor iüs dixit et äctõri legis actiõnem dedit atque iüdicem dedit,
lüdex in iüdiciõ reum condemnävit.

Praesens indicativi passivi.

XV

1. Actiõnem praetor dat. — Actiõ ä praetõre datur. 2. Leges
regunt populõs. — Populi legibus reguntur. 3. Cicero Catilinam
accusat. — Catilina ä Cicerone accusatur. 4. Matrimonium dissol-
vitur aut bona gratia, aut cum ira animi. (Dig.) Consilium ä

iüris peritõ datur. 7. Imperitia culpae adnumerätur. 8. Augetur
memoria, si exercetur. 9. Natura, nõn poena ab iniüriä arcemur.

10. Lege XII tabularum prõdigõ interdicitur suorum bonorum
administratio. 11. Dõs aut datur aut promittitur. 12. Si libidinibus

regeris, servus es. 13. Nihil recte sine exemplo docetur aut discitur.
14. Sine legibus nulla est civitas, nam civitas legibus continetur.
15. Tantum ex lege lüliä et Papia Poppaea iüre liberorum tütelä
liberantur feminae. 16. In maleficiis voluntas spectatur. 17. Malõ
alieno saepe docemur. 18. Ratihabitio mandätõ comparätur.
19. Beneficium invitõ nõn datur.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Kaebealune mõistetakse kas süüdi või vabaks. 2. Jämedat
hooletust kõrvutatakse (võrreldakse) tahtlusega. 3. Ühiskonna maad

jagatakse rahvale. 4. Kui te ei alistu (pareõ, 2), siis karistatakse
teid. 5. Kuhu (quõ) sind saadetakse?

Näidis. Act. Agricola agrum arat. — Pass. Ager ab agricola
aratur.

Harjutus 2. Moodustada põhivormid ja konjugeerida:

dare, cögere, augere, comparare, accipere

111 deklinatsioon (i-deklin. I).
XVI

1. Rõmae liberi cives et servi erant. 2. Apud bonum iüdicem

argumenta pliis, quam testes, valent. (Cic.) 3. In civitate libera

lingua mensque liberae esse debent. (Suet.) 4. Apud gentes
antiquas in potestate dominorum servi erant. 5. Custodes arcium

et urbium sunt milites. 6. Transfugas licet quasi hostes interficere.
7. Cives Romani iüra habebant: iüs suffragii, iüs cõnnübii, iüs ho-

norum, iüs commercii. 8. Latinus ager plebi dividitur. 9. lüs est ars

boni et aequi. (Dig.) 10. Historia — testis temporum, lüx veritatis,
vita memoriae, magistra vitae, nuntia vetustatis. (Cic.) 11. In tõtõ et
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pars continetur. (Gaius) 12. In päce artes et litterae flõrent, idcircõ

päx mäter artium appellatur. 13. Finis corõnat opus. 14. Mors
nätürae lex est. 15. Mandatum morte dissolvitur. 16. Hostium
münera — nõn münera. 17. Sententia iüs facit inter partes.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Rahvuste õigus. 2. Linna valvur. 3. Rooma hääleõigusega
(cum suffrägiõ) kodanikud, rooma hääleõiguseta kodanikud. 4. Titius
on rooma kodanik. 5. (Sõjaväe) ülejooksikut tapetakse kui vaenlast.

Harjutus 2. Deklineerida:

civis liber, gens antiqua, iudex bonus, actio recta, ius suum

De iure Romano.

Fontes iüris Romani sunt: leges populi Romani, plebiscita,
senätüscõnsulta, cõnstitütiõnes principuin, edicta praetorum et

responsa prüdentium. Lex est, quod populus Rõmänus iubet atque
constituit. Plebiscitum est, quod plebs iubet atque constituit.

Cõnstitütiõ principis est, quod imperätor decretõ, vel edicto, vel

epistulä constituit.

Imperfectum indicativi passivi.

XVII

1. Servõs prõ nullis habebant. — Servi prõ nullis habebantur.
2. Avus alimenta nepõii praestabat. — Alimenta nepõti ab avõ

praestabantur. 3. Rõmae quotannis novi consules creabantur.
4. Filii uxor locõ filiae habebatur. 5. Sacri anseres publice alebantur
in Capitolio, arce Römänõrum. 6. Reus proditionis accusabatur.
7. In Gallia plebs servõrum locõ habebatur. 8. Apud Rõmänõs in

principio conviviorum õfrh, in fine ijiala apponebantur. 9. Consilium

ä iüris peritõ dabatur. 10. Actor (Aulus Agerius) et reus (Numerius
Negidius) in iüs vocabantur. 11. Pueri Graecorum in multis artibus
exercebantur. 12. Castra ä militibus vallö fossäque muniebantur.
13. Bona õrätiõ nön ex õre, sed e pectore fluit. 14. lüs nüdum.

15. Amor tussis que nõn celätur. 16. Obligationes ex delicto. Obli-

gationes quasi ex delicto.

Harjutus 1. Tõlkida ladina

1. Preetori poolt esitati .hagi. 2. Abielu lahutamine toimus

(abielu lahutati) vabal kokkuleppel (heaga kokkulepitult). 3. Kati-
liinat süüdistati Cicero poolt. 4. Pillajale keelati oma varanduse

haldamine. 5. Naist peeti tütre kohal (naisel olid juriidilised õigused
samad mis tütrel).
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Harjutus 2. Moodustada põhivormid ja konjugeerida:

vocäre, cüstõdire, creäre, alere, exercere

Harjutus 3. Deklineerida:

mens libera, consul novus, plebs Romana, anser sacer, tempus
antiquum

111 deklinatsioon (i-deklin. 11).
XVIII

1. Maria habent litora, flumina ripas. 2. In fluminibus et maribus

Asiae et Africae multa animalia fera sunt. 3. Cives tribunal praetoris
circumstabant. 3. In mari Mediterraneo sunt multa et varia genera
animalium. 5. Demosthenes et Cicero exemplaria sunt eloquentiae.
6. In mari rara exemplaria animalium sunt. 7. Animal nõmen
habet ab anima, nam in animali est anima. 8. Nonnulla maria

populis antiquis ignota fuerunt. 9. Equites Rõmäni vectigalia redi-

mebant. 10. Animalia sunt et in terra, et in aere, et in aqua.
11. Tempestates marium periculosae sunt. 12. Plebs in discordiam

cum patribus venit et secedit in Sacrum montem. 13. In maria

multa et magna flumina fluunt. 14. Übi mei in õre, ibi saepe fel
in animõ est. 15. luris prudentia. 16. lus talionis. 17. Alma mater.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Meres on palju saari. 2. Rooma kodanikel olid suured riigi-
maksud. 3. Paljud mered olid kreeklastele ja roomlastele tundmatud.
4. Taimed puhastavad õhku ja annavad (praebeõ, 2) loomadele
toitu. 5. Mere rannas on palju linde.

Harjutus 2. Deklineerida:

tribunal urbanum, piscis parvus, exemplar rarum, tempestas
periculosa, vectigal magnum

Futurum I passivi,
i-deklin. erijuhtumid.

XIX

1. Excitabitur laude aemulatio. (Quint.) 2. Exemplis bonorum

movebamur, movemur, movebimur. 3.**Post victoriam victoribus

magna praemia tribuentur. 4. discipule piger. 5. Patria

fortiter defendetur ä civibus. 6. Hostium clamoribus milites nostri

nõn terrebuntur. 7. Võx ducis ä militibus audietur. 8. Urbes
hostium delebuntur. 9. Lictores virgis caedunt proditores seclirique
feriunt. (Liv.) 10. Testamentum nülläs vires habet = testamentum

non valet. 11. Dum vires annique sinunt, tolerate labores. (Ov.)



2 Ladina keele lugemik 17

12. Scire leges nõn est verba tenere, sed vim ac potestatem. (Dig.)
13. Graeci Trõiam ferrõ ignique västäverunt. 14. Numerus Negidius
bovem emit. 15. Cibi condimentum fames, põtiõnis sitis est.

16. Auctoritas patrum. 17 Vis semper violat iüs. 18. Pater familias.
19. Corpore senex, animõ iuvenis. 20. Panem et circenses! 21. Aqua

et igni interdicere. 22. Otium reficit vires.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Noormeeste ja raukade üksmeel. 2. Neitsile antakse (fut. I)
kaasavara. 3. Reeturit pekstakse (fut. I) Rooma liktori poolt vitsa-

dega ja raiutakse (fut. I) kirvega. 4. Hea perekonnapea. 5. Nälga
talun kergemini (facilius) kui jänu.

Harjutus 2. Moodustada põhivormid ja konjugeerida

tribuere, violäre, reficere, munire

Harjutus 3. Deklineerida:

securis acuta, vis magna, lictor Romanus, bos parvus

Participium perfectum passivi.
Perfectum indicativi passivi.

XX

1. M. Tullius saepe dicit de oppressä coniürätiõne Catilinae.
2. Cõnstat autem iüs nostrum aut ex scriptõ aut ex nön scripto.
Scriptum iüs est lex, plebi scita, senatus consulta, principum
placita, magistratuum edicta, responsa prudentium. 3. Captivi
Rõmam missi atque ibi in carcere inclusi sunt. 4. Qui audiunt,
aucita dicunt. (Ter.) 5. Magna classis Persarum parvõ numero

navium Graecorum apud Salamina victa est. 6. Multa bella ä

Rõmänis terra marique gesta sunt. 7. Libertini sunt, qui ex iüstõ

servitute manumissi sunt. 8. Magna Italiae pars õlim ä rege Pyrrhõ
västäta est.

t
9

y
Servus autem manumissus capite nõn minuitur, quia

nullum capm habuit. |lD.| Romulus et Remus, conditores Rõmae,
ä pästõre educati sunt. 11. Lutetia est oppidum Parisiorum, quod
positum est in insula fluvii Sequanae. 12. Alea iacta est.

13. Dictum — factum. 14. Crimina impunita coalescunt. 15. Post

factum. Post scriptum. 16. Actiõ negotiorum gestorum. 17. Vae
victis! 18. Capitis damnatus est.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Ostu- ja müügihagi (empti et venditi). 2. Kunagi roomlaste

poolt peeti palju sõdu. 3. Võidetud pärslased põgenesid laevadele.
4. Sa olid preetori poolt karistatud. 5. Vaenlased võideti maal ja
merel.
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Harjutus 2. Deklineerida:

coniuratio oppressa, proelium commissum, crimen impunitum,
rex victus, conditor peritus

Harjutus 3. Moodustada põhivormid ja konjugeerida:

educäre, interdicere, audire, includere, mittere

Plusquamperfectum indicativi passivi.
Futiirum II passivi.

XXI

1. Carthägõ ä Scipione capta et deleta erat. 2. Puniti estis,
quia nõn parueratis. 3. Romulus et Remus, ut fama est, in iisdem

locis, übi expositi educätique erant, urbem condere statuerunt.

4. Apud Rõmänõs feminae ab omnibus officiis civilibus et publicis
remotae erant.

5. Pax erit, si urbes hostium a militibus nostris captae erunt.

6. Infämiä notatur qui furti, iniüriärum, de dolõ malõ et fraude

damnatus erit. 7. Nõn prius dormiemus, quam negotia nostra

finita erunt. 8. Si frustra admonitus eris, punieris. 9. Ad angustias
ä Leõnidä, rege Lacedaemoniorum, milites Graeci ducti erant;
angustiae copiis parvis occupatae et custoditae erant. 10. Crimen
laesae mäiestätis. 11. Actiones locati — conducti. 12. Emptio —

venditio.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde

1. Kui vaenlased on võidetud (fut), läheme (tagasi) kodumaale.
2. Ta oli surma mõistetud. 3. Meie sõdurid haavasid paljusid
vaenlasi. 4. Eestkoste naiste üle (gen.). 5. Hageja ja kaebealune
olid kohtusse kutsutud.

Harjutus 2. Konjugeerida:

capere, finire, condere, statuere, admonere

Interpraetatio stricta.

In testamento, ä Luciõ Titiõ factö, ita scriptum erat:

Maevius, filius meus primogenitus, heres estõ. Lanam, quae die
mortis meae in aedibus meis inventa erit, heres meus Seiae,
sorori suae, dare (— obligatus) estõ.

Quaestio ita proposita est: an vestis, ex länä facta, legätõ
continetur. Item Sempronio legata est materia, ex materia autem

navis aedificata erat ante mortem testatoris. An navem Sempronio
dare obligatus est?
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Quoniam ex contextu haud ambigua testatoris voluntas non

apparet, locus est strictae interpretationi et exacta verborum signi-
ficatio spectatur. Quid ergõ est? Testamento videntur comprehensae
lana et materia, nõn autem res artificio et opere confectae; navis

igitur et vestis in bonis heredis permanebunt.

111 deklinatsiooni adjektiivid.
XXII

1. Crimen grave; culpa lata; culpa levis. 2. Poena gravis;
poena levis. 3. Pärin parem nõn habet iürisdictiõnem. 4. Commüne

periculum concordiam pärit. 5. Omnis definitio in iüre civili peri-
culosa est. (lav.) 6. Hominum causa omne iüs constitutum est.

(Dig.) 7. Sociale animal est homo. (Arist.) 8. Quod attinet ad iüs

civile, servi prõ nullis habentur; quod ad iüs nätüräle attinet,
omnes homines aequales sunt. (Dig.) 9. Omnis ars nätürae imitätiõ

est. (Sen.) 10. Adversus periculum nätürälis ratiõ permittit se

defendere. 11. Nüptiae sunt coniünctiõ maris et feminae et con-

sortium omnis vitae, divini et hümäni iüris commünicätiõ. (Mod.)
12. Lex specialis derogat generali. 13. Vita brevis, ars longa.
14. Doctor iüris civilis: 15. Omne initium difficile est. 16. Corpus
iüris civilis. 17. Causa criminalis. 18. Omnia vincit amor. 19. Leges
omniaque iüra permütantur. 20. Commünis opiniõ doctõrum.
21. Obligationes nätüräles.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Kogu elu ühtsus. 2. Vabaduse armastus on ühine kõigile
inimestele. 3. Kõikide sõda kõikide vastu (contra c. acc.). 4. Natu-

raalõigus. 5. Abielu on mehe ja naise ühinemine (liit).

Harjutus 2. Deklineerida:

pignus generale, causa criminalis, sociale animal, ratio naturalis,
culpa levis

IV deklinatsioon.

XXIII

1. Senatus consultum est, quod senatus iubet atque constituit.

2. Nihil semper suõ statu manet. 3. Edicta sunt praecepta magistra-
tuum populi Römäni. 4. Lingua Latina diti apud populõs Europae
in mägnõ usu fuit. 5. Legum ministri magistratus, legum interpretes
iüdices, legibus denique omnes servimus. (Cic.) 6. Sententiae
nostrae magnum in senätü pondus habent. 7. Matrimonium cum

manu. Matrimonium sine manu. 8. Obligatio consensu contrahitur.

9. Etiam bestiae arma habent: equus—ungulas, taurus — cornua.

10. Describebatur in tribus populus Rõmänus, in centurias exercitus.
11. Sine duce exercitus corpus est sine spiritu. 12. Antiqui caput
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sedem omnium fere sensuum nostrorum putabant. 13. In lacubus
sunt pisces. 14. Manus manum lavat. (Sen.) 15. Abusus nõn tollit

usum. 16. Litterärum radices amarae, fructus dulces. (Cic.) 17. Larga
manu. Parcä manu. 18. In maleficiis exitus spectatur. 19. Casus

belli.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Inimeste looduslik seisund. 2. Ametnikud on seaduste val-
vurid. 3. Lihased lapsed. 4. Roomlased nimetasid tiibu

(äia, ae f.) sarvedeks.

Harjutus 2. Deklineerida:

usus magnus, exercitus Romanus, lingua recens, manus larga,
cornu dextrum, lacus parvus

Litterae P. Scipionis.

Scipiõ senätui salütem.

Fuit Carthago, nunc iam non est. Expugnavi et delevi urbem.
Terrä marique urbem oppugnavimus, omnia caede et incendio

implevimus. Denique urbem et arcem milites expügnäverunt et

omnia incendio deleverunt!

Gloria armorum populi Romani totum orbem terrarum implebit.
Valete !

V deklinatsioon.

XXIV

1. Diligentia in omnibus rebus valet. 2. Res püblica nihil aliud

quam mägna familia est. 3. Publicum iüs est, quod ad statum rei

Romanae spectat, prizatum, quod ad singulorum utilitatem. (Ulp.)
4. Tua res agitur. 5. Omnes res aut mancipi sunt aut nec mancipi.
6. Pretium succedit in locum rei. 7. C. G'acchus novis rebus

studebat. 8. luris prudentia est divinarum atque hümanärum rerum

nõtitia, iüsti atque iniusti scientia. 9. In dextro cornu aciei Romanae
erant equites sociorum. 10. Dies obligationis cedit. 11.

autem differentia est inter mancipi res et nec mancipi. 12. Rebus
in adversis spem retine! (Cato) 13. Dies diem docet. 14. Libedas

inaestimabilis res est. 15. Actiõ in rem. 16. Amicu; certus in re

incerta cernitur. 17. Possessio malae fidei. 18. Actiones bonae

fidei.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde

1. Saabub obligatsiooni päev.~ 2. Keegi ei ole advokaat omas

asjas. 3. Heauskne valdus. 4. Õigused võõrale asjale (õigused
võõras asjas). 5. Isiku hagi.
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Harjutus 2. Deklineerida:

fides bona, res publica, lex utilis, dies constituta, fructus dulcis

Adjektiivide võrdlemine.

XXV

1. Aqua gravior est quam aer. Aqua gravior est aere. 2. Culpa
levis. Culpa levissima. 3. Lüce sunt cläriõra tua consilia omnia.

(Cic.) 4. Occäsiõ praebet benignius responsum. 5. Modus iüdex

omnium rerum utilissimus est. 6. Proletarii erant pauperrimi homines

in plebe Rõmänä. 7. Hominibus pigris etiam facillimi labores

difficillimi sunt. 8. Ferrum hominibus magis necessarium est quam
aurum et argentum. 9. Magnum erat regnum Persarum, maius

regnum Alexandri Magni, maximum imperium Rõmänõrum.
10. Refõrmätiõ in peius. 11. Lex posterior derogat legi priori.
12. Culpa lata dolõ proxima est. 13. Nülla vis est maior populi
voluntate. 14. Civitas summae auctoritatis. 15. Saliis populi —

suprema lex. 16. Fames est optimus coquus. 17. Summum itis
summa iniüria. 18. Summa summarum. 19. De minimis (rebus)
nõn curat praetor. 20. Traditio brevi manu. Traditio longa manu.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Aafrika on suurem kui Euroopa. 2. Väga halvad kodanikud
valmistavad riigile hukatust. 3. Hilisem (pärastine) õigus tühistab

endise (esimese Õiguse). 4. Caesar oli rooma ülemjuhatajaist (gen.
part.) kuulsaim. 5. Asja üürirent.

Harjutus 2. Deklineerida:

vis maior, homo pauperrimus, regnum minus, consilium pessi-
mum, magistratus melior

Capitis deminutio.

Capitis deminutionis tria genera sunt: maxima, media, minima,
nam tria sunt, quae habemus: libertatem, civitatem, familiam. Cum
libertatem amittimus, maxima est capitis deminutio. Cum libertatem

retinemus, sed civitatem amittimus, media est capitis deminutio.
Cum et libertas et civitas retinetur, familia tantum mutatur, minima

est capitis deminutio.

Pronomina personalia, reflexiva.
XXVI

1. Ego poeta sum, tü õrätor es. 2. Res püblica mihi vitä est

meä cärior. (Cic.) 3. Apud me, ut apud bonum iüdicem argumenta
pius, quam testes, valent. 4. Mihi nõmen est Gaius. 5. Salve, mi
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amice ! 6. Nõn iubeõ, sed si me cõnsulis, suadeõ. (Cic.) 7. Iniquus
es in me iüdex. 8. Omnia mea mecum porto. 9. Patria communis

est parens omnium nostrum. 10. Singularum rerum dominium

nõbis acquiritur mancipatione, traditione, üsücapiöne, in iüre

cessiõne, adiüdicätiõne, lege. 11. Unde tibi origõ est? Übi domi-

cilium tuum habes? 12. Me delectant mea, te tua. 13. Te

uxõremque tuam ad cenam vocõ. 14. Doceõ võs linguam Latinam.

15. Nõs fortes eramus, võs timidi. 16. Hereditas ad võs pertinet
aut vetere iüre, ut ex novõ iüre. 17. Päx võbiscum. 18. Multi

vestrum bene legunt, sed male scribunt. 19. Frätres hereditatem
inter se dividunt. 20. Industria homines divitias sibi parant.
21. Secum esse secumque vivere. (Cic.)

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Ma olen inimene. 2. Ma õpetan sinule ladina keelt. 3. Paljud
meist ja teist olid eile minuga kohtus. 4. Töökusega inimesed

valmistavad enesele rikkust. 5. Minu nimi on (minul on nimi)
Aleksander.

Pronomina demonstrativa

(hic, is, idem).
XXVII

1. Haec causa est. 2. Ego hanc amõ, et haec me amat. (Pl.)
3. Hoc opus, hic labor est. (Verg.) 4. Quis huic rei testis est ?

5. Et quidem summa divisiõ de iüre personarum haec est, quod
omnes homines aut liberi sunt aut servi. 6. Post hoc nõn est

propter hoc.

7. Is est amicus, qui in re dubiä re iuvat. (Pl.) 8. Eius belli

causa haec fuit. 9. Quanti ea res est? 10. Apparet id etiam caecõ.

11. Eam ducere uxorem cupit. (Pl.) 12. Apud eum sic fui,
tamquam domi meae. 13. Scire leges nõn est verba earum tenere,
sed vim ac potestatem.

14. Idem per idem. 15. Amoris vulnus sanat idem, qui fecit.
16. Nõn omnes leges nõn omnia iüra eiusdem generis eundem

vigorem, aut eandem formam habent. 17. Res dissimiles eõdem

nomine appellare. 18. Nõn omnibus eadem placent. 19. De eä re

omnes idem sentiunt.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Ma kirjutasin selle kirja oma käega. 2. Me näeme kohtunikku

ja tema poega. 3. Mitte kõik inimesed ei oma samu kombeid ja
harjumusi. 4. Mälu väheneb, kui (nisi) me teda ei harjuta. 5. Mitte
alati samal seadusel ei ole sama jõud (Mitte alati sama seadus ei

oma sama jõudu).

Harjutus 2. Deklineerida:

hic testis melior, id pretium maius, haec urbs pulcherrima,
eadem res dissimilior, ea domus



23

Prõnõtnina demonstrativa (iste, ille,
ipse, Unus, sõlus, totus, Ullus, uter,

neuter, nullus, alius).

XXVIII

1. Canis iste tuus me momordit. 2. Muta iam istam mentem,
mihi crede! (Cic.) 3. Ille dolet vere, qui sine teste dolet. (Mart.)
4. Haec tempora, hi mores; illa tempora, illi consules. 5. Tua ipsius
culpa est. 6. Eõ ipsõ. 7. Ipso iüre. 8. Testis iinus, testis nullus.
9. Non mihi sõli vivõ, sed etiam patriae. 10. Caput et fundamentum

totius testamenti est heredis institutio. 11. Per tõtam urbem vigiliae
habebantur. 12. Sine üllõ maleficio. 13. Testamentum utroque,iiire
valet, civili et praetorio. 14. Cõnsuetüdõ est altera nätüra. 15. Qui
fodit foveam alteri, incidet in eam. 16. Neutram in partem. 17. Nulla

lex satis commoda omnibus est. (Cato.) 18. Inter virum et uxorem

donationes nullius momenti erant. 19. Alius aliud agit. 20. Fatum

nihil aliud est quam series causarum. (Sen.)

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Muutuvad (mütõ 1.) seadused, muutuvad õigused, muutuvad

ajad, muutume meie ise. 2. See kodanik ei oma mingit õigusvõimet.
3. Asi ise on tunnistajaks (tunnistaja). 4. See sõna on kesksoost.

5. Andesta (ignõscõ, 3.) teisele, mitte kunagi (nunquam) enesele!

Harjutus 2. Deklineerida:

id totum caput, unus heres, iste canis tuus, ulla res criminalis,
ille testis sõlus

Res mancipi et nec mancipi.

Omnes res aut mancipi sunt aut nec mancipi. Mancipi res sunt

omnia praedia in Italicõ solõ, tam rustica — qualis est fundus,
quam urbana — qualis est domus, item iüra praediorum rusticorum

(servitutes), velut via, iter, actus, aquaeductus, item servi et

quadrupedes, velut boves, miili, equi, asini. Ceterae res nec

mancipi sunt (Ulp.).
Magna autem differentia est rerum mancipi et nec mancipi.

Nam res nec mancipi ipsa traditione plenõ iüre alterius fiunt, si

corporales sunt et ob id recipiunt traditionem. Itaque si tibi vestem

vel aurum vel argentum trädõ sive ex venditionis causa sive ex

dõnätiõnis sive alia ex causa, statim tua fit ea res (Gaius).
*

*

Dux milites ad pugnam contra hostes incitat.

Dux copiarum Romanis infestarum his fe*e verbis et häc õrätiõne

animõs militum confirmavit. Invadunt Romani, hostes nostri, sed
nunc in mägnõ sunt periculo, propterea quod harum regionum et
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harum silvarum ignari sunt. Hae regiones, hae silvae, hoc caelum,
ipse aspectus huius generis hominum, haec omnia Rõmänõs terrent.

In his silvis nüllus exitus Rõmänis patebit. Haec patria nostra,
hoc caelum, hi vici testes sunt iniüriärum Rõmänõrum.

Ad pügnam võs vocõ. Si hunc exercitum hostium superaveritis,
liberi eritis, et nõs ipsi liberique nostri tüti ä superbia illius populi
erimus. Hõs hostes libertatis nostrae vincemus.

Pronomina relativa, interrogativa,
indefinita.

XXIX

1. Bis vincit is, qui se ipsum vincit. 2. Semper potentior lex

est, quae vetat, quam quae permittit. 3. Condiciõ, sine quä nõn.

4. Tuae res in quõ statu sunt? 5. Sänus tü nõn es, qui furem me

vocas. 6. Mäter semper certa est, pater verõ is est quem nuptiae
demonstrant. 7. Status quõ ante. 8. In potestate itaque sunt servi

dominorum, quae quidem potestas iüris gentium est. 9. Quid iüris

(est)? 10. Hae autem res, quae hümäni iüris sunt, aut publicae
sunt aut privatae. 11. Nam ex his personis, quae neque in potestate
neque in manu neque in mancipio sunt, quaedam vel in tütelä

sunt vel in curatione, quaedam neutrõ iüre tenentur. 12. Faber est

quisque suae fortunae. 13. Quaedam persõnae sui iüris sunt,
quaedam alienõ iüri sunt subiectae. (Gaius) 14. Homines interdum

nõn eadem dicunt, quae sentiunt. 15. Malum nüllum est sine

aliquõ bonõ. 16. Quod nõn est in actis, nõn est in mundõ.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Oma on igaühele kallis. 2. Kelle kasu, selle oht. 3. Vajalikud
tingimused (tingimused, ilma milledeta ei). 4. Kummale poole
(pars) voolab see jõgi ? 5. Kellel teist pole (kes teist ei oma)
raamatut ?

Harjutus 2. Deklineerida

quidam custos, quae(libet) condicio communis, qui fur, quisque
hostis, aliqua lex

Numeralia cardinalia.

XXX

1. Unius positiõ nõn est alterius exclusio. 2. Pactum est duorum

consensus atque conventio. 3. Tres faciunt collegium. 4. Carthagine
quattuor annõs mansimus. 5. Quis mäne quattuor, meridie duos,
vespere tres pedes habet? 6. Bellum Punicum tertium fuit trium

fere annorum. 7. Est autem capitis deminütiõ prioris status

permutatio: eaque tribus modis accidit: nam aut maxima est
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capitis deminutio aut minor, quam quidam mediam vocant, aut

minima. 8. Pluris est oculätus testis unus, quam auriti decem. (Pl.)
9. Rõma ad Tiberim in septem collibus condita est. 10. Leges
duodecim tabularum sunt leges Rõmae antiquae. 11. Mensis triginta
aut triginta ünum, sõlus Februarius duodetriginta aut undetriginta
dies continet. 12. Quot sunt octõ et undecim? Undeviginti.
13. In portu erat classis ündesexägintä navium longarum. 14. Annus

est spatium trecentorum sexägintä quinque aut sex dierum.
15. Decem milia hominum.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Rooma riik püsis 1240 aastat. 2. Muistsed roomlased austasid

üheksat muusat (Müsa). 3. M ja C on kaks tähte. 4. Caesar saatis

kaks leegioni (legio, õnis /.) Galliasse.

Harjutus 2. Kirjutada sõnadega :

7861, 1118, 4469, 8885, 3338

Numeralia ordinalia, distributlva,
adverbia. Rooma kalender.

XXXI

1. Septem fuerunt reges Rõmäni: primus fuit Rõmulus, septimus
Tarquinius Superbus. 2. Tertium nõn datur. 3. Ulpianus librõ

quadragesimo quinto de testamento scribit. 4. Hõra est vicesima

quarta pars diei. 5. Senator post sexagesimum et quintum annum

in curiam venire nõn cõgitur nec vetatur. (Sen.) 6. Annõ
trecentesimo septuagesimo septimo (ab urbe condita) tribuni plebis
Licinius et Sextius promulgaverunt leges adversus opes patriciorum
et prõ commodis plebis. 7. Rõma condita est annõ septingentesimo
quinquagesimo tertio. 8. Semel heres — semper heres. 9. Leges
omnium salutem singulorum saluti anteponunt. (Cic.) 10. Semel

iniüstum — semper iniüstum. 11. In singulis legionibus erant seni

tribuni militum. 12. Annõ ab urbe condita trecentesimo tertio

leges Duodecim tabularum editae sunt, quae nunc quoque fõns
omnis publici privatlque sunt iüris. (Liv.) 13. Prima Ciceronis
õrätiõ in Catilinam habita est in senätü a. d. VI Id. Nov. anno LXIII.

14. Caesar Idibus Martiis annõ quadragesimo quärtõ interfectus est.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Romulus oli esimene Rooma kuningas, Numa Pompilius —

teine. 2. Olen sündinud (nätus surn) ....

aastal. 3. Teine Puunia

sõda lõpetati aastal 201 e. m. a. 4. Üheksa ja kaheksa on seitse-

teistkümmend. 5. 30. dets. 1956. ,a.

Harjutus 2. Kirjutada antud järgarvud sõnadega

2911., 515., 219., 409., 173.
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De iustitia et iure.

liiris praecepta sunt haec: honeste vivere, alterum nõn laedere,
suum cuique tribuere. Huius studii duae sunt positiones —

publicum et privatum (iüs). Publicum ius est, quod ad statum rei

Rõmänae spectat; privatum, quod ad singulorum utilitatem pertinet
(Corpus iüris civilis).

Adverbia.

XXXII

1. Prõ et conträ. 2. Nüsquam sunt, qui übique sunt. 3. Multa
iam de fortitudine populorum antiquorum nobis narrata sunt.

4. Qui iüste officia servavit, felix est. 5. Omnes fere Galli novis
rebus studebant et ad bellum celeriter excitabantur. 6. Qui se

ipse laudat, citõ derisorem invenit. 7. Honeste vivere est feliciter

vivere. 8. Facilius est dicere, quam agere. 9. Acrius Romani quam
Galli pugnabant. 10. Liberos educare difficilius est, quam libros

legere. 11. Lacedaemonii magis de suä salute et de suõ principatu
cogitabant, quam de salute communis omnium Graecorum patriae.
12. Turpe est rem bene coeptam male finire. 13. Potius sero,

quam nunquam. (Liv.) 14. Fortissime nostri cum hostibus pugna-
verunt. 15. Pares cum paribus facillime congregantur. (Cic.)
16. Bis dat, qui citõ dat. 17. Audacter in re, in cönsiliõ prudenter.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Toimi alati õiglaselt ja ausalt! 2. Te kirjutate väga ilusasti

ja loete väga hästi. 3. Mitte miski ei õitse alati. 4. Ägedamalt
võideldi, õ. Inimesed armastavad enam laita (maledicõ 3.) kui kiita.

Harjutus 2. Järgmistest adjektiividest tuletada adverbid ja
moodustada võrdlusastmed:

pulcher, felix, bonus, difficilis, prudens

Praesens coniünctivi activi, passivi.
ConiUnctivus hortativus, potentiälis,

dubitativus: ut finale.

XXXIII

1. Sit nox cüm somnõ, sit sine lite dies! (Mart.) 2. Simus
cauti! 3. Ne quis sit iüdex in suä causa! 4. In forum properemus!
5. Nemo dubitet. 6. Caveat emptor! 7. Ac prius dispiciämus de

his, quae in tutela sunt. 8. Quis hoc credat? 9. Quid agam,
iüdices? 10. Valeant cives mei, sint incolumes, sint beati; stet

haec urbs praeclara. (Cic.) 11. Superiore librõ de iure personarum
exposuimus: modõ videamus de rebus. 12. Dõ tibi pecuniam, ut
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mihi Stichum servum des. 13. Superest, ut expõnämus, quae

personae in mancipio sint. 14. Vivat nostra civitas, vivat, crescat,
floreat! 15. Multi aliõs laudant, ut ipsi ab aliis laudentur.

16. Magistratus videre debent, ne homines scelerati rei publicae
perniciem parent. 17. Cedant arma togae. (Cic.) 18. Audiatur et

altera pars! 19. Ne bis de eadem re sit äctiõ!

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Rääkigem kohtus alati tõtt! 2. Olgu teiste (inimeste) elu
meile õpetajaks! 3. Kodanikud, alistuge seadustele, et teid ei

karistataks. 4. Mis nad peaksid tegema? 5. Valvaku (video)
konsulid!

Harjutus 2. Konjugeerida (praes, coni, act., pass.):

negäre, agere, parere, dispicere, punire

Imperfectum coniünctivi activi, passivi-
ConiUnctivus optativus, dubitativus: ut.

ne obiectivum.

XXXIV

1. Utinam lex esset eadem, quae uxõri est, virö. 2. Quis
crederet? 3. Quid agerem, indices ? 4. Mandõ tibi, ut amicõ meõ

Marcello pecuniam credas sub pignore. 5. Magistratus postulant,
ut omnes cives legibus rei publicae pareant. 6. Dedi tibi pecuniam,
ut mihi Stichum dares. 7. Domino datur äctiõ, ne reus lucrum

faciat. 8. Rogavisti me, ut tibi nummõs mütuõs darem. 9. Moribus

apud nõs receptum est, ne inter virum et uxõrem dõnätiõnes

valerent. (Dig.) 10. Videant (caveant) consules, ne quid respublica
detrimenti capiat. 11. Si pecuniam dõ, ut rem accipiam, emptio —

venditio est; sin autem rem dõ, ut rem accipiam, permutatio est.

(Dig.) 12. Quidam lege impediuntur, ne iüdices sint. (Dig.)
13. Hostes timebant, ne dux milites ex castris educeret.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Oh kui isa elaks! 2. Mis ma pidin otsustama? 3. Ma kartsin,
et asi tuleb kohtusse. 4. Hoolitse (selle eest), et sa terve oleksid.

5. Ma palusin sinult, et sa mulle raha annaksid.

Harjutus 2. Konjugeerida:

impedire, dare, accipere, timere, exponere
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Perfectum, plusquamperfectum con-

iünctivi activi, passivi. ConiUnctivus
prohibitivus, optativus. Quaestio obli-

qua. Cum hist.

XXXV

1. Ne dixeris! Nõli dicere! 2. Quod dubitäs, ne feceris!

3. Neminem citõ laudäveris, neminem citõ accusaveris. (Sen.)
4. Quis hoc in dubium vocäverit? 5. In omni quaestione propositum
sit nõbis bonum publicum! 6. lüdices reos interrogant, quibus
causis ad scelera commoti sint. 7. Nulla fere causa est, in qua
femina litem moverit. 8. Testis officium est dicere, quae sciat aut

audiverit. 9. Permissum est itaque parentibus liberis, quõs in

potestate suä habent, testamento tütõres dare: masculini quidem
sexüs inpüberibus, feminini verõ inpüberibus piiberibusque, vel
cum nuptae sint.

10. Utinam precibus uxoris paruisset! 11. Utinam ne venisset!
12. Cür nõn dixistis mihi, übi fuissetis? 13. Interrogavistis, ä quõ
haec epistula scripta esset. 14. Videamus nunc de iis, quae alieno

iüri subiectae sint: nam si cognoverimus, quae istae personae sint,
simul intellegemus, quae sui iüris sint. 15. Hannibal, cum Alpes
superavisset, Italiam vastavit.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde

1. Ärge lugege halbu raamatuid! 2. Jutustage minule, mida

eile kohtus kuulsite. 3. Te küsisite, kelle poolt see seadus on

kirjutatud? 4. Ära tee ülekohut! 5. Oh, kui ma sellele seadusele
oleksin alistunud !

Harjutus 2. Konjugeerida:

vocare, nubere, commovere, subicere, scire

Konditsionaallaused.

XXXVI

1. Dä mihi veniam, si errõ. 2. Si amicus meus es, tui amici

mei sunt. 3. Si quis sibi plus appetet, violäbit iüs societatis

hümänae. 4. Si eris modestus, hominibus omnibus gratus eris.

5. Si hoc dices, errabis. 6. Si hoc nõn tü facies, Publius hoc

faciet. 7. Si hoc dixisti, erravisti.

8. Si hoc dicas, erres. 9. Si vera narres (narraveris), non opus
sit testibus. 10. Memoria minuitur, si eam nõn exerceas.

11. SI hoc crederes, errares. 12. Si hoc dixisses, erravisses.

13. Si omnes discipuli memores essent praeceptorum magistri,
semper diligentes et attenti essent. 14. Si tacuisses, philosophus
mansisses. 15. Nisi Graeci dolum adhibuissent, Trõiam nõn

expugnavissent. 16. Homines miseri essent, si dies mortis iis

nõtus esset.
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Harjutus. Tõlkida ladina keelde:

1. Kui sa vapralt võitled, päästad isamaa. 2. Kui sa aus oled,
peavad sinust lugu tublid mehed (armastatakse sind tublide meeste

poolt). 3. Ma oleksin sind kiitnud, kui sa hoolikam oleksid olnud.

4. Kui sa õpiksid, siis sa teaksid.

Verba deponentia. 7j
XXXVII

1. Adoptiõ imitätur nätüram: minor nätü nõn potest maiõrem

adoptäre. (lust.) 2. Fatere, si quid nõn recte fecisti! 3. Ingenui
sunt, qui liberi nati sunt; libertini, qui ex iüstä servitüte manümissi

sunt. 4. Vincere scis, Hannibal, victõriä üti nescis. (Liv.) 5. Qui
nascuntur, patris familiam sequuntur. (Dig.) 6. Concordia parvae
res crescunt, discordia maximae diläbuntur. 7. Omnis etiam obli-

gatio vel ex contractü nascitur vel ex delicto. (Gaius.) 8. Nõn

prõgredi est regredi. 9. Omne autem iüs, quõ ütimur, vel ad

persõnäs pertinet vel ad res vel ad actiones. 10. Parturiunt montes,
nascetur ridiculus müs. 11. Ex turpi causä äctiõ nõn oritur!

12. lüdicis est semper in causis verum sequi. (Cic.) 13. Scelera

pleraque ex cupiditate nascuntur: haec latrones facit, haec piratae.
(Quint.) 14. Impares nascimur, pares morimur. (Sen.) 15. Est

proprium stultitiae aliorum vitia cernere, oblivisci suorum vitiorum.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Räägi (loquor 3.) ladina keeles! 2. Matkigem tarkade (sapiens,
sapientis) meeste eeskujusid! 3. Kohtualune on oma süü üles
tunnistanud (omaks võtnud). 4. Asi ise räägib. 5. Karistus on

kuriteole järgnenud.

Harjutus 2. Konjugeerida läbivõetud ajavormides

fateri, imitäri, prõgredi, üti

De iure civili et iure gentium.

Omnes populi, qui legibus et moribus reguntur, partim sui

proprio, partim communi omnium hominum iüre utuntur. Nam

quod quisque populus ipse sibi iüs constituit, id ipsius proprium
est vocäturque iüs civile, quasi iüs ipsius civitatis. Quod verõ
nätürälis ratiõ inter omnes homines constituit, id apud omnes

populos peraeque cüstõditur, vocäturque iüs gentium, quasi quõ
iüre omnes gentes ütuntur. Populus itaque Rõmänus partim suõ

proprio, partim commüni hominum iüre ütitur. (Gaius)
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Participia. Coniugatio periphrasticcc
activi.

xxxvni

1. Lex est recta ratiõ, imperans honesta, prohibens contraria.
2. lüstitia est constans et perpetua voluntas iüs suum cuique
tribuens. 3. Erranti viam mõnsträ! 4. Camillum triumphantem albi
per urbem Rõmam vexerunt equi. 5. Serõ venientibus ossa. 6. Res
nulla cedit primõ occupanti. 7. Amantes amentes. 8. Nullum
crimen vinum est, sed culpa bibentis. (Cato) 9. Bona vacantia.

10. Verba volant, scripta manent. 11. Romani compluribus
proeliis in Hispäniä ab Hasdrubale victi de salute nõn despe-
raverunt. 12. Damnum iniüriä datum. 13. Vae victis!

14. Iniüriam qui facturus est, iam facit. (Sen.) 15. Ave, Caesar

imperator, morituri te salutant! (Suet.) 16. Bellum scripturus sum,

quod populus Rõmänus cum Jugurtha gessit. (Sali.) 17. Veniebatis

in Africam. Quaero: Quid facturi fuistis?

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Juht kiidab vapralt võitlevaid sõdureid. 2. Sokrates rääkis

sageli naerdes (rideõ, 2) tõtt. 3. Magades me midagi ei näe,
midagi ei tunne. 4. Jõuga võidetud jõud. 5. Ma kavatsesin õiglust
austada.

Harjutus 2. Moodustada partitsiibid ja tõlkida:

näsci, occupare, tribuere, mori, prohibere

Harjutus 3. Deklineerida :

ius scriptum, res acta, bonum vacans, primus occupaturus,
magistratus lõquens

De Catone.

In omnibus rebus Catõ singulari fuit industria. Nam et agricola
sollers et peritus iüriscõnsultus et probäbilis õrätor et cupidissimus
litterärum fuit. Litteras Graecas senex didicit, quäs sic avide

arripuit, quasi diuturnam sitim explere cupiens. In studio magnum
progressum fecit. Causarum illustrium, quas defendit, in senectute

confecit orationes.

Ablativus instrumenti, temporis,
causae, modi. Ablativus absolutus.

XXXIX

1. Vehimur currü. 2. C. Servilius Ahala Spurium Maelium

manu suä occidit. 3. Bellõ Pünicõ secundõ Romani saepe victi

sunt. 4. Ducis virtute patria est servata. 5. Helvetii victõriä suä

gloriäbantur.
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6. Actõre nön probante reus absolvitur. 7. Artes innumerabiles

repertae sunt docente nätürä. 8. Sõle oriente domõ profecti sumus.

9. Cessante ratione legis cessat lex ipsa. 10. Graeci advenientibus

Persis Thermopylas occupaverunt.
11. Causä cõgnrä für damnatus est. 12. Signõ datõ legiõnes

in hostem impetum fecerunt. 13. Trõiä captä Aeneäs in Italiam

venit. 14. Regibus exactis cõnsules Rõmae creati sunt. 15. Testa-

mento factõ pater mortuus est.

16. Üsus-früctus est iüs alienis rebus ütendi-fruendi salva rerum

substantia. (Paulus) 17. Me invito. Invito creditore. 18. Augustus
natus est Cicerõne et Antonio consulibus. 19. Brutus collegam
sibi creavit P. (Publium) Valerium, quõ adiütõre reges eiecerat.

Harjutus. Tõlkida ladina keelde:

1. Gallia sõda peeti C. Julius Caesari juhtimisel (juhiks olles).
2. Teada saanud põhjuse, preetor esitab hagi. 3. Sõdurid, maha

jätnud laagri, põgenesid (cõnfugiõ, fügi, fugitum, 3) metsa. 4. Room-
lased Hannibali elu ajal (Hannibali elades) ei olnud muretud

(secürus a, urn). 5. Selle ma teostan advokaadi kaasabil (abistades).

Leges Licinii et Sextii.

Creati tribuni Licinius et Sextius promulgaverunt leges adversus

opes patriciorum et prõ commodis plebis; tinam: de aere alieno
ut dedüctõ eõ capite, quod üsüris pernumeratum esset, id quod
superesset triennio aequis pensionibus persolveretur; alteram: de

modö agrorum, ne quis plus qtiam quingenta iügera agri possideret;
tertiam: consulum ut alter ex plebe creäretur.

De Alexandro, rege Macedonum.

Philippo, rege Macedonum, occiso Alexander regnum occupavit.
Gentibus finitimis domitis ä rege exercitus adversus Persas paratus
est. Alexandro bellum gerente Graeci bellum moverunt, sed devicti

sunt. Hellesponto träiectõ Persas ad Granicum flumen vicit;
plurima oppida maritima portas Alexandro aperuerunt. Rex urbibus

maritimis captis magnam partem Asiae occupavit.

Infinitivus. Accusativus cum infinitivo.

XL

1. Vivere est militare. 2. Nemo debet bis puniri prõ ünõ

delictõ. 3. Praestat iniüriam accipere quam facere. 4. Lex (homines)
recte facere iubet, vetat delinquere.
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5. Puto contractum valere. 6. Nego culpam meam latam esse.

7. Actor probat possessionem ad se pertinere. 8. Paulus negat
äctiõnem in hõc cäsü ä praetore dari. 9. Praetor edicit se coacturum

esse arbitrum dicere sententiam. (Dig.) 10. Putabam reum ä iüdice

absolutum iri. 11. Pomponius scribit äctiõnem mihi tecum fore.

(Dig.) 12. Titium heredem meum esse iubeõ. 13. Cõnstat ad

salutem civium inventäs esse leges. (Cic.) 14. Itistum est sceleratos

puniri. 15. Negõ iüs tibi esse fumum aut aquam in fundum meum

immittere. 16. Ariovistus dixit se prius in Galliam venisse quam
populum Rõmänum. 17. Cupiõ te Laiine loqui. 18. Legem brevem

esse oportet. 19. Si filius ä patre exheredetur, nöminätim exheredari
debet; aliõquin nõn prõdest eum exheredäri.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Ma arvan,'et seadus karistab. 2. Ulpianus kinnitab (ütleb),
et Julianuse seisukoht on õige. 3. Loodan (sperõ 1), et vaenlased

võidetakse (fut.). 4. Caesar käsib laevu ehitada. 5. Kohtualune

ütleb, et ta midagi hagejale ei võlgne. 6. Tunnistan, et olen

eksinud.

Harjutus 2. Moodustada infinitiivid järgmistest verbidest:

pünire, trädere, capere, üti, exheredare

De virtute ducis.

Epaminondas, cum vicisset Lacedaemonios apud Mantineam

atque ipse gravi vulnere exanimari se videret, quaesivit salvusne

esset clipeus; cum salvum esse flentes sui respondissent, rogavit,
essentne fusi hostes; cumque id quoque ut cupiebat audivisset,
evelli iussit eam, quä erat transfixus, hastam.

Nominativus cum infinitivo.

XLI

1. Dicunt conventionem valere. — Conventio valere dicitur.

2. Video fratrem beätum esse. — Frater mihi beatus esse videtur.

3. Testätor videtur nõn esse sanae mentis. 4. Consuetudo et mors

vim legis videntur habere. 5. Legibus hoc facere vetamur. 6. Nõs
nõn videmur esse victuri. 7. Nõn sinor vinum bibere. 8. Nöminätim

autem exheredari videtur, sive ita exheredetur: Titus Filius Meus

Exheres Estõ, sive ita: Filius Meus Exheres Estõ, nõn adiectõ

propriõ nõmine. 9. Qui vetante praetore fecit, adversus edictum

fecisse videtur. (Dig.) 10. Praetor iüs reddere dicitur. 11. Quae
res publicae sunt, nullius videntur in bonis esse; ipsius enim

universitatis esse creduntur. 12. Fortis ac vehemens õrätor

existimatur esse G. Gracchus. 13. Debitor tuus in fraudem
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creditorum nihil facere videtur. 14. Qui tacet, consentire videtur.
15. Römulus Rõmam condidisse träditur. 16. lubeor domi manere.

Harjutus. Tõlkida ladina keelde:

1. Pauli seisukoht näib õige olevat. 2. Arvati, et Sokrates on

kõige targem kõikidest kreeklastest. 3. Sa näid kohtunik olevat.

4. Sõdureil kästi linn vallutada. 5. Räägitakse, et roomlased on

võitnud Hannibali.

Consecutio temporum.

XLII

1. Quid sit fütürum eras, fuge quaerere! 2. Nesciõ, quid vesper
serus vehat. 3. Nõn intellegunt homines, quam magnum vectigal
sit parsimonia. 4. Tempora rei publicae qualia fütüra sint, quis
scit. 5. Nõtum est, quanta fuerit apud Lacedaemonios auctoritas

legum Lycurgi. 6. Sapiens quidam interrogatus, quid homo

pessimum, quid optimum haberet, respondit: „Linguam“. 7. Lace-

daemonii nõn interrogäbant, quot essent hostes, sed übi essent.

8. lüdiees reos interrogant, quibus causis ad scelera commoti sint.
9. Nescire, quid ante nos egerint homines, est in tenebris vivere.

10. Epaminondas decedens amicos interrogavit, salvusne clipeus
suus esset. 11. Ceres diü nescivit, übi filia sua esset, quam Pluto

ad inferos abduxerat. A sõle tandem accepit, quis eam rapuisset.

Harjutus. Tõlkida ladina keelde:

1. Me küsisime, mis kohtunik otsustas. 2. Ütle mulle, mida sa

loed. 3. Te küsite, kes selle kirja on kirjutanud (kelle poolt see

kiri on kirjutatud). 4. Ma ei tea, kes (kelle poolt — ä quõ) mind

on kutsunud.

Gerundium.

XLIII

1. Legere delectat. 2. lus possidendi. 3. Modus vivendi 4. Verba

dicendi, sentiendi et declarandi. 5. Facultas vivendi. 6. lus autem

edicendi habent magisträtüs populi Romani. 7. Fortiter pugnando
patriam servate. 8. Aquaeductus est iüs aquam ducendi. 9. Dicendo

dicere, scribendo scribere discimus. 10. In statü näscendi. 11. Ad

agendum et ad intelligendum näti sumus. 12. Gutta cavat lapidem
nõn vi, sed saepe cadendo. 13. Bonae fidei emptor esse videtur,
qui ignorat emptam rem alienam esse aut putat eum, qui vendit,
iüs vendendi habere. (Dig.) 14. Leges Lycurgi laboribus educabant

iuventütem : venando, currendo, natando, esuriendo, sitiendo.
15. Culpa in eligendo. 16. Hominis mens discendo alitur et

cogitando. 17. Potestas decernendi. 18. Lis infitiando crescit in

duplum.
/
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Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Edikti väljaandmise õigus. 2. Töötades (töötamisega) sa

valmistad enesele rikkusi. 3. Lugemise ja kirjutamise kunst on

paljudele inimestele väga raske. 4. Oppimisviis. 5. Ükski eluiga
pole õppimiseks hiline (serus, a, um).

Harjutus 2. Moodustada gerundium järgmistest verbidest:

ridere, statuere, ignorare, vendere, punire

Gerundivum.
Coniugätiõ periphrastica passivi.

XLIV

1. lüdex laudandus.. 2. lüstitia est virtüs laudanda. 3. Sui
servandi causä. 4. Pacta sunt servanda. 5. Deliberandum est saepe,
statuendum est semel. 6. Argumenta nõn numeranda sunt, sed

ponderanda. 7. De gustibus nõn est disputandum. 8. Lex iubet ea,

quae facienda sunt, prohibetque contraria. 9. Nihil sine ratione

faciendum est. 10. Päx quaerenda est. 11. lus praetorium est, quod
praetores introduxerunt adiuvandi vel supplendi vel corrigendi iuris
civilis gratia propter ütilitätem publicam. (Papin.) 12. Sõla cõgitätiõ
furti faciendi nõn facit furem. 13. Ceterum censeo Carthaginem
delendam esse. (Cato) 14. Vivis, Catilina, nõn ad deponendam,
sed ad confirmandam audäciam. (Cic.)

Harjutus. Tõlkida ladina keelde :

1. Kõik inimesed peavad surema (kõigil inimestel tuleb surra).
2. Isamaa kaitsmise pärast. 3. Seda oligi tarvis tõestada (demõnstrõ 1).
4. Mitte palju raamatuid ei ole tarvis lugeda, vaid häid. 5. Kõikidel
rahvastel tuleb nõuda rahu.

Leges XII tabularum.

Romani, ut leges novas scriberent, annõ ante aeram nostram

CDLIII tres viros legum cognoscendarum causa in Graeciam mise-

runt. Hi primum Athenas ad Solonis leges describendas venerunt.

Tum in alias Graeciae civitatis ad leges, mõres, instituta cognos-
cenda iter fecerunt. Cum legati annõ CDLII domum revenissent,
proximõ annõ decemviri legibus scribendis creati sunt. Leges in

XII tabulis inscriptae sunt.

Verba semideponentia.
XLV

1. Num negäre audes? 2. Urbem illam nätürä loci münitam

hostes oppugnare nõn ausi sunt. 3. Audendo virtus crescit, tar-

dando timor.
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4. Rosa florente gaudeo. 5. Frustra gavisus sum. 6. Duobus

litigantibus tertius gaudet.
7. Bellum cum captivis et feminis gerere nõn soleö. 8. In

potestate et masculi et feminae esse solebant; in manum autem

feminae tantum conveniebant. 9. Solet ä iüris peritis dici: super-
flua nõn nocent".

10. Nõtum est proverbium illud: Fide, sed cui fidäs, vide!
11. Qui amicorum auxilio confidit, is etiam res difficiliores forti
animõ aggredi audebit. 12. Vitium est et omnibus fidere et omnibus
diffidere.

13. Quandõ revertemini in urbem? 14. Legäti post diem tertium

ad Caesarem se reversürõs esse dixerunt. 15. Fräter meus nõndum

revertit.

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Kuulsime vaenlaste kisa, kuid nad ei julgenud võidelda.
2. Te rõõmustate, et kevad läheneb (appropinquo, 1.). 3. Usaldagem
neid, kes meid usaldavad. 4. Saadikud pöördusid Rooma tagasi.
5. Rumalal on kombeks end kiita.

Harjutus 2. Konjugeerida järgmised verbid kõigis aegades:
reverti ja gaudere

Sum — composita, posse.

XLVI

1. Actor et reus adsunt, sed tõstes absunt. 2. Dum aberam,
amicus meus negotia mea gerebat. 3. Absens damnatus est. 4. Me
absente, milites, impetum ne feceritis! 5. Patriae sernper prosit
vita vestra. 6. Sit sermõ lenis, insit in eõ lepõs. (Cic.) 7. Pecunia
deest. 8. Oberat hostibus patriae et improbis civibus. 9. Nisi

imperätor ipse illi proelio interfuisset, hostes victores fuissent.
10. Status praesens. 11. Hasdrubale mortuo Hannibal Poenis

praefuit. 12. Poena sine fraude esse nõn potest. 13. Ultra posse
nemõ obligatur. 14. Reus causam suam dicere poterat. 15. Faciam,
ut potero. 17. Nõs multa possumus, quae veteres nõn potuerunt.
18. Quidam tabulas testamenti ita delet, ut testämentum legi nõn

possit. 19. Omnis definitio in iüre civili periculosa est: parum est

enim, ut nõn subverti posset.

Harjutus. Tõlkida ladina keelde :

1. Keegi ei_või kõike teada. 2. Kohtunik võib tunnistajaid mitte

usaldada. 3. Õpilane ei suutnud kõike meeles pidada. 4. Olin

kasulik, kellele suutsin. 5. Oh kui me võiksime kõiki hädaohte
vältida.
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Imperativus futuri.
XLVII

1. Marcus heres meus estõ! 2. Testes estõte! 3. Prõ certõ

habetöte! 4. Censõres bini sunt, magistratum quinquennium
habentõ! 5. Salus populi suprema lex estõ. (Cic.) 6. Estõte fortes

neve animõs demititõte ! 7. Omnia plebis instituta restituunto!

8. In duodecim tabulis haec lex erat: Hominem mortuum in urbe

ne sepelito neve üritõ. 9. Amicitia cum populõ Rõmänõ his legibus
et condicionibus estõ! (Liv.) 10. Facitõ, quod tibi expedit.
11. Ignoscito saepe alteri, nunquam tibi! 12. Editõ frügäliter,
bibitõ moderate. 13. Nõn satis est pulchr(a) esse poemata: dulcia

süntõ. (Hor.) 14. Stichus servus meus liber heresque estõ. Ceteri

omnes exheredes suntõ !

Harjutus 1. Tõlkida ladina keelde:

1. Titius peab olema sinu pärija! 2. Oma asja sa pead ise

ajama! 3. Te peate raamatut lugema ja jutustama! 4. Ori peab
olema vaba ja pärija! 5. Nad peavad minu tunnistajad olema!

Harjutus 2. Moodustada imperativus futuri:

demittere, declarare, sepelire, respondere, reficere

Res corporales et incorporales.

Quaedam res corporales sunt, quaedam incorporales. Corporales
hae iunt, quae tangi possunt, velut fundus, homo, vestis, aurum,

argentum et denique aliae res innumerabiles.

Incorporales sunt quae tangi nõn possunt, qualia sunt ea, quae
in iüre consistunt, velut iüs hereditatis, usus fructus, obligätiõnes.

Nec ad rem pertinet, quod in hereditate res corporales conti-

nentur : nam et fructus, qui ex fundõ percipiuntur, corporales sunt,
et id, quod ex aliquä obligatione nobis debetur, plerumque
corporale est, veluti fundus, homo, pecunia.

Nam ipsum iüs succesiõnis et ipsum iüs ütendi-fruendi et

ipsum iüs obligationis incorporale est. Eõdem numerõ sunt iüra

praediorum urbanorum et rusticorum, quae etiam servitutes vocantur.

ferre et composita.
XLVIII

1. Ferre labõrem cõnsuetüdö docet. 2. Altera manu fert lapidem,
panem ostentat altera. (Pl.) 3. Sölis calor, pluvia, aer efficiunt, ut

terra fructus ferat. Si hae res deessent terra früctüs nõn ferret.
4. Mercurium Galli omnium inventorem artium ferunt, viarum

atque itinerum ducem. 5. Timeõ Danaõs et dõna ferentes. (Verg.)
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6. De lege ferendä. 7. De lege lätä. 8. Divus Nerva legem
agrariam tulit.

9. Nemõ pius iüris ad alium transferre potest, quam ipse habet.

(Dig.) 10. Tempore für aufert nocturno, latrõ diurno. 11. Mancipi
verõ res sunt, quae per mancipationem ad alium transferuntur,
unde etiam mancipi res sunt dictae, quod autem valet mancipatio,
idem valet in iüre cessio. 12. Agri in censum referebantur.
13. Refer ad senatum. (Cic.) 14. Reus ab se culpam in milites
transferebat. (Liv.) 15. Plebs autem ä populõ eõ differt, quod
appellatione populi universi cives significantur connumeratis patri-
ciis et senatoribus; plebis autem appellatione sine patriciis et

senatoribus ceteri cives significantur. (lustin.)

Harjutus. Tõlkida ladina keelde :

1. Kas te toote siia rahu või relvi? 2. Kandkem seda, mida

me kanda suudame! 3. Põlde haritakse, et nad vilja kannaksid.
4. Kui toodi teade, et pärslaste laevastik on võidetud, olid kõik

väga rõõmsad. 5. Mis juhus (fors) toob, talu !

velle, nolle, malle.

XLIX

1. Püblium heredem meum esse volõ. 2. Sl vis päcem, parä
bellum ! 3. Quod volumus, ea libenter credimus. 4. Nil volenti

difficile est. 5. Illic vivere vellem. 6. Faciam, quod volueris.
7. Veteres enim voluerunt feminas, etiamsi perfectae aetatis sint,
propter animi levitatem in tütelä esse. 8. Faciant milites testämenta,
quõ modö volent, faciant, quõ modõ poterunt.

9. Frater qui supererat, nolebat ei heres esse. (Dig.) 10. Quod
nõn vis, ne feceris! 11. Qui quae vult dicit, quae nön vult audit.

(Ter.) 12. Ego te videre noluerim. 13. Nolens, volens. 14. Ducunt

volentem fata, nolentem trahunt.

15. Aliena vitia reprehendi quisque mavult, quam sua. (Quint.)
16. Päcem, quam bellum, malumus. 17. Heri scribere noluisti,
nunc scribere mavis quam ludere.

Harjutus. Tõlkida ladina keelde :

1. Ma soovin, et sa oleksid õnnelik. 2. Teen, mida sa tahad.
3. Kui sa enam tahaksid töötada kui magada, oleksid õnnelikum.

4. Ütle, miks sa ei taha õppida ladina keelt.

Codicillus.

Lucius Titius Seiam et Maeviam, libertõs suõs, aequis paitibus
heredes scripsit. Deinde codicillis ita cavit: Liicius Titius Seiae
heredi salutem. Maeviam, libertum meum, quem in testamento prõ
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parte dimidia heredem Institui, eam partem hereditatis veto acci-

pere; in eius locum et partem Püblium Sempronium heredem

esse volõ.

ire et composita.

L

1. Ire via recta. 2. Quo itis? 3. Nescio, quo eas. 4. I pede
fausto! (Hor.) 5. Ibimus illi obviam. 6. Te itürum esse trans mare

credere nõn possum. (Cic.) 7. Iter est iüs eundi per fundum

alienum. 8. Fama crescit eundö.
9. Tempus abire mihi est. 10. Invitat culpam qui peccatum

praeterit. 11. Qui filium in potestate habet, cüräre debet, ut eum

vel heredem instituat vel nöminätim exheret; aliõquin si cum

silentio praeterierit, inütiliter testabitur. 12. Võx audita perit, littera

scripta manet. 13. Transeamus nunc ad aliam divisionem. 14. Sine

prüdentiä nüllum initur consilium. 15. Si hostes flümen transierint,
eõs aggrediemur. 16. Redeunte vere redeunt aves migrantes.
17. Utrum abeamus an maneamus? 18. Consuli in urbem redeunti
multi cives obviam ierunt.

Harjutus. Tõlkida ladina keelde :
1. Ma lähen homme sinna (eo), kus sa eile olid. 2. Kõik läheb

mööda. 3. Võitnud vaenlased (abi. abs.), pöördus konsul Rooma
tagasi. 4. Kust te tulete ? Mingu nad tagasi laagrisse.

De servitütibus.

Servitutes praedicorum rusticorum sunt hae: iter, actus, via,

aquaeductus. Iter est iüs eundi, ambulandi homini. Actus est iüs

agendi vel iümentum vel vehiculum. Via est iüs eundi, ambulandi

et agendi, nam et iter et actum in se via continet. Aquaeductus
est iüs aquae dücendae per fundum alienum.

fieri, verba defectiva et impersonalia.

LI

1. Reus in exceptione fiat actor. 2. Õrätõr fit, poeta nascitur.

3. Consensu fiunt obligationes: in emptiõnibus-venditiõnibus,
lõcätiõnibus-conductiõnibus, societatibus, mandatis. 4. Volenti nõn

fit iniüria. (Ulp.) 5. Quod nõn vetat lex, hoc vetat fieri pudor.
(Sen.) 6. Nülla iniüria est, quae in volentem fiat. 7. Fiat iüstitia !

8. Adoptio autem duobus modis fit, aut populi auctoritate aut

imperio magistratus velut praetoris! 9. Lex, quae in fraudem eius

facta sunt, rescindit.



10. Dimidium facti, qui coepit, habet. (Hor.) 11. Memento

mori! 12. Meminisse dulce est, quae fuit durum pati. (Sen.)
13. Aiunt homines plus in alienõ negõtiõ videre quam in suõ.

(Sen.) 14. Qui vitia õdit, nõn homines õdit.
15. Delicto dolere, correctione gaudere oportet. 16. Libertas est

potestas faciendi id, quod iüre licet. 17. Ex malis minima eligere
oportet.

Harjutus. Tõlkida ladina keelde

1. Nüüd olete te poisid; poisid saavad noormeesteks; noor-

mehed saavad meesteks! 2. Ma kinnitan, et see inimene kuulub 1
mulle (on minu oma). 3. Mitte kõik, mis on lubatud, pole. hea.

4. Ma mäletan sind armastavat häid raamatuid.
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TEINE OSA.

LII

Mancipätiõ.

1. Mancipätiõ est imaginaria quaedam venditio, quod et ipsum
iüs proprium civium Rõmänõrum est.

Eaque res ita agitur: cõram nõn minus quam quinque testibus,
civibus Rõmänis puberibus, et praeterea aliõ eiusdem condicionis

qui libram aeneam teneat, qui appellätur libripens, is qui mancipio
accipit aes tenet et ita dicit:

HUNC EGO HOMINEM lURE QUIRITIUM MEUM ESSE

AIO ISQUE MIHI EMPTUS ESTO HOC AERE AENEAQUE
LIBRA.

Deinde aere percutit libram idque aes dat ei, a quo mancipium
accipit, quasi pretii locö (Gäius).

2. Ideõ autem aes et libra adhibetur, quia ölim aereis tantum

nummis ütebantur, nec üllus aureus vel argenteus in üsü erat,
sicut ex lege Duodecim tabularum intellegere, possumus. Eõrumque
nummorum vis et potestas nõn in numero erat, sed in pondere
(Gäius).

3. Mancipatio locum habet inter cives Römänõs eösque
peregrinos, quibus commercium datum est (Ulp.).

LIII

In iure cessio.

1. In iüre cessiõ hõc modö fit: apud magistratum populi
Romani, velut praetorem, is cui res in iüre ceditur, rem tenens

ita dicit: „Hunc ego hominem ex iüre Quiritium meum esse aiõ.“

Deinde postquam hic vindicaverit, praetor interrogat eifm, qui
cedit, an contra vindicet. Quõ (= eö) negante aut tacente tunc ei,

qui vindicaverit, eam rem addicit. Hoc fieri potest etiam in pro-
vinciis apud praesides earum.
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2. Plerumque tamen mancipätiõnibus ütimur: quod enim ipsi
per nõs praesentibus amicis agere possumus, hoc nõn interest nec

necesse (est) cum maiõre difficultäte apud praetorem aut apud
praesidem provinciae agere (Gäius).

3. In iüre cessiõ fit per tres persõnäs : in iüre cedentis, vindi-

cantis, addicentis.

In iure cedit dominus; vindicat is, qui ceditur; addicit praetor
(Ulp.).

LIV

Epistula.

Seia ita epistulam emisit:

„Lüciö Titiõ salütem. Si in eõdem animõ et eädem affectione
circä me es, quõ semper fuisti, ex continenti acceptis litteris meis

distractä re tuä, veni hüc. Tibi, quamdiü vivam, praestäbõ annuõs

decem. Sciõ enim, quia (= quod) valde me bene amäs.“

Lücius Titius et rem suam disträxit et ad eam venit. Quaerõ
r

an Lüciõ Titiõ ex häc epistulä salärium annuum debeätur.
Scaevola respondit: „Ex personis causisque praetorem aesti-

mätürum esse, an äctiõ danda sit“ (Dig.).

LV

De iure personarum.

1. Omne iüs, quõ utimur, vel ad personas pertinet vel ad res

vel ad actiones. Prius videamus de personis. Summa divisio de

iüre personarum haec est, quod omnes homines aut liberi sunt

aut servi. Rursus liberorum hominum alii ingenui sunt, alii libertini.

Ingenui sunt qui liberi nati sunt; libertini, qui ex servitute

manumissi sunt (Gäius).
2. Est autem manumissio de manti missio, id est, datiõ libertatis:

nam quamdili quis in servitute est, manui et potestati suppositus
est, manumissus autem liberatur potestäte (Dig.).

3. Sequitur de iüre personarum alia divisio: nam quaedam
personae sui iüris sunt, quaedam alieno iuri sunt subiectae. Rursus
earum personarum, quae alienõ iüri subiectae sunt, aliae in

potestate, aliae in manu sunt (Gäius).
4. Videämus nunc de iis, quae alieno iuri subiectae sunt: nam

si cognoverimus, quae illae personae sint, simul intellegemus,,
quae sui iüris sint. Ac prius dispiciämus de iis, qui in alienä

potestäte sunt.

In potestate itaque sunt servi dominorum, quae (= et ea)
potestas iüris gentium est: nam apud omnes gentes animadvertere

possumus dominis in servos vitae necisque potestatem esse, et

quodcumque per servum adquiritur, id dominõ adquiri (Gäius).



42

5. Sed hõc tempore neque civibus Rõmänis nec üllis aliis
hominibus, qui sub imperio populi Rõmäni sunt, licet supra modum

et sine causa in servos saevire: male enim nostrõ iüre üti nõn
debemus (Gäius).

6. Item in potestate nõsträ sunt liberi nostri. Quod (= et id)
iüs proprium civium Rõmänõrum est: fere enim nulli alii sunt

homines, qui tälem in filiõs suõs habent potestatem, qualem nõs
habemus (Gäius).

LVI

Genera actionum.

Genera actionum duo sunt: in rem et in personam. In personam
äctiõ est, quä agimus cum aliquo, qui nõbis vel ex contractü vel

ex delicto obligatus est, id est quotiens intendimus eum dare,
facere, praestare, oportere.

In rem äctiõ est, cum aut corporalem rem intendimus nostram

esse, aut iüs aliquod nõbis competere, velut ütendi, fruendi, eundi,
agendi vel aquam dücendi.

Appellantur autem in rem actiones — vindicationes, in personam
verõ actiones, quibus intendimus dare, fierive, oportere — con-

dictiones.

Actiones, quas in usu veteres habuerunt, legis actiones

appellabantur.

LVII

In manum conventio.

1. In potestate et masculi et feminae esse solent; in manum

autem feminae tantum conveniunt.

2. Olim tribus modis in manum conveniebant: usu, farreo,
coemptione.

3. Usu in manum conveniebat, quae annõ continuo nupta per-

severabat, quia velut annua possessione üsü capiebatur, in familiam

viri transibat filiaeque locum obtinebat.

4. Ut lege Duodecim tabularum cavetur, mulier, quae nolebat
eõ modõ in manum mariti convenire, quotannis trinoctio poterat
abesse atque eõ modõ cuiusque anni usum interrumpere.

Sed hoc tõtum iüs partim legibus sublatum est, partim ipsa
desuetudine obliterätum est.

5. Farreõ in manum conveniunt per quoddam genus sacrificii,
in quõ farreus panis adhibetur, unde etiam confarreatio dicitur.

Quod (= id) iüs etiam nostris temporibus in üsü est, nam flamines
maiores item reges sacrorum, nisi ex farreatis nati, nõn leguntur.
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6. Coemptione verõ in manum conveniunt per mancipationem,
id est per quandam imaginariam venditionem: narn cõram nõn

minus quam quinque. testibus civibus Rõmänis puberibus, item

libripende, emit is mulierem, cuius in manum convenit (Gäius).

LVIII

De prodigis.

1. Legi Duodecim tabularum prõdigõ interdicitur bonorum

suorum administratio, quod moribus ab initio introducebatur (Dig.).
2. Moribus per praetorem bonis interdicitur hõc modõ:

„Quandõ bona paterna avitaque nequitia tuä disperdis liberõsque
tuõs ad egestatem perducis, ob eam rem tibi aere commerciõque
interdico" (Paulus).

LIX

De testibus

Adhiberi testes possunt nõn sõlum in criminalibus causis, sed
etiam in pecuniariis litibus.

Quibusdam legibus amplissimus numerus testium definitus est,
tamen ex constitutionibus principum haec licentia ad sufficientem

numerum coartatur.

lüdices eum sõlum numerum testium evocari permittunt, quem
neccessärium esse putant.

Testes nõn evocandi sunt per longum iter et multõ minus

milites advocandi sunt ä signis.
Testium fides examinanda est.

Ideõque in persõnä eõrum exploranda erunt: in primis condicio

cuiusque, utrum quis decurio an plebeius sit, et an honestae et

inculpatae vitae, an verõ notätus quis et reprehensibilis; an

locuples vel egens sit; vel an inimicus eius sit, adversus quem
testimonium dat, vel amicus ei sit, prõ quõ testimonium dat.

Neque patroni adversus libertos neque liberti adversus patrõnõs
testimonium dicere coguntur.

Divus Hadrianus proconsuli Macedoniae rescripsit testibus se,
nõn testimoniis crediturum esse.

Verba epistulae ad hanc partem pertinentia haec sunt: Crimina
obiecit apud me Alexander Aprõ ; ea nõn probabat nec testes

producebat, sed testimoniis üti volebat, quibus apud me locus nõn

est, nam ipsõs interrogare soleö. Eum remisi ad provinciae
praesidem, ut is de fide testium quaereret.

Idem princeps in haec verba rescripsit: alia est auctõritäs prae-
sentium testium, alia testimoniorum quae recitari solent (Dig.).
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SÕNASTIK JA SELETUSED

Esimene osa

I

1. Eurõpa, ae f. Euroopa
terra, ae f. maa {territoorium)
Italia, ae f. Itaalia

Lydia, ae f. Lydia
5. et ja; ka; et — et nii

. . . kui, niihästi
. . .

kui ka

Anna, ae f. Anna

amica, ae f. sõbratar, sõber

agricola, ae m. põlluharija, põllumees
arõ, 1. kündma

10. nauta (nävita), ae m. meremees

nävigõ, 1. laevaga sõitma, laevatama {navigatsioon)
magistra, ae f. (nais)õpetaja
discipula, ae f. (nais)õpilane
insula, ae f. saar

15. patria, ae f. {scii, terra) isamaa {patriotism)
puella, ae f. tütarlaps, tüdruk, neiu

ad-optõ, 1. lapsendama, adopteerima
in {praep. c. acc.) sisse, -sse; peale, -le;

{praep. c. abt.) sees, -s; peal, -1

Äfrica, ae f. Aafrika
20. silva, ae f. mets

paima, ae f. palm
cõpia, ae f. tagavara, küllus; hulk; pl. sõjavägi
aqua, ae f. vesi {akvaarium)
amõ, 1 armastama

25. femina, ae f. naine

tutela, ae f. eestkoste

stella, ae f. (taeva)täht
via, ae f. tee

mõnstrõ, 1. näitama, märkima {demonstratsioon)
30. ira, ae f. viha

saepe sagedasti, sageli
causa, ae f. põhjus; (kohtu)asi, protsess
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iniüria, ae f. ülekohus

poeta, ae m. (kr. s.) luuletaja, poeet
35. industria, ae f. usinus, töökus

laudõ, 1. kiitma, ülistama

vita, ae f. elu (vitamiin, vitaalne)
lüna, ae f. kuu (taevakeha)
nõn ei, mitte

40. cür? mispärast? miks?
male halvasti

laboro, I. end pingutama, töötama (laboratoorium)
ibi seal

Victoria, ae f. võit

45. übi kus, kui

concordia, ae /. üksmeel

historia, ae f. (kr. s.) (aja)lugu
cüra, ae f. hool, mure; hoolitsus; hooldus

II

1; culpa, ae f. süü(tegu); hooletus

negõ, 1. eitama, tagasi lükkama (negatiivne)
calumnia, ae f. laim, valesüüdistus

causä (postpos. c. gen.) põhjusel, pärast, tõttu, otstarbel
5. valeõ, 2. täies jõus, tugev olema; kehtiv olema, kehtima;

imperat, vale! valete! ole terve! olge terved! hüvasti! head

tervist! nägemiseni!
flgüra, ae f. kuju, vorm, figuur
littera, ae f. kirja(täht); pl. kiri; kirjandus, teadus (literatuur)
habeõ 2. omama

jstudeö, 2. õppima (c. dat?)
10. debeõ, 2. kohustatud olema; pidama; võlgnema (deebet)

pecunia, ae f. raha

filia, ae f. tütar (filiaal)
dõ, 1. andma

cürõ, 1. (cüra) hoolitsema, hoolt kandma (kuraator, kura-

toorium)
15. nõli! nõlite! ära! ärge! c. inf.

accüsõ, 1. (ad, causa) süüdistama (accusativus)
nihil (nii) ei miski, ei midagi (nihilism)
flõreõ, 2. õitsema, õitsel olema

sententia, ae f. arvamus, seisukoht; otsus (sentents)
20. Scaevola, ae m.

—
Quintus Mücius Scaevola, (kuulus rooma

jurist / sajand e. m. a.)
probõ, 1. heaks kiitma

rogõ, 1. küsima

respondeo, 2. vastama

quis? quid? kes? mis?
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25. doceõ, 2. õpetama
ego mina {egoism)
video, 2. nägema
libra, ae f. kaal

teneõ, 2. hoidma

30. cum kui

opto, 1. soovima

interrogo, 1. (inter, rogo) küsima

taceõ, 2. vaikima

centum sada

35. spondeõ, 2. vandega tõotama, lubama
experientia, ae f. katse; kogemus
scientia; ae f. teadmine, teadus

potentia, ae f. jõud, võim

pigritia, ae /. laiskus

40. inopia, ae f. vaesus, puudus
haud ei, mitte, sugugi mitte

errõ, 1. ekslema; eksima

fäma, ae f. kuulujutt, kuuldus

notõ, 1. ära märkima, tähele panema; häbimärgistama
45. bene hästi

notä bene {lüh. NB) pane hästi tähele

contumäcia, ae f. alistamatus; sõnakuulmatus

cumulõ, 1. kuhjama; suurendama

poena, ae f. karistamine, karistus

50. maneõ, 2. jääma; püsima
in sententiä manere arvamuse, seisukoha juurde jääma

111

1. Latine ladina keeli

legõ, 3. lugema
scribõ, 3. kirjutama
condemnõ, 1. (com-, damnõ) süüdi mõistma

5. tü sina

absolvõ, 3. (ab, solvõ) vabaks, õigeks mõistma {absoluutne)
quid (küsiv pron.), quod {siduv pron.) mis, mida

agõ, 3. tegema, toimima, (asja) ajama
defendõ, 3. kaitsma

10. dicõ, 3. {imperat, dic!) ütlema, rääkima; kinnitama

si kui (tingimuslauses)
vivõ, 3. elama

multum (multus) palju
tabula, ae f. tahvel; pl. testamendi tahvlikesed

15. discõ, 3. õppima
fäbuia, ae f. lugu, (muinas)jutt
libenter heameelega, meelsasti



47

solvõ, 3. lahti päästma; maksma

vincõ, 3. võitma

20. dum kuni, seni kui, nii kaua kui, sellal kui

causam dicere kohtu ees vastust andma, kohtu ees end kaitsma

cüstõdia, ae f. valve

adduco, 3. (ad, duco) juurde juhtima; in custodiam adducere

vahi alla võtma, vahistama

schola, ae f. (kr. s.) kool

25. sed kuid, vaid

primõ esialgu, algul
deliberõ, 1. kaalutlema, järele mõtlema
deinde seejärel, seepeal-e
epistula, ae f. (kr. s.) kiri, läkitus (epistel)

30. erubescõ, 3. punastama
qui kes

edõ, 3. sööma

IV

faciõ, 3. (imperat, fac !) tegema
fugiõ, 3. põgenema (fuuga)
hõra, ae f. (kr. s.) tund

anni aastad

1.

5. vendo, 3. müüma

accipiõ, 3. (ad, capiõ) vastu võtma, (kätte) saama

nätüra, ae f. loodus; loomus
früsträ asjata, ilmaaegu
prõmittõ, 3. (prõ, mittõ) lubama, tõotama

audio, 4. kuulma, kuulama (auditoorium, audients)
intellegõ (intelligõ) 3. (inter, legö) aru saama, mõistma

sciõ, 4. teadma

quia seepärast et, sest (et)
serviõ, 4. teenima (c. dat.) (serveerima, serviis)
honeste ausalt, auväärselt

10

15
interdiu päeval
noctü öösel

dormiõ, 4. magama
nesciö, 4. (ne-, sciõ) mitte teadma

püniö, 4. karistama

tantum
.... quantum nii palju ....

kui palju
20

memoria, ae f. mälu, meelespidamine; mälestus

memoriä (abi. sing.) tenere meeles pidama (mälu abil hoidma)
cüstõdiõ, 4. valvama, silmas pidama
cõnsentiõ, 4. (com-, sentiõ) nõus olema, nõustuma

sapientia, ae f. tarkus

glõria, ae f. kuulsus

divitiae, ärum f. rikkus

ut . . . . ita nagu ....
nõnda

25
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30. sentiõ, 4. tundma; mõtlema

quaerõ, 3. otsima, küsima

reperiõ, 4. (üles) leidma

y

V

1. reus, i m. süüalune, kohtualune; kostja
amicus, i m. sõber
salve! salvete ! tere ! ole, olge tervitatud !
magister, tri, m. ülem, õpetaja (meister)
ad (praep. c. acc.) juurde, juures; pool(e); (kuni)-ni; -ks

discipulus, i m. (mees)õpilane
veniõ, 4. tulema

5.

advocatus, i m. (advoco) juurdekutsutu (kaitseks); advokaat

arbiter, tri m. vahekohtunik

10. aut või; aut
.. .

aut kas
...

või

Stichus, i m. Stichus (sagedane orja nimi roomlastel)
servus, i m. ori

L. = Lucius
Lucius Titius, i i m. Lucius Titius

«

15 dominus, i m. (domus) isand, peremees; omanik

dücõ, 3. (imperat, düc!) juhtima
fundus, i m. maa, maatükk, krunt (vundament)
P. = Püblius

Publius Sempronius, i i m. Publius Sempronius
emõ, 3. ostma20.
ave! avete! tere! ole, olge tervitatud!

Püblius Ovidius Näsõ, i i õnis m. Publius Ovidius Naso

(rooma luuletaja a. 43 e. m. a. — 17 m. a. j.)
Romäni, õrum m. roomlased

Rõma, ae f. Rooma

populus, i m. rahvas (populaarne)
iubeõ, 2. käskima

25.

constituo, 3. (com-, statuo) (kindlaks) määrama, otsustama

(konstitutsioon)
vicinus, i m. naaber

equus, i m. hobune

Petronius = C. Petrõnius Arbiter, i i i m. C. Petronius30

Arbiter (rooma kirjanik I sajandil m. a. j.)
elegantia, ae f. peenus, elegants(us)
lupus, i m. hunt; lupus in fäbulä hunt valmis (s. t. et keegi,

kellest just parajasti oli jutt, äkki ilmub)
elephantus, i m. elevant

ex, e (praep. c. abi.) seest, -st

musca, ae f. kärbes35

deus, i m. jumal
mächina, ae f. seadeldis, masin
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deus ex mächinä Jumal masinast" {antiikses teatris jumalate
ilmumine, mis põhjustas dramaatilise konflikti lahenduse.
Jumala ilmumine toimus igasuguse tehnilise seadeldise,
nn. „machina“ abil).

prõdigus, i m. (prõ, agõ) pillaja, raiskaja

VI

1. bellum, i n. sõda

incola, ae c. (in, colõ) elanik

periculum, i n. (häda)oht; riisiko, risk

parö, 1. valmistama
5. mõra, ae f. viivitus

testämentum, i n. testament, viimne soov

praemium, i n. (au)tasu, preemia
vir, viri m. mees; abikaasa

arma, õrum n. sõjariistad, (kaitse)relvad {armatuur)
10. liber, bri m. niin; raamat

quasi (quam, si) justkui, nagu
ager, gri m. põld; väli

frumentum, i n. teravili

praebeõ, 2. (kätte) andma

15. murus, i m. müür

praesidium, i n. (prae, sedeö) kaitse {presiidium)
oppidum, i n. linn

inter {praep. c. acc.) vahel, keskel, seas; kestel, ajal
locus, i m. koht; pl. loca, õrum n. maakohad; loci, õrum m.

kohad raamatus {lokaal, lokaalne)
20. õtium, I n. jõudeolek, puhkus; rahu(aeg)

argumentum, i n. tunnus, tõend, argument
ab, ä {praep. c. abi.) juurest, -st; poolt, -It

conträrius, i m. vastaspool, vaenlane
* curriculum, i n. (currõ) jooks, kulg
25. ignorantia, ae f. (ignõrõ) mitteteadmine, mittetundmine

sine {praep. c. abi.) ilma, -ta

studium, in. (studeõ) harrastus, ind; õppimine, õping, stuu-

dium ; sine irä et studiõ „vihata ja eelistuseta", s. o. era-

pooletult, tsitaat Tacitus’est

mütuum, i n. laen, muutlaen {asendatava asja, nagu raha,
toiduainete üleandmine omandiks võlgnikule kohustusega
anda tagasi samas hulgas ja samas väärtuses)

inimicus, i m. (in-, amicus) vaenlane, vastane

30. officium, i n. kohustus, kohus; ex officiõ lüh. e. 0., ametilt,
ameti poolest

verbum, i n. sõna (verb)
exemplum, i n. näide, eeskuju
trahõ, 3. tõmbama, vedama, kaasa kiskuma

actum, i n. akt (1. juriidilist tagajärge tekitav toiming, tegu;
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2. igasugune juriidilise tähtsusega dokument; protokoll
3. toimik, kaust, kuhu koondatakse kõik teatavasse asjasse
puutuvad dokumendid; ad aeta toimikuisse

35. post (praep. c. acc.) taga, taha; pärast
negõtium, i n. (ne-, õtium) tegevus, tehing, toimetus, töö

emendõ, 1. õiendama, parandama, puudusi, vigu kõrvaldama

initium, i n. algus, alge (initsiaal, initsiatiiv)
insänia, ae f. (in-, sänus) meeletus, pöörasus, mõttetus

VII

1. Jülius Paulus, i i m. Julius Paulus (rooma jurist, elas lil s.)
verus, a, um (verum) tõeline, õige
puer, eri m. laps, poiss
Latinus, a, um ladina

5. clärus, a, um selge, kuulus

lätus, a, um lai, avar

mägnus, a, um suur

õrnõ, 1. kaunistama, ehtima

iüstus, a, um õiglane, õige; seaduslik

10. varius, a, um mitmesugune, vahelduv, muutlik (variant)
torma, ae f. vorm, kuju, välimus
A. = Aulus, i m.

Agerius, i m. Agerius (agõ, agere esinema kohtus; sümboolne

hageja leppenimi rooma juristide näidetes). AA = Aulus

Agerius
N. — Numerius, i m.

15. Negidius, i m. Negidius (negõ, negäre eitama, samuti kostja
leppenimi) NN = Numerius Negidius

' adversarius, I m. vastane, vastaspool, vaenlane
aeneus, a, um (aes) vaskne

probus, a, um hea, tubli, aus

diligentia, ae f. (diligens) hoolsus, püüdlikkus *
20. noster, stra, strum (nõs) meie (oma)

vester, tra, trum (võs) teie (oma)
suus, a, um tema, nende (oma)
meus, a, um (voc. mi!) minu (oma)

\ culpa lata raske hooletus, jäme hooletus (vahendite mitte-

tarvitamine, mida oleks pidanud iga inimene tarvitama)
25. per (praep. c. acc.) läbi, mööda, jooksul; abil, tõttu

'Römänus, a, um rooma

liber, era, erum vaba (liberaalne)
atque (ac) ja (ka), ning

\filius, i m. (voc. sg. fiJi!) poeg
30. asper, era, erum karm, kare, raske; subst. aspera, orum, n.

karmused, raskused

astrum, i n. taevakeha, (taeva)täht; per aspera ad astra «ras-
kuste kaudu tähtede poole* (s. o. võidule)
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'

dolus, i ni. kavalus, tahtlus, (võlgniku) tahtlik tegevus, pettus
' maius, a, um halb, paha; kuri

' dolus maius kuri tahe (tahe seadusevastaselt toimides teisele

kahju teha) ; kuri pettus, pettus
35. hümänus, a, um (homo) inimlik (humaanne)

y testämentärius, a, um (testämentum) testamentlik, testamendi-

degitimus, a, um (lex) seaduslik, seadus(e)-
bonum, i n. (bonus) hüve; pl. varandus

«.publicus, a, um rahva, ühiskondlik, riiklik, avalik

40. -kprivätus, a, um era, isiklik; subst. eraisik

multus, a, um rohke; taval, pl. multi, ae, a paljud; nön

multa, ssed multum = multum, nõn muita „mitte palju,
vaid põhjalikult", tsitaat Plinius Noorema kirjadest

«.furtum, i n. (für) vargus
«manifestus, a, um (manus) käegakatsutav, (silma)nähtav;

avalik

nec, neque (ne, -que) ning ei, ja ei neque... neque, nec.,

nec ei
. . . ega

45. alienus, a, um (alius) võõras

vitium, i n. vigastus, rike; pahe
oculus, i m. silm (okulist)
tergum, i n. selg
apud (praep. c. acc.) juures

50. laboriosus, a, um (labor) töökas

hodie (hõc, die) täna

de (praep. c. abi.) üle, -st, kohta

i n. (debeõ) võlg; kohustus, kohus

> pecüniärius, a, um (pecünia) raha-, rahaline

55. '•mandätum, i n. (mandõ) käsk(kiri), käsund, volitus

primus, a, um esimene

iam juba; kohe; iam . . .
iam kord

. . .
kord

viüdicium, i n. kohus

ceterus, a, um muu, teine

60. etiam (et, iam) isegi, ka ; veel

numerus, i m. arv, number, hulk

Gaius Sempronius, i i m. |Gaius Sempronius)

Viil

1. «-antiquus, a, um muistne (antiik)
'lingua, ae f. keel (lingvistika) ; lingua Latina ladina keel

pulcher, chra, chrum ilus, kaunis

parvus, a, um väike

,5. molestus, a, um raske, rõhuv, koormav

mülus, i m. muul

item samuti

i n. maaomand, maavaldus, mõis
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*rüsticus, a, um (rüs) küla-, maa-

10.' urbänus, a, um (urbs) linna

domicilium, i n. (domus) elamu, elukoht
tuus, a, um sinu (oma)
familia, ae f. perekond; pere {koos teenrite ja orjadega);

perekonna-õigus
obtineõ, 2. (ob, teneõ) oma käes hoidma, valdama, omama

15.x femina locum filiae obtinebat naine omas tütre kohta, s. o.

naise juriidiline seisund oli sama mis tütrel

alius, a, ud teine (mitmest), muu alius
...

alius . . .
alius

üks
. . .

teine
. . .

kolmas

colo, 3. harima

domi (domus) kodus

»ministrõ, 1. (minister) teenima, teenindama; toimetama

20. alii alia ühed üht, teised teist

forum, i n. turuplats, turg; foorum (forum Rõmänum), kus
asetsesid riiklikud, ühiskondlikud ja kohtuasutised, selle-

pärast in forõ siin: kohtus

'candidätus, i m. „valgelt rõivastatu“, ametile kandideerija:
muistse rooma kombe järgi käisid ametile kandideerijad
pidurüüs, valges toogas, kodanike juures endale poole-
hoidjaid hankimas

toga, ae f. tooga {roomlaste mantlitaoline pealisriie)
candidus, a, um (candeõ) (hele) valge

25. gerõ, 3. kandma

Galli, õrum m. gallid, gallialased; Gallicus, a, um Gallia

diuturnus, a, um kauakestev, pikk
bellum gerere sõda pidama
falsus, a, um (fallõ) vale, väär

30. 'persona, ae, f. isik {personaal)
<grätus, a, um meeldiv, sõbralik, soovikohane; persõna gräta

austatud, soovitav isik

edictum, i n. (edieõ) määrus, valitsuse käskkiri, edikt

perpetuus, a, um pidev, katkematu, alatine; 'edictum perpe-
tuum alaline edikt, preetori edikt {preetori poolt välja-
antud edikt kehtis tolle aja kestel, millal preetor ametis oli)

IX

1. timeo, 2. kartma
cräs homme

convincõ, 3. (com-, vincõ) (kellegi süüd või eksitust) tõestama

äiõ [verb, defect.) ütlema, tõendama

5. praetor, öris m. preetor; kohtunik, {preetorite (arvult 2) üles-
andeks oli peam. (tsiviil-) kohtupidamise juhtimine; neist
üks (p. urbünas) juhtis Rioma kodanikkude vahelist, teine

(p. peregrinus) välismaalaste (peregrlinide) vahelist õigus-
mõistmist)
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dõnec seni kui, niikaua kui, kuni

homines (nom. pl.) inimesed

vacca, ae f. lehm

imperator, õris m. väepealik, ülemjuhataja, imperaator
10. decretum, i n. (decernõ) otsus, määrus, dekreet (imperaatori

korraldus, vaidlus-, eriti kohtuasjade lahendamine)
edicta — imperaatori üldkorraldusel kogu impeeriumi rahvas-

tikule (mitte ära segada vabariiklike magistraalide edik-

tidega)
vel ehk, või; vel . . .

vel kas
... või

Graeci, orum m. kreeklased

matrimonium, i n. (mäter) abielu

15. peregrinus, a, um (per, ager) välismaine, võõras; peregrini
„võõrad“, s. o. isikud, kes ei kuulunud Rooma kcda-

kondsusse

dediticius, a, um (deditiõ) alla andnud, alistunud; subst.

allaandnu, alistunu, alam

tabula räsa pühitud tahvel, puhas laud, leht

X

1. äctor, õris m. (agõ) nõudja (kohtus), hageja
censor, õris m. (censeõ) tsensor, kõlbluskohtunik, kriitik

mõs, mõris m. komme, tava (õigus) (moraal)
regõ, 3. juhtima, valitsema

5. iücundus, a, um meeldiv

praeteritus, a, um möödunud; praeteritum (sc. tempus), in.

möödunu, möödunud aeg, minevik

labor, õris m. töö, tegevus, pingutus, vaev

grammaticus, i m. (kr. s.) keeleteadlane, filoloog (grammatika)
cüstõs, õdis c. valvur, hoidja, järelevaataja

10. sermõ, õnis m. kõnelus, vestlus; keel.

homo, inis c. inimene

miser, era, erum vilets, õnnetu

silva, ae f. mets

olim kunagi (mineviku ja tuleviku mõttes), kord

15. leõ, õnis tn. lõvi

habitõ, 1. elunema, elama, asuma

honor (honõs), õris m. austus, au(avaldus); auamet (honorar)
flõs, flöris m. õis, lill

odor, oris m. lõhn

20. nemo (ne-, homo) ei keegi
iüdex, icis m. õigusemõistja, kohtunik

proprius, a, um omanduses olev, oma, omane

consilium, i n. nõu(anne), nõupidamine, plaan; nõukogu
dux, ducis c. (dücõ) juht, pealik

25. peritus, a, um vilunud, kogenud; teadlik
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miles, itis m. sõdur (militarism)
placeõ, 2. meeldima (c. dat.)
praetor, õris m. preetor
für, füris c. varas

improbus, a, um (in-, probus) kõlvatu, autu, paha; für

improbus riisuja, rüüstaja; röövel

plenus, a, um täis (c. gen.) (pleenum)
venter, tris m. kõht

necessärius, a, um (necesse) tarvilik, hädavajalik, paratamatu;
heres, edis m. pärija; necessärius heres sundpärija (isik, kes

pärib „ipsõ iu-re* isegi vastu pärandaja tahtmist)
quot (indecl.) kui paljud, kui palju, mitu; quot. . . tot kui

palju ...
nii palju

emptor, õris m, (emõ) (näiline) ostja; emptöris est ostjale

30

35

on omane; periculum est emptöris risk on omane ostjale,
risk langeb ostja peale

error, õris m. (errõ) ekslemine, eksitus, viga
calculus, i m. (calx) kivike, arvutus(kivi); error calculi

arvutusviga; error in personä eksimus isiku suhtes

mütõ, 1. vahetama, muutma

40 rex, regis m. (regõ) kuningas, valitseja
lex, legis f. seadus (legialne, legaliseerima)
legätus, i m. (legõ) saadetu; saadik, asemik, legaat (ülem-

juhataja abiline); legätus prõ praetöre — (puuduva) ülem-

juhataja asetäitja, legaat
prõ (praep. c. abi.) ette, ees; asemel, eest poolt
pedes, itis m. (pes) jalaväelane
eques, equitis m. (equus) ratsanik

magnificus, a, um (mägnus, faciõ) suurepärane
gladius, i m, mõõk

pilum, i n. viskoda, piik
lõrica, ae f. kaitserüü (eriti rihmadest)
galea, ae f. (nahk)kiiver
scutum, i n. kilp

45,

50

admodum üsna, väga
diversus, a, um erinev, erisugune
egregius, a, um (ex, grex) välja valitud, oivaline

constantia, ae, f. püsivus, vastupidavus, (meele)kindlus
(konstantne)

defensor, õris m. (defendõ) kaitsja
victor, õris m. (vincõ) võitja
amor, õris m. armastus

55

xi '

1 Märcus Tullius Cicerõ, i i õnis m. Marcus Tullius Cicero

{Rooma riigimees, kõnekunsti meister, kirjanik, a. 106—43

e. m. a.)
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õrätor, õris m. kõnemees, oraator

nam, sest, nimelt

sõlum (sõlus) ainult; nõn sõlum
...

sed etiam mitte ainult
vaid ka

5. impavidus, a, um kartmatu

scriptor, õris tn. (scribõ) kirjanik
surn, fui, esse olema

eloquentia, ae f. (ex, loquor) kõneosavus

cõnsul, lis tn. konsul
10. decernõ, crevi, cretum, 3. (de, cernõ) otsustama, määrama

(dekreet)
heri eile -

uxor, oris f. naine (abikaasana)
dücõ, düxi, ductum, 3. juhtima, viima; uxõrem dücere naist

võtma

repudium, i n. lahutus, abielu-lahutus
15. mittõ, misi, missum, 3. saatma

Aulus Seius, i i m. Aulus Seius

atque (ac) ja ka, ning
nübõ, nüpsi, nüptum, 3. (c. dat.) mehele minema

fluvius, i tn. jõgi
20. Allia, ae f. Allia, nüüdne Aja (jõgi)

vincõ, vici, victum 3. võitma

nepõs, otis m. lapselaps (poja- v. tütrepoeg)
aequus, a, um võrdne, ühtlane; õiglane
pars, partis f. osa, jagu, pool (partei, partsiaalne)

25. scribõ, scripsi, scriptum, 3. kirjutama; heredem scribere

pärijaks määrama

neglegõ, lexi, lectum 3. tähele panemata jätma, hooletusse

jätma
postquam (post, quam) pärast seda kui

animus, i tn. hing, meel

cõnfirmõ, 1. kinnitama, julgustama
30. signum, i n. märk, märguanne, signaal

pügna, ae f. võitlus, lahing
dõ, dedi, datum, 1. andma; esitama

veniõ, veni, ventum, 4. tulema, saabuma

päx, päcis f. rahu (patsifist)
35. petõ, ivi (ii), itum 3. taotlema; paluma (petitsioon)

Bituriges, um tn. bituriigid
Haeduus, i tn. häädulane

rogõ, 1. paluma
subsidium, i n. abi(vägi), toetus

40. salütõ, 1. tervitama, saluteerima (saluut)
video, vidi, visum, 2. nägema; pass, näima (visuaalne)
veni, vidi, vici tulin, nägin, võitsin

dico, dixi, dictum, 3. (imperat, dic!) ütlema, rääkima, kinni-

tama (diktaat, diktatuur)
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anima, ae f. hing
45. levõ, 1. (levis) kergendama

dixi et animam levävi olen kõnelnud ja oma hinge kergen-
danud, 5. o. olen kõnelnud, kuidas nõudis südametunnistus

oleum, i n. (oliivi)õli
opera, ae f. töö, vaev (ooper)
perdõ, didi, ditum, 3. (per, dõ) hävitama, kaotama

50. oleum et operam perdidi olen raisanud ilmaaegu õli ja vaeva,
s. t. olen kõik asjata teinud

ut nagu
est, ut dixi asi on nii nagu ma ütlesin

secundum (praep. c. acc.) piki, mööda, kohaselt, järgi
secundum äctõrem hageja kasuks

XII

1 nos meie

iudicium, i n. (iudex, iudico) õigusemõistmine, kohus

võs teie

ante (praep. c.acc.) ees, ette; enne;ante nostram actätem e.m.a.

Pünicus, a, um puunia
totus, a, um terve, kogu (totaalne)

5.

fere peaaegu
expügnõ, 1 (ex, pügnõ) ära võitma, vallutama

proelium, i n. lahing
superõ, 1. ületama, võitma10

quaerõ, quaesivi (ii), quaesitum, 3. uurima, järele pärima
quaesieris — quaesiveris
inveniõ, veni, inventum, 4. (in, veniõ) leidma, avastama (in-

ventuur)
discõ, didici, —, 3. õppima
facile (facilis) kergesti
Scipiõ, õnis m. Scipio
aerärium, i n. riigikassa
dõs, dõtis f. (dõ) kaasavara

accipiõ, cepi, ceptum, 3. (ad, capiõ) vastu võtma, (kätte)
saama (aktsepteerima)

nihilõ minus sellest hoolimata, siiski

15

20.

ille, illa, illud, see, too

relinquõ, liqui, lictum, 3. maha jätma, järele jätma; pass
järele jääma, üle jääma

pater, tris m. isa

äctiõ, õnis f. (agõ) tegevus, toiming; hagi, nõue

rectus, a, urn (regö) sirge, otsene, õige
nisi (ne-, si) kui ei, kui mitte

voluntas, ätis f. (volõ) tahe, tahtmine

quidquid mis ka' mitte, mis tahes

25
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ägõ, egi, äctum, 3. ajama, asja ajama, toimima; hagema,
nõudma (agent, akt)

30. continuõ vahet pidamata
Leõnidäs, ae tn. Leonidas (Sparta kuningas)
Thermopylae, ärum f, Termopüülid (kitsastee, mis oli ainsaks

pääsuks Põhja-Kreekast Kesk-Kreekasse)
occupõ, 1. vallutama, hõivama, okupeerima
ibique = et ibi ja seal

35. Persa, ae m. pärslane; taval, pl. Persae, ärum m. pärslased
exspectõ, 1. (ex, spectõ) ootama

faciõ, feci, factum, 3. tegema, toimima, valmistama (fakt,
faktiline)

approbõ, 1. (ad, probõ) heaks kiitma

credõ, didi, ditum, 3. uskuma, usaldama (c. dat.) (krediit)
40. legõ, legi, lectum, 3. lugema (lektor, lektüür)

vänus, a, um tühi

spernõ, sprevi, spretum, 3. põlgama, hülgama
habeõ, ui, itum, 2. omama, evima; pidama
Helvetius, a, um helveetsia; subst. Helvetii, õrum m. hei-

veetslased

45. angustiae, ärum f. (angustus) kitsustik, kitsastee

trädücõ, düxi, ductum, 3. (träns, dücõ) üle, läbi juhtima,
viima

västõ, 1. laastama, rüüstama

itaque (ita, — que) niisiis

si quis kui keegi
50. tütor, õris tn. (tütor) eestkostja, (hooldaja)

ambõ, ae, õ mõlemad

pübertäs, ätis f. (püber) täisea(li)sus, täisiga (puberteet)
perveniõ, veni, ventum, 4. (per, veniõ) läbi tulema; (kuhugi)

tulema, jõudma
quidem isegi, muidugi, (tõsi) küll

55. desinõ, sii, situm, 3. järele jätma, lakkama
verõ (verus) tõesti, tõepoolest; aga, vaid

permaneõ, mänsi, mänsum, 2. (per, maneõ) kindlaks jääma,
püsima (permanentne)

dubium, i n. kahtlus

debitor, õris tn. (debeõ) võlgnik, deebitor

60. sementis, is f. (semen) külv; sementem facere külvama

metõ, messui, messum, 3. (vilja) lõikama

Xiii

1. egeo, ui —, 2. puudust tundma, mitte omama, vajama (c. abi.)
probätiõ, õnis f. (probõ) heakskiit(mine); tõendus, tõend(is);

tõestus

iudico, 1. (ius, dico) õigust mõistma, kohut mõistma, otsustama
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obtempero, 1. sõna kuulma, alistuma
5. debeõ, ui, itum, 2. kohustatud olema, pidama, võlgnema

libertäs, ätis f. (liber) vabadus {liberaalne}
certõ, 1. võitlema

virtüs, ütis f. (vir) mehisus, vaprus; voorus

imperõ, 1. käskima, käsutama

veto, ui, itum, 1. keelama {veeto-õigus}
permittõ, misi, missum, 3. {per, mittõ} lubama

püniõ, 4. karistama

iüstitia, ae f. (iüs) õiglus {justiits}
laus, laudis f. (laudõ) kiitus, au

duodecim kaksteistkümmend

10.

15.

adhüc seniajani, senini
sub {praep.} {c. acc.} alla, ligi; {c. abi.} all, ligi
lis, litis f. {gen. pl. -ium} tüli, riid; protsess
nex, necis f. tapmine, surm

potestäs, ätis f. võim {isa võim oma laste ja isanda võim

oma orjade üle}; tähendus, tähtsus

nocturnus, a, um (nox) öine, öö-

occidõ, cidi, cisum, 3. (ob, caedõ) maha lööma, tapma,

20.

surmama

diurnus, a, um päeva-, päevane
autem aga
tum siis25.
demum alles
se ennast

telum, i n. (visk) relv, sõjariist (eriti ründamiseks); oda

defendõ, fendi, fensum, 3. kaitsma

30. plerumque (plerique) enamjaolt, enamasti

fortitüdõ, dinis f. (fortis) vahvus, vaprus

retineõ, tinui, tentum, 2. (re-, teneõ) tagasi hoidma, kinni

pidama, säilitama

civitas, ätis f. (civis) kodanikkonnad, kogukond, riik; koda-

kondsus

ämittõ, misi, missum, 3. (ab, mittõ) ära laskma; kaotama

tribunus, i m. tribüün

plebs, plebis f. (liht)rahvas, pleebs; tribunus plebis rahva

tribüün

35.

nüllus, a, um mitte ükski, ei mingi {null}
regula, ae f. (regõ) reegel
exceptiõ, õnis f. (ex, capiõ) erand

regõ, rexi, rectum, 3. juhtima, valitsema {rektor}
dürus, a, um kõva, karm

40.

fraus, fraudis f. pettus, mööda hiilimine; in fraudem legis
seaduse kahjuks, seaduse eeskirjadest mööda hiilimiseks

creditor, õris m. (credõ) kreeditor, võlausaldaja, võlastaja;
in fraudem creditorum kreeditoride kahjuks

äctiõ in persõnam isiklik hagi
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45. hereditas, ätis f. (heres) pärand, pärus
interdum mõnikord, vahel

damnõsus, a, um (damnum) kahjutoov, kahjulik
testimonium, i n. (testis) tunnistus

paupertäs, ätis f. (pauper) vaesus, kehvus; testimonium
paupertätis vaesusetunnistus

XIV

1 obligätiö, õnis f. kohustus; obligatsioon
iüs, iüris n. õigus; kohus (jurist); de iüre õiguse järgi,

juriidiliselt
vinc(u)lum, i n. (vinciõ) side, köidik, ahel

crimen, minis n. kuritöö, roim (kriminaalne)
nõmen, minis n. nimi, nimetus (nominaalne)
lateõ, ui, — 2. varjatud olema, peituma
sicu(ti) (sic, ut) nii kui, nagu; justkui
iter, itineris n. tee(kond)
auctor, õris m. (augeõ) algataja, autor

5

10 opus, operis n. töö, tegevus
conventiõ, õhis f. (conveniõ) nõusolek, kokkulepe; leping
derogõ, 1. tühistama, kaotama; ära muutma (c. dat.)
õ! õh! interi, oo ! oh !

tempus, oris n. aeg; ajastu (tempo)
nox, noctis f. öö (nokturn)
placeö, ui, itum, 2. meeldima (c. dat.)
scelus, eris n. kuritegu, roim

factum, i n. (faciõ) tegu, sündmus, fakt; de factõ tegelikult,
faktiliselt, s. t. õiguslikust alusest olenemata

15

nõscö, nõvi, nõtum, 3. teada saama; perf. nõvi, nõvisse

(sciõ) teadma, tundma

cüria, ae /. kuuria (rooma rahva jaotusosa); senatihoone,20

senat

caput, capitis n. pea; pealinn; õigusvõime (kapitaalne)
mens, mentis f. mõistus, meel; vaim; mõte (mentaliteet)
sänus, a, um terve (sanitar)
corpus, oris n. keha; kogu(sus), kogum(ik) (korpulentne)
delectö, 1. rõõmustama, vaimustama, kütkestama25

sui iuris (persona) rooma õiguse järgi perekonna seisundilt

vaba, iseseisev isik

aestimätiõ, õnis f. (aestimõ) hindamine, hinnang
recipiõ, recepi, receptum, 3. (re-, capiõ) tagasi, vastu võtma

(retsept)
pignus, oris n. pant, pandiese
individuus, a, urn (in-, dividõ) jagamata
negõtium, i n. (nec, õtium) tegevus, tehing
substantia, ae f. omadus, laad; olemus; error in negõtiö,

30
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in persõnä, in corpore, in substantiä eksimus tehingus,
isikus, asjas, asja olemuses

mensa, ae f. laud

argenteus, a, um (argentum) hõbedane
35. depõnõ, posui, positum, 3. (de, põnõ) kõrvale, maha, ära

panema
reddõ, didi, ditum, 3. (re-, dõ) tagasi andma, tagastama
vocõ, 1. kutsuma (advokaat) ; in iüs vocäre kohtusse kutsuma

iürisdictiõ, õnis f. jurisdiktsioon, õigusemõistmine, õiguse-
Irooldamine; riiklike organite õigusemõistmise hooldamine

põstulõ, 1. nõudma (postulaat)
40. iüs dicere kohut pidama

XV

Catilina, ae tn. Catilina (vandenõu juht a. 63 e. m. a.)
dissolvõ, solvi, solütum, 3. (dis-, solvõ) lahti siduma, vabas-

tama; lahutama; kõrvaldama, kaotama

bonus, a, um hea

grätia, ae f. meeldivus; bonä gratiä heatahtlikult, sõbra-

likult, heaga kokkulepitult
cum irä animi tüliga
imperitia, ae f. vilumatus; mitteteadmine

adnumerõ, 1. (ad, numerõ) (juurde) lugema v. arvama

augeõ, xi, ctum, 2. suurendama, tugevdama
exerceõ, ui, itum, 2. harjutama
arceõ, cui, —, 2. piiri panema, tagasi hoidma
interdico, dixi, dictum, 3. (inter, dicõ) ära ütlema; keelama

administrätiõ, õnis f. (administro) valitsemine, haldamine

(administratiivne)
libidõ, inis f. himu, kirg
recte otse, otseselt, Õigesti
doceõ, cui, ctum, 2. õpetama (dotsent)
contineõ, ui, ntum, 2. (com-, teneõ) koos hoidma v. pidama ;

ühendama; sisaldama (kontinent)
tantum (tantus) nii palju; ainult
enim ju, sest, nimelt

lex Julia et Päpia Poppaea Roomas keiser Augustuse ajal
kehtima pandud 2 seadust, mille eesmärgiks oli soodustada

abiellumist ja laste sündivust

1.

5.

10.

15.

20. liberi, örum m. lapsed
libero, 1. (liber) vabastama

maleficium, i n. (male, faciõ) pahategu, kuritegu
spectõ, 1. (speciõ) vaatama, vaatlema (spekter)
malum, i n. (malus) halbus, häda, pahe
ratihabitio, õnis f. heakskiide; viimane nõusolek, (juriidilise

tehingu kohta) nõusoleku avaldus tagant järele
25.
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comparõ, 1. (com-, parõ) valmistama; võrdlema {komparatiiv)
beneficium, i n. (bene, faciõ) heategu
invitus, a, um mitte sooviv; vastu tahtmist (olev)

XVI

1 civis, is c. kodanik (tsiviil)
plüs adv. rohkem, enam

quam kui (võrdluses)
testis, is c. tunnistaja
valeõ, ui, itum, 2. täies jõus, tugev olema; kehtiv, olema

(valuuta)
gens, gentis f. hõim, suguharu, rahvas
arx, arcis f. kindlus, kindlustus, kants

urbs, urbis f. (suur)linn
tränsfuga, ae c. (tränsfugiõ) ülejooksik (sõjaväes)
licet, cuit, citum est, 2. (-y. impers.) on lubatud, võib
hostis, is c. (isamaa) vaenlane

5

10,

interficio, feci, fectum, 3. (inter, faciõ) tapma
suffrägium, i n. hääletamine, hääletamisõigus, hääl

cõnnübium, i n. (con, nübõ) abielu; iüs cõnnübii õigus
rooma kodanikuga rooma seaduse põhjal maksvat abielu

sõlmida

commercium, i n. eraõiguslik käive, eraõiguslike tehingute
sõlmimine, kaubitsemine ; iüs commercii õigus(võime)
tehinguid sõlmida kodanliku õiguse (iüs civile) järgi

dividõ, visi, visum, 3. jaotama, jagama {diviis)
ars, artis f. kunst; oskus {artist)
aequum, i n. õiglus
lüx, lücis f. valgus, valgussära
veritäs, ätis f. (verus) tõde

nüntius, a, um kuulutav, teatav; subst. kuulutaja, teataja,
käskjalg

vetustäs, ätis f. vanus, muistsus

flõreõ, ui, —, 2. (flõs) õitsema, õitsel olema

idcircõ seepärast, seetõttu

15

20,

25 mäter, tris f. ema

appellõ, 1. nimetama, kutsuma {apelleerima, apellatsioon)
finis, is m. lõpp, piir; (maa-)ala, piirkond {finaal)
corõnõ, 1. (pärjaga) kroonima, pärgama
mors, mortis f. (morior) surm

mõnus, eris n. kingitus, kink, and

fõns, fontis tn. allikas, läte

plebiscitum, i n. plebistsiit ( Vana-Rootnas plebeide rahva-
koosoleku (concilium plebis) otsus, mis algul omas jõudu
ainult plebeide kohta, kuid alates a-st 286 e. m. a. oman-

das üldseaduse jõu)

30
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senätüscõnsultum, i n. (senätus, consultum) senati otsus

cõnstitütiõ, õnis f. (cõnstituõ) korraldus, (administratiivne)
määrus, konstitutsioon

35. princeps, cipis m. (primus, capiõ) esikohal olev, esimene

kodanik, pealik, princeps
responsum, i n. (respondeo) vastus, {eriti vana-rooma juris-

tide vastus neile esitatud küsimustele õiguslikes asjus)
prudens, entis ettenägelik, arukas, tark; jurist; respõnsa pru-

dentium juristide vastused, seletused

XVII

1. avus, i m. vanaisa

alimentum, i n. (alõ) toiduaine, toit; pl. elatis, elatuskulud,
ülalpidamine

praestõ, stiti, stitum (stätum), 1. (prae, stõ) ees seisma;
(hoolde) jätma

quotannis (quot, annus) iga aasta

novus, a, um uus {novell)
ereõ, 1. looma; valima

5.

sacer, era, erum püha
anser, anseris m. hani

publice ühiskondlikult, riiklikult, avalikult

alo, alui, altum (alitum), 3. toitma, kasvatama10.

Capitolium, i n. Kapitoolium
prõditiõ, õnis f. (prõdõ) reetmine

Gallia, ae f. Gallia

principium, i n. algus {printsiip)
convivium, i n. (con, vivõ) pidusöök15.

ovum, i n. muna

malum, i n. õun

appono, posui, positum, 3. (ad, pono) juurde panema v.

asetama; lauale tooma

castra, õrum n. laager, leer

vallum, i n. (vaitõkkega) vall
tossa, ae f. kraav

20.

munio, 4. kindlustama, kaitsma

oratio, onis f. kõne

õs, õris n. suu

25 peetus, oris n. rind; meel, süda

fluõ, flüxi, flüxum, 3. voolama

nudus, a, urn paljas
tussis, is f. köha

celõ, 1. varjama
delictum, i n. õiguserikkumine, delikt, kahju {selle terminiga

tähistatakse teisele isikule või tema varale õigusevastaselt
30

kahju tekitamist)
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XVIII

1. mare, is n. meri

litus, oris n. rand

flümen, minis n. (fluõ) vool, jõgi
ripa, ae f. kallas

5. Asia, ae f. Aasia

animal, älis n. elusolend, loom

ferus, a, um mets-, metsik

tribunal, älis n. tribunal

circumsto, steti, —, 1. (circum, sto) ümber seisma, ümbrit-
sema

10. mare Mediterräneum, is i n. Vahemeri

genus, generis n. sugu; liik (generatsioon)
Demosthenes, is m. Demosthenes (kuulsaim Ateena kõnemees,

384—322 a. e. m. a.)
exemplar, äris n. eeskuju
rärus, a, um haruldane

15. nõnnüllus, a, um (nõn, nüllus) mõni

ignõtus, a, um (in-, (g)nõtus) teadmatu, tundmatu

vectigal, älis, n. (riigi) tulu, riigimaks
redimõ, emi, emptum, 3. (red-, emõ) tagasi ostma, rentima

tempestas, ätis f. rajuilm, torm

20. periculosus, a, um (periculum) hädaohtlik

discordia, ae f. lahkmeel, lahkheli

secedõ, cessi, cessum, 3. (se, cedõ) ära minema, eemalduma,
lahkuma

mons, montis m. mägi, mäestik; Sacer mons Püha mägi
fel, fellis n. sapp

25. prudentia, ae f. (prõ-videntia) ettenägelikkus, arukus; teadus:

iüris prudentia õigusteadus
täliõ, õnis f. samavaste, kättemaksu põhimõte, kriminaal-

õiguses (poena täliõnis) võrdse tasumine võrdsega; iüs

täliõnis õigus võrdset tasuda võrdsega

XIX

1. excitõ, 1. tekitama, põhjustama, esile kutsuma

aemulätiõ, õnis /. võistlemine, võistlus

moveõ, mõvi, mõtum, 2. liikuma panema, liigutama; mõju-
tama, mõju avaldama (mootor)

tribuõ, ui, ütum 3. jaotama, andma, omistama

5. piger, gra, grum laisk

fortiter (foriis) vahvasti, vapralt
clämor, õris m. (ciämõ) kisa

terreõ, ui, itum 2. hirmutama, kohutama (terror)
võx, võcis f. hääl; hüüd (vokaal)
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10. deleo, evi, etum, 2. hävitama

lictor, õris m. liktor (Vana-Roomas kõrgemate magistrantide
ametlik teenija)

virga, ae f. vits

caedõ, cecidi, caesum, 3. raiuma, lööma, tapma
prõditor, õris m. (prõdõ) äraandja, reetur

15. seedris, is f. kirves

ferio, —, —, 4. lööma

vis, —, f. (gen., dat. sg. ei esine; acc. virn, abi. vi; pl. vires,
ium) jõud; vägivald

tolerõ, 1. (välja) kannatama

teneõ, ui, tentum, 2. hoidma, pidama; siin: meeles pidama
20. Trõia, ae f. Trooja

terrum, i n. raud; mõõk, relv

ignis, is m. (abi. sg. -e ja i) tuli

bõs, bovis c. (gen. pl. boum, dat. abi. pl. bübus) veis

emõ, emi, emptum, 3. ostma

25. cibus, i m. toit

condimentum, i n. vürts, maitseaine

tarnes, is f. nälg
põtiõ, õnis f. joomine, jook
sitis, is f. (acc. sg. sitim, abi. sg. siti) janu

30. auctõritäs, ätis f. autoriteet, (senati)otsus; auctõritäs patrum
senati otsus

violo, 1. vägivalda tarvitama, rikkuma

senex, senis m. rauk

iuvenis, is m. (gen. pl. iuvenum) noormees

pänis, is m. leib
35. circenses (sc. lüdi), ium m. tsirkusemängud; panem et cir-

censes leiba ja tsirkusemänge, (tsitaat Juvenalisest)
aquä et igni interdicere veest ja tulest ilma jätma, s. o.

pagendama
reficiõ, feci, tectum, 3. (re-, faciõ) uuesti korda seadma,

taastama, uuendama

virgo, inis f. neitsi

XX

1. opprimo, pressi, pressum, 3. (ob, premo) maha suruma, alla

rõhuma, alistama

coniürätiõ, õnis f. vandenõu, vandeselts

cõnstõ, stiti, 1. (com-, stõ) kindlasti seisma, püsima; koos-

nema (konstantne)
senatus, us m. senat

5. consultum, i n. (cõnsulõ) otsus, nõu

p'.acitum, i n. (placeõ) arvamus, otsus

magisträtus, üs m. riigiamet; ülemus, ametnik; valitsusvõim
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captivus, a, um (capiõ) vangivõetud; vangistatud; subst.

vangivõetu, vangistatu, (sõja)vang
carcer, eris m. vangikoda, vangla (kartser)

10. inelüdõ, clüsi, clüsum, 3. (in, elaudõ) (sisse) sulgema (in-
clusive)

classis, is f. laevastik (klass)
nävis, is /. laev

Salamis, inis f. (acc. ina) Salamise saar (Kreeka rannikul)
libertinus, a, um vabastatud ori, poolvaba, libertiin

15. servitüs, ütis f. (servus) orjus; servituut e. orjes (teatav
kasustamisõigus võõra (kinnis)vara suhtes)

manümittõ, misi, missum, 3. (manus, mittõ) orja oma võimu

alt vabastama, (orjale) vabaduse kinkima

Pyrrhus, i m. Pürrhos (Epeirose kuningas, sõdis edukalt

Rooma ja Kartaago vastu; ta äärmiselt kaotusrikkaist
võitudest on pärit ütlus „P-e võit")

minuõ, ui, ütum, 3. (minus) vähendama

Rõmulus, i m. Romulus (legendaarne Rooma asutaja ja esi-

mene kuningas, VIII s. e. m. a.; tappis oma kaksikvenna

Remuse)
20 Remus, i m. Remus

conditor, õris m. (condõ) asutaja, rajaja
pästor, õris m. karjane
edueõ, 1. üles kasvatama

Lutetia, (Parisiorum), ae f. Lutetia, nüüdne Pariis

25 põnõ, posui, positum, 3. panema, paigutama, asetama

(positsioon)
Sequana, ae m. nüüdne Seine

älea, ae f. täring, liisk

iaciö, ieci, iaetum, 3. viskama, heitma; älea iaeta est liisk

on heidetud (Caesari sõnad, minnes üle Rubico jõe võitlema

Pompeiuse vastu a. 49. e. m. a.)
dictum — factum öeldud — tehtud

30, impunitus, a, um (in-, püniõ) karistamatu

coalescõ, coalui, coalitum, 3. tugevnema, kõvenema, hoogu
võtma; erimina impünita coalescunt karistamata jäänud
roimad tugevnevad (5. t. karistamatus ergutab roimade

kordasaatmisele)
scriptum, i n. (seribõ) kirjutatu, kirjutus, kirjatöö; post

scriptum — PS järelkiri kirja lõpus
gerõ, gessi, gestum, 3. kandma; teostama, korda saatma

vae! oh häda!

35 damnõ, 1. süüdi mõistma; (surma või karistustööle) mõistma,
määrama; capitis (gen. erim.) damnätus est ta mõisteti
surma
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XXI

1. Carthägö, ginis f. Kartaago
capiö, epi, captum, 3. võtma, haarama; vangistama; vallutama

päreö, ui, itum, 2. ilmuma; sõna kuulma, alistuma (c. dat.)
in iisdem locis samas kohas

5. expõnõ, posui, positum, 3. (ex, põnõ) välja panema; ette

kandma, esitama (eksponaat)
condö, didi, ditum, 3. (com-, dö) asutama, rajama
statuõ, ui, ütum, 3. asetama; määrama, otsustama (statuut)
removeö, mõvi, mõtum, 2. eemaldama, kõrvaldama; ab

omnibus officiis civilibus removere kõigist tsiviilkohus-
tustest eemaldama

infamia, ae f. autus, häbistus
10. prius enne varem

finio, 4. (finis) lõpetama (finaal)
admoneö, ui, itum, 2. (ad, moneö) meelde tuletama, manit-

sema, veenma

Lacedaemonius, i m. lakedaimonlane, spartalane
laedõ, si, surn, 3. vigastama, kahjustama, solvama

15. mäiestäs, ätis /. majesteet; crimen laesae mäiestätis kuritöö

majesteedi vastu

locatum, i «.; locätiö, önis f. üür

conductum, i /z.; conductiö, önis f. rent

äctiõnes locäti — conducti üürirendi hagid
emptiõ, önis f. (emö) ost

20. venditiö, önis f. (vendõ) müük

interpretätiö, õnis f. (interpretor) tõlgendus, seletus, inter-

pretatsioon
strictus, a, um (stringö) range, täpne
primogenitus, a, um esisündinud

lana, ae f. vill, villad
25. die mortis surmapäeval

aedes, is f. tuba; maja; tempel
Seia, ae f. Seia

soror, õris f. õde

inveniõ, veni, ventum, 4. (in, veniõ) leidma (inventuur)
30. obligõ 1. kohustama, lõigama (obligatsioon)

quaestiõ, õnis f. (quaerõ) otsimine, uurimine, kohtu-uurimine,
küsimus, pärimine

ita nõnda, nii

pröpönö, posui, positum; 3. (prõ, põnõ) ette panema v.

seadma; asetama; esitama

an või jälle, või; kas mitte, kas

35. vestis, is f. riietus, riie

legätum, i n. annak, ese, rahasumma või õigus, mis on

pärandis määratud tavaliselt kellelegi kõrvalisele isikule,
mittepärijale (legataarile), vahel aga ka pärijale; legaat
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legõ, 1. (saadikuna) saatma; pärandama (testamendiga), testima

mäteria, ae f. aine, (ehitus)materjal
aedificõ, 1. ehitama

40. testätor, õris m. (testor) testija, testamenditegija, pärandaja
quoniam sest et, sellepärast et *

ex contextü konteksti põhjal (järgi)
ambiguus, a, um (ambo, agõ) kahtlane, kaheldav, kahe-

mõtteline

appäret, uit, —, 2. on selgesti näha, silmanähtav

45. exäctus, a, um (ex, agõ) täpne (eksaktne)
significatio, õnis f. (significõ) märkimine; tähendus, mõte

ergõ niisiis, järelikult
comprehendo, endi, ensum, 3. (ümber(t)) haarama, kaasa

haarama

artificium, i n. käsitöö
50. cõnficiö, feci, fectum, 3. (com-, faciõ) teostama, korda saatma,

täide, lõpule viima, lõpetama
igitur niisiis, järelikult
permaneo, mansi, mansum, 2. (per, maneo) kindlaks jääma,

püsima; edasi kestma (permanentne)

XXII

1. gravis, e raske; tähtis (gravitatsioon)
levis, e kerge (kaalult); tähtsusetu

pär, paris võrdne, ühesugune (paar)
commünis, e (com-, münus) ühine (kommuun, kommunism)

5. pariõ, peperi, partum, 3. sünnitama; saavutama

omnis, e iga; kogu, kõik, terve (omnibus)
definitio, õnis f. määrang, definitsioon

civilis, e (civis) kodaniku-, kodanlik, tsiviil-

cõnstituõ, ui, ütum, 3. (com-, statuõ) asetama; (kindlaks)mää-
rama, otsustama

10. socialis, e (socius) seltsiv; seltskondlik, ühiskondlik (sotsi-
aalne)

attineõ, tinui, tentum, 2. (ad, teneõ) puutuma, riivama

iüs civile tsiviilõigus, tähendas vanas Roomas: 1) ainult

roomlastele omast õigust vastandina rahvaste-õigusele (iüs
gentium); 2) vanemat rooma õigust vastandina uuemale

(iüs honorärium)
servum prõ nüllis habere orja mitte inimeseks (ei kellekski)

pidama
nätürälis, e (nätüra) loodus(e)-, looduslik; loomulik, natu-

raalne, lihaline; iüs nätüräle loodus-, naturaalõigus
15. aequälis, e (aequus) võrdne, ühesugune, ühetaoline

imitätiõ, õnis f. (imitor) jäljendamine, matkimine (imitatsioon)
adversus (adversum) (praep. c. acc.) vastu, vastas; suhtes
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ratio, onis f. aru, mõistus {ratsionalism, ratsionaalne)
nuptiae, ärum f. (nübõ) pulmad

20. coniünctiõ, õnis f. (coniungõ) side, seos; ühendus; suhe

{konjunktsioon)
mäs, maris m. mees

consortium, i n. ühtsus, terviklus

divinus, a, um jumalik
commünicätiõ, õnis f. ühistamine, ühistumine

25. speciälis, e (species) eri-, eriline, spetsiaalne {spetsialist)
generälis, e (genus) üldine, üld-, kogu-
brevis, e lühike

longus, a, um pikk
doctor, õris m. doktor

30. difficilis, e (dis-, facilis) raske

criminälis, e kaelakohtu(line), kriminaal-

permütõ, 1. (ümber) muutma

opiniõ, õnis f. (üldine) arvamine

XXIII

1. senatus, us m. senat; senatiistung
status, üs m. (stõ) seisukord, seisund, seis, asend

maneõ, mänsi, mänsum, 2. jääma, kestma

praeceptum, i n. õpetus, eeskiri; käsk
5. diü kaua

üsus, üs tn. (ütor) kasutamine, asja kasutamise õigus; tarvitus,
komme, harjumus

minister, stri m. teener, abiline
interpres, pretis c. vahetalitaja; tõlgendaja, tõlk

denique viimaks

10. pondus, eris n. kaal, raskus

manus, üs f. käsi; võim {mehe võim naise üle) {manufaktuur,
manuskript)

cõnsensus, üs m. (cõnsentiõ) nõusolek, kokkulepe
contrahõ, träxi, tractum, 3. (com-, trahõ) kokku tõmbama;

(lepingut) sõlmima {kontraht)
bestia, ae f. (mets)loom

15. ungula, ae f. kabi, sõrg
taurus, i m. härg
cornü, üs, n. sarv; tiib (sõjaväes)
describõ, scripsi, scriptum, 3. ära kirjutama; kirjeldama,

jagama
tribus, üs /. triibus {rooma rahvas jagunes algul 3 triibuseks,

seejärel 4 linna- ja 26 (hiljem 31) maatriibuseks)
20. centuria, ae f. (centum) „sadakond“, tsentuuria {väeühik, 100,

hiljem 50 sõdurit)
exercitus, üs tn. (exerceõ) {väljaõpetatud) sõjavägi



69

spiritus, üs m. hingus, hing {piiritus)
sedes, is f. (sedeõ) iste, asupaik
sensus, üs m. (sentiõ) tunne; meel

25. putõ, 1. arvama, pidama
lacus, üs m. {dat., abi. pl. laeubus) järv
piscis, is m. kala

lavõ, lävi, lautum, (lavätum), 1. pesema
abüsus, üs m. (abütor) kuritarvitus

30. tollõ, sustuli, sublätum, 3. üles tõstma; eemaldama, kõrval-

dama; kaotama, tühistama; abüsus nõn tollit üsum ‘kuri-

tarvitus ei eita tarvitust

rädix, icis f. juur
amarus, a, um kibe, mõru; ebameeldiv

früctus, üs m. vili

dulcis, e magus; meeldiv
35. largus, a, um helde, armuline, ohtra käega (olev); largä

manu helde käega
parcus, a, um säästlik, kokkuhoidlik; ihne, kitsi; parcä manu

kitsi käega
exitus, üs tn. lõpp, tagajärg, tulemus, resultaat

cäsus, üs m. (cadõ) juhus, juhtum, juhtumus; ajend
salus, ütis f. heaolu, tervis, pääsemine; tervitus {saluut)

40. nunc nüüd

oppügnõ, 1. (ob, pügnõ) kallale, peale tungima, ründama

caedes, is f. (caedõ) raiumine; tapmine
incendium, i n. tulekahju
impleõ, plevi, pletum, 2. (in, pleõ) täitma

45. orbis, is m. ring, sõõr; orbis terrärum = (maade) ring,
maailm

XXIV

1. res, ei f. asi, asjaolu; {reaalne, realism)-, res püblica riik

singuli, ae, a ühe kaupa, ükshaaval

ütilitäs, ätis f. (ütor) kasulikkus, kasu, tulu

mancipium, i n. (manu capere käega võtma, kinni haarama,
s. t. teostama võimu, võtma eset tegelikku valdusse, võtma

midagi oma omandi koosseisu) 1) omandiõigus, 2) mant-

sipatsiooni (mancipatio) teel üleantud vaba isiku üle
loodud võim, mis sarnanes orjapidamisvõimuga; vaba isiku

orjus-seisund võõras peres, 3) ori

5. res mancipi = res mancipii rooma õiguses teatav liik

objekte — Itaalias olevad maatükid (fundus Italicus) ja
nende kasuks seatud maaorjesed, orjad ja veoloomad; res

nec mancipi — sellesse kategooriasse kuulusid eriti maja-
pidamisesemed, majapidamistooted, väikeloomad, raha

pretium, i n. tasu, hind
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succedõ, cessi, cessum, 3. (sub, cedõ) alla, juurde minema,
asemele astuma, järgnema

C. Sempronius Gracchus, i i i m. Gaius Sempronius Gracchus
(123. ja 122. a. e. m. a. rahvatribuun, jätkas oma venna

Ti. Gracchuse poolt algatatud maareformi elluviimist, kuid
hukkus võitluses a. 121 e. m. a.)

res novae uudised; uuendused, reformid; riigipööre
10. studeõ, ui, —, 2. taotlema; õppima (c. dat.)

nõtitia, ae /. tundmine

iniüstus, a, um (in-, iüstus) ebaõig(lan)e, ülekohtune

dexter, t(e)ra, t(e)rum parem(poolne)
acies, ei /. (äcer) rivi, front; lahing

15. socius, i m. liitlane (sotsialist)
dies, ei m. päev; /. tähtpäev, tähtaeg
cedõ, cessi, cessum, 3. minema, järele andma, loovutama

differentia, ae /. (differõ) erinevus, vahe

adversus, a, um vastane, vaenulik

20. spes, ei /. lootus

inaestimäbilis, e hindamatu

äctiõ in rem asjaline, asjaõiguslik hagi
certus, a, um kindel; teatud; tõeline, õige
incertus, a, um (in-, certus) mittekindel, ebakindel

25. cernõ, crevi, cretum, 3. vahet tegema, eraldama; ära tundma;
nägema

possessiõ, õnis f. (possideõ) omand(us), valdus, valdamine

fides, ei/. usaldus; ustavus; usk, ausus; bona fides hea usk,
puhtsüdamlik veendumus, et tehtav toiming või seisu-
kord on õige ja aus; mala fides paha usk

XXV

1. äer, äeris m. (kr. s. sg. äera) õhk (aeroplaan)
occäsiõ, õnis f. juhus, võimalus, asjaolu
praebeõ, ui, itum, 2. (kätte) andma, pakkuma, näitama

benignus, a, um lahke; helde
5. modus, i m. mõõt; viis, piir, määr (mood)

ütilis, e (ütor) kasulik (utiil)
prõletärius, i m. proletaarlane
pauper, eris (abi. sg. -e, gen. pl. -um) vaene, kehv

magis enam, rohkem

10. aurum, i n. kuld

argentum, i n. hõbe

regnum, i n. (rex) kuninglik võim, valitsusvõim, kuningriik, riik

Alexander, dri m. Aleksander

imperium, i n. käsk, korraldus; valitsus, (ülem)võim, riik

(imperialism)
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15. mägnus, a, um suur; comp. maior; sup. mäximus (maksi-
maalne)

reformätiõ, õnis f. (reformõ) ümberkujundamine, uuenda-
mine ; muudatus, muutus

maius, a, um halb; comp. peior; sup. pessimus (pessimist)
posterus, a, um pärastine, järgnev, comp. posterior tagumine,

järgmine; sup. postremus, kõige tagumine, viimane

prior, esimene (kahest); endine, eelmine
20. propinquus, a, um lähedane, comp. propior; sup. proximus

super(us), a, um ülemine, pealmine, kõrge; comp. superior
kõrgem; eelmine; sup. supremus, viimane, ülim ja summus

kõrgeim, peamine
bonus, a, um hea; comp. melior; sup. optimus (optimist)
coquus, i m. (coquõ) kokk
summa summärum kõik kokku, kogusumma; ühe sõnaga

25. parvus, a, um väike; comp. minor, minus; sup. minimus

(minimaalne)
träditiõ, õnis f. (trädõ) edasi-, üleaane, andmine (traditsioon);

longä manu träditiõ pika käega üleandmine, — siin üle-

andja näitab asja kaugelt, näit, müüja näitab krundi piire
eemalt; träditiõ symbolica, — siin võõrandaja annab

omandajale üle vahendid, kuidas asja kätte saada, näit,

antakse ostjale üle laoruumi võtmed; brevi manu träditiõ
lühikese käega üleandmine on juhtum, kus käest kätte

andmist enam vaja polegi, sest üleandmisele kuuluv asi on

juba omandaja käes, näit, üürileandja müüb üürnikule
selle kätte juba varem üürile antud maja

pernicies, ei f. hukatus

deminütiõ, õnis f. (deminuõ) vähendamine, kitsendamine;
vähenemine, kitsenemine (deminutiiv)

tria kolm

30. medius, a, um keskmine

XXVI

1. res publica, ei ae f. riik

cärus, a, um kaliis, armas

iubeõ, iussi, iussum, 2. käskima

cõnsulõ, lui, Itum, 3. nõu pidama; nõu küsima (konsulteerima)
5. suädeõ, suäsi, suäsum, 2. soovitama

iniquus, a, um (in-, aequus) ebatasane; ebaõiglane, ülekohtune

parens, entis c. vanem (isa, ema); pl. parentes, um c. vanemad

dominium, i n. (dominus) omandiõigus, ülemvõim

acquirõ (adquirõ), sivi, situm, 3. (ad-, quaerõ) (juurde)
saama, omandama, saavutama

10. mancipätiõ, õnis f. (mancipõ) rooma õiguses vormiline

võõrandamistoiming, näiline müük
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üsücapiõ, õnis f. (üsü, capiõ) iga(ne)mine
cessiõ, õnis f. (cedõ) loovutus, mööndus; in iüre cessiõ

rooma vanemas ja klassikalises õiguses omandi, servituutide,
perevõimude ning seadusliku pärandi ülekandmise viis, mis

seisis nende õiguste loovutamises senise õigustatu poolt
kohtumagistraadi ees näilise protsessi teel, õiguse loovuta-

mine (üleandmine) magistraadi ees

adiüdicätiõ, õnis/. (adiüdicõ) kohtulik määramine; mõistmine
unde kust

15. origõ, ginis m. (orior) tekkimine, algus, päritolu (originaal)
eena, ae f. lõunasöök

fortis, e vahva, vapper; mehine, tugev
timidus, a, um (timeõ) kartlik, arg

pertineõ, ui, —, 2. (per, teneõ) ulatuma; puutuma
20. vetus, teris (abi. sg. -e; nom., voc., acc. pl. -a; gen. pl. -um)

vana, vanaaegne
fräter, tris m. vend

porto, 1. kandma, vedama

XXVII

1. divisiõ, õnis f. (dividõ) jaotus
quod et, sest et, seepärast et

propter (praep. c. acc.) tõttu, pärast, põhjusel
Post hoc nõn est propter hoc pärast seda ei tähenda veel

seepärast, s. t. järgnevus ei tähenda veel põhjuslikku seost

5. dubius, a, um (duo) kahtlane

quantus, a, um kui suur, missugune
quantum kui palju; quanti kui kõrgelt, kui kallilt (gen. pretii)
caecus, a, um pime (mittenägija)
cupiõ, ivi (ii), itum, 3. himustama, ihaldama

10. sie nii, nõnda

tamquam justkui, otsekui

domus, üs f. (abi. sg. domõ; gen. pl. domuum ja domõrum;
acc. pl. domüs ja domõs) maja; loe. domi kodus; acc.

domum koju; abi. domõ kodunt

idem per idem sama sama abil

vulnus, neris n. haav

15. sänõ, 1. ravima, terveks tegema (sanitar, sanatoorium)
vigor, õris m. (elu)jõud, tugevus
dissimilis, e (dis-, similis) mittesarnane, erinev

sentiõ, sensi, sensum, 4. tajuma, märkama; arvama
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XXVIII

1. canis, is c. {gen. pl. canum) koer

iste, a, ud {gen. sing. -ius, dat. sing. -i) see (see sinu, teie;

sageli näitab ühtlasi aega või kohta, kuivõrd see on seotud

2. isikuga); too, säärane (põlastavalt)
mordeõ, momordi, morsum, 2. hammustama

iile, a, ud {gen. sing. -ius, dat. sing. -i) see (see seal; see

tema, nende), too

5. doleõ, ui, —, 2. valutama, valu tundma; kurvastama

vere (verus) tõeliselt, tõelikult, tõepäraselt, õigesti
ipse, a, um {gen. sing. -ius, dat. sing. -i) ise; eõ ipsõ just

sellega, iseenesest
unus, a, um {gen. sing. -ius, dat. sing. -i) üks

sõlus, a, um {gen. sing. -ius, dat. sing. -i) (üks)ainus;
(predikatiivselt) üksi

10. vivõ, vixi, victum, 3. elama, elus olema

fundämentum, i n. alus, põhi(alus); vundament

institutio, õnis f. (instituõ) kindlaksmääramine, institutsioon

vigilia, ae f. valvelolek, valvekord, vahikord; (öine) valve,,
öised patrullid

üllus, a, um {gen. sing. -ius, dat. sing. -i) mingi
15. uter, utra, utrum {gen. sing. -ius, dat. sing. -i) kumb

uterque, utraque, utrumque {gen. sing. -iusque, dat. sing,
-ique) (uter, -que) kumbki, nii üks kui teine

praetorius, a, um prectori-
cõnsuetüdö, inis f. harjumus, komme, kogemus
alter,, era, erum {gen. sing. -ius, dat. sing. -i) teine (kahest)

(järjekorras) teine; alter — alter üks — teine

20. fodiõ, fõdi, fossum, 3. kaevama

fovea, ae f. auk, sala-, püünisauk
incidõ, cidi, —, 3. (in, cadõ) sisse kukkuma, (peale) sattuma,

(peale) juhtuma
neuter, tra, trum {gen. sing. -ius, dat. sing. -i) mitte kumbki

{neutraalne)
satis küllalt

25. commodus, a, um kasulik

dõnätiõ, õnis f. kink, kinkimine

mõmentum, i n. asjaolu, moment, tähendus, tähtsus; nüllius

momenti esse sugugi mitte tähtis olema, kehtiv olema

alius, a, ud {gen. sing. alterius, harva alius, dat. sing. alii)
teine (paljudest); alius — alius — alius üks — teine —

kolmas
Alius aliud agit üks teeb üht, teine teist

30. fätum, i n. saatus {fatalist)
series, ei f. rida, seeria

Italicus, a, um (Italia) itaalia

solum, i n. maa, maapind
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tam sedavõrd, sel määral, nii

35. quälis, e missugune, milline (kvaliteet)
velut(i) just nagu, nagu; näiteks

via, ae f. tee, jalgtee; läbikäiguõigus
iter, itineris n. sõidutee (õigus)
äctus, üs tn, tegevus; karjatee (õigus)

40. aquaeductus, üs m. veejuhe; veevärk; veetee (õigus), vee-

juhtimisõigus
quadrupes, pedis m. (quattuor, pes) neljajalgne (loom)
asinus, i m. eesel
fit saab; fiunt saavad

corporäiis, e kehaline; aineline, materiaalne

45. ob (praep. c. acc.) pärast, põhjusel, tõttu

trädõ, didi, ditum, 3. (träns, dõ) üle andma; edasi andma;
jutustama

sive, seu (si, -ve) ehk kui, ehk; või; sive
.. . sive, seu

.. .

seu kas
... või

statim otsekohe

*

conträ (adv.; praep. c. acc.) vastu (kontrrevolutsioon, kontrast)
50. incitõ 1. virgutama, ergutama, (üles) kihutama, õhutama

infestus, a, um ebakindel, (häda)ohtlik, vaenulik

invädõ, väsi, väsum, 3. (in vädõ) (sisse, kallale) tungima
proptereä (propter, is) seetõttu, seepärast; proptereä quod

seepärast et

regiõ, õnis f. piirkond, ringkond; maa-ala
55. ignärus, a, um mitteteadev, mittetundev

caelum, i n. taevas

adspectus, üs m. välimus; vaade, pilk
pateõ, ui, —, 2. avatud olema, avanema, laiuma

vicus, i m. küla

60. tutus, a, um hädaohutu, julge, kindel

superbia, ae f. uhkus, kõrkus

XXIX

1. bis kaks korda, kahekordselt

semper alati

potior, ius (komp, adjektiivist potis) parem, eelistatavam

condiciõ, õnis f. kokkulepe, tingimus; vahekord; condiciõ
sine quä nõn tingimus, ilma milleta ei, s. t. vajalik
tingimus

5. demonstro, 1. (de, mõnstrõ) näitama; (näitlikult) selgitama,
seletama, tõestama (demonstratsioon)

Status quõ ante endine seisund
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iüs gentium 1) see osa rooma õigusest, mille kujundamise
tegi vajaliseks suhtlemine võõraste rahvastega; 2) rahvus-
vahelise õiguse varasem nimetus

cürätiõ, õnis f. (cürõ) hooldus

quidam, quaedam, quoddam (adi.) quiddam (subst.) (qui,
quis) mõnesugune; mõni, mingi; keegi, miski

10. quisque, quaeque, quidque (subst.) quodque (adi.) igaüks,
iga; keegi, miski

fortüna, ae f. saatus, õnn

subiciõ, ieci, iectum, 3. (sub, iaciõ) alla viskama; alistama

aliquis (eriti subst.) ja aliqui (eriti adi.), aliqua, aliquid
(subst.) ja aliquod (adi.) keegi, miski; mingisugune, mingi

mundus, i m. maailm ; maa

15. Quod nõn est in äctis, nõn est in mundõ mida ei leidu

aktides, seda pole maailmas (üldse olemas); varema aja
protsessiõiguse põhimõte, mille järgi kohtunikule oli mõõdu-

andev ainult aktide sisu

XXX

1. positiõ, õnis f. (põnõ) seisukord, asend, positsioon
exclüsiõ, õnis f. (exclüdõ) väljasulgemine, kõrvaldamine

pactum, i n. nõustumine, kokkulepe; leping, pakt
collegium, i n. (collega) mitme samaametilise isiku kogu,

kolleegium
5. annus, i m. aasta

mäne hommikul

meridies, ei m. keskpäev, lõuna

vesper, eri ja eris tn. ehatäht; õhtu

pes, pedis m. jalg
10. permütätiõ, õnis f. (permütõ) ära-, ümbervahetus, muutus

accidõ, cidi, —, 3. (ad, cadõ) juurde, alla langema; juhtuma,
sündima

multus, a, um palju; comp. plüs, pluris; sup. plurimus, a,

um; plüris rohkem

oculätus, a, um silmi omav; testis oculätus pealtnägija
auritus, a, um (auris) kõrvu omav

15. Tiberis, is m. (acc. -im, abi. -i) Tiber (jõgi)
collis, is m. küngas, kink

mensis, is m. (gen. pl. -um ja -ium) kuu (kui ajaühik)
Februärius, i m. veebruar

portus, üs m. sadam

20. navis longa sõjalaev
spatium, i n. vahemaa; ruum; ajavahemik, aeg
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XXXI

1. Ulpiänus Domitius, i i m. Ulpianus Domitius (rooma õigus-
teadlane)

senätor, õris m. (senätus) senaator

cõgõ, coegi, coäctum, 3. (com-, agõ) kokku ajama, (kokku)
koguma; sundima

prõmulgõ, 1. avaldama, välja kuulutama
5. (ops) õpis f. (nom., voc., dat. sg. ei esine) võim, vägi, abi;

pl. vahendid, vara, rikkus

patricius, a, um (pater) patriitsi-; subst. patricii, õrum m.

patriitsid
commodum, i n. kasu

semel üks kord; kord

antepono, posui, positum, 3. ette panema; eelistama

10. seni, ae, a kuuekaupa
edõ, edidi, editum, 3. (ex, dõ) välja andma

õrätiönem habere kõnet pidama
Idüs, uum f. üdid (13. (15.) kuupäev)
November (sc. mensis), bris m. november a. d. VI Id. Nov. =

ante diem sextum Idus Novembres (s. o. 8. nov.)
15. Märtius, a, um (Mars) märtsi-; Märtius (sc. mensis), i m.

märts

positio, onis f. (pono) seisukord, olukord, osa; positsioon

XXXII

1. nüsquam mitte kuskil

übique kõikjal, igal pool
närrõ, 1. jutustama
iüste õiglaselt

5. servõ, 1. alal hoidma, hoidma, säilitama; päästma (konserv)
felix, icis õnnelik

celeriter (celer) kiiresti

citõ kiiresti

derisor, õris m. väljanaerja
10. feliciter õnnelikult

facilis, e kerge
äcer, is, e terav, äge
pügnõ, 1. võitlema

principätus, üs tn. esikoht, printsipiaat (imperaatorlik võim)
15. cõgitõ, 1. (järele) mõtlema, arutama

turpis, e inetu, alatu, häbistav

coeptus, a, um (coepi) alatud, alustatud

potius (potis) ennemini, pigemini, parem
serõ (serus) hilja

20. nunquam (ne, unquam) mitte kunagi, (ei) iialgi



77

congrego, 1. (com-, grex) (karja) kokku ajama, kokku koguma,
koondama

audax, acis (audeo) julge; jultunud

XXXIII

1. somnus, i m. uni

cautus, a, um (caveo) ettevaatlik

properõ, 1. ruttama

dubito, 1. (dubius) kahevahel olema, kahtlema, kõhklema

5. caveö, cävi, cautum, 2. hoiduma; end (millegi eest) hoidma;
ettevaatlik olema; ette nägema

dispiciõ, spexi, spectum, 3. üksikasjalikult vaatlema, (kõiki)
täpselt uurima

incolumis, e puutumatu, vigastamatu, terve

beätus, a, um õnnelik

sto, steti, statum, 1. seisma

10. praeclärus, a, um väga kuulus, tuntud; oivaline
modõ nüüd

supersum, fui, esse (super, surn) üle, järel olema; järele jääma
crescõ, crevi, cretum, 3. kasvama

sceleratus, a, um (scelus) kuritegelik, kuri, õel, nurjatu
15. cedo, cessi, sessum, 3. lahkuma, taganema, järele andma,

möönma

Cedant arma togae (Cic.) relvad andku aset toogale, s. o.

rahuaja rüüle
Audiätur et altera pars! kuuldagu ka teist poolt!

XXXIV

1. utinam oh kui, kui ometi

mandõ, 1. hoolde andma, üle andma, usaldama, ülesandeks

tegema
lucrum, i n. kasu, tulu, profiit
nummus, i m. rahatükk, münt

5. mutuus, a, um laenu-

detrimentum, i n. kaotus, kahju
sin (si, autem) kui aga
permutatio, onis f. muudatus; vahetus; vahetusleping
impediõ, 4. takistama

10. timeo, ui, —, 2. kartma

edücõ, düxi, ductum, 3. (ex, dücõ) välja juhtima, välja viima
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XXXV

1. commoveo, movi, motum, 2. (com-, moveo) liigutama,
mõjutama

mäsculinus, a, um meessoost, mees-

sexus, üs m. mees- ja naissugu, sugu
impübes, beris ja impübis, e (in, pübes) mittetäiskasvanu,

alaealine
5. femininus, a, um naissoost, nais-

pübes, eris täiskasvanu

cum nüptae sint kuigi nad on abielus

(prex, precis) f. taval, pl. preces, um f. (nom., gen., voc. sg-
ei ole tarvitatavad) palve

cõgnõscõ, nõvi, nitum, 3. (com-, (g)nõscõ) teada saama;
ära tundma, tunnetama

10. simul ühel ajal, ühtaegu, (ühes)koos
intellegõ (intelligõ), lexi, lectum, 3. (inter, legõ) aru saama,

mõistma (intellekt, intelligents)
Hannibal, balis m. Hannibal (kuulus Kartaago väejuht teises

Puunia sõjas)
Alpes, ium f. Alpid

XXXVI

1. venia, ae f. luba, andestus, vabandamine

appetö, ivi, itum, 3. (ad, petõ) taotlema, püüdma; nõudma,
himustama

societas, atis f. (socius) selts; liit; ühiskond; societas
hümäna inimühiskond

modestus, a, um (modus) tagasihoidlik, mõõdukas

5. opus n. (indecl.) tarvidus; opus est (aliquä re) on tarvis, on

vajalik
memor, oris (abi. sg. -i, gen. pl. -um) mäletav (c. gen.);

memor sum ma mäletan, pean meeles

diligens, entis hoolas, püüdlik
attentus, a, um (attendo) tähelepanelik
taceõ, ui, itum, 2. vaikima

10. philosophus, i m. (kr. s.) filosoof

adhibeõ, ui, itum, 2. (ad, habeõ) rakendama, kasutama

XXXVII

1. adoptiõ, õnis f. (adoptõ) lapsendamine, adopteerimine
imitor, 1. järele aimama, matkima, jäljendama, imiteerima

nätus, üs m. sündimine

potest võib

5. fateor, fassus sum, 2. tunnustama, (üles) tunnistama
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ingenuus, a, um vabaltsündinu, s. t. kelle ema oli vaba isik,
mitte ori

nascor, natus sum, 3. sündima

ütor, usus surn, 3. kasutama, tarvitama (c. abt.)
sequor, secutus sum, 3. järgnema, järgima (c. acc.)

10. diläbor, läpsus surn, 3. (dis-, läbor) laiali libisema, valguma;
hävima, hukkuma

contractus, üs m. (contrahö) leping (kontraht)
progredior, gressus sum, 3. (prõ, gradior) edasi liikuma

(progress)
regredior, gressus sum, 3. (re-, gradior) tagasi minema,

tagasi pöörduma (regress)
parturiõ, 4. sünnitamisel, sünnitusvaludes olema, sünnitama

15. ridiculus, a, um (rideõ) naljakas, naeruväärne

müs, muris c. hiir

orior, ortus sum, 4. (part. fut. oritürus) (ind. praes, konju-
geerub 111 konj. järgi) tõusma, ilmuma, algama, tekkima

(orientatsioon)
plerique, pleraque suurem osa; väga paljud
cupiditäs, ätis f. (cupidus) himu, iha; igatsus, soov

20. latrõ, õnis tn. röövel

piräta, ae m. mereröövel, piraat
impär, paris (in-, pär) mittevõrdne, mitte-ühesugune
morior, mortuus sum, 3. (part. fut. moriturus, a, um) surema

stultitia, ae f. (stultus) rumalus

25. obliviscor, oblitus sum, 3. unustama (c. gen.)
partim (pars) osalt, osaliselt

peraeque täielikult, täitsa võrdselt, ühtmoodi, eranditult

XXXVIII

1. honestus, a, um (honor) auväärne, aulik

prohibeõ, bui, bitum, 2. (prõ, habeõ) takistama, tagasi, eemale

hoidma, eemale tõrjuma
contrarius, a, um vastupidine, vastandlik, vaenulik

cõnstäns, antis (cõnstõ) püsiv, tugev, kindel (konstantne)
5. Camillus, i m. Camillus

triumphö, 1. triumfeerima, triumfi pühitsema, võidurõõmutsema,
võidu saavutama

vehõ, vexi, vectum, 3. vedama; sõidutama; pass, sõitma

os, ossis n. kont, luu

ämens, mentis (ab, mens) meeletu
10. vinum, i n. vein; viin

bibõ, bibi, —, 3. jooma
vacõ 1. tühi, vaba, hõivamatu olema; bona vacantia vaibe-

vara (pärijateta vara)
volõ, 1. lendama; ruttama, tõttama
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complüres, a {gen. -ium) (com-, pluris) paljud, mitmed,
mõned

15. Hispänia, ae f. Hispaania
Hasdrubal, alis m. Hasdrubal {Kartaago väejuht)
desperõ, 1. (de, spes) lootust kaotama, meelt heitma

damnum, i n. kaotus; kahju, kahjustus
Caesar, aris m. Caesar

20. lugurtha, ae m. Jugurtha {numiidlaste kuningas)
diligõ, lexi, lectum, 3. (dis, legõ) lugu pidama, austama,

armastama

Catõ, õnis tn. Cato {rooma riigimees ja kirjanik, 234—149
e. m. a.)

singuläris, e üksik, ainus; eriline, ainulaadne; haruldaselt
hea; ainsus

sollers, sollertis osav; oskuslik

25. iüriscõnsultus, i tn. jurist
probäbilis, e kiiduväärt, tunnustatud

cupidus, a, um ahne; himukas; himuline {c. gen.)
Graecus, a, um kreeka

avidus, a, um ahne, täitmatu, janune; (midagi) ihaldav {c. gen.)
30. arripiõ, ripui, reptum, 3. (ad, rapiõ) (endale) kahmama,

haarama

expleo, plevi, pletum, 2. (ex, pleo) täitma; küllastama,
rahuldama; sitim explere janu kustutama

progressus, us tn. (progredior) edasiminek, edu(samm)
illustris, e tähtis, kuulus

senectus, utis f. vanadus, raugaiga

XXXIX

1. currus, üs tn. sõiduk, vanker
Gäius Servilius Ahäla, i i ae m. Gaius Servilius Ahala {dik-

taator Cincinnatuse abi)
Spurius Maelius, i i m. Spurius Maelius {rooma ratsanik;

tapeti Gaius Servilius Ahala poolt)
glõrior, gloriätus sum, 1. kiitlema, hooplema

5. absolvõ, solvi, solütum, 3. (ab, solvõ) vabastama; vabaks,
õigeks mõistma {absoluutne)

probõ, 1. (probus) proovima; õigeks kiitma, õigeks tunnis-

tama, nõustuma; kinnitama, tõendama

innumeräbilis, e (in-, numerus) loendamatu, arvutu

reperiõ, repperi, repertum, 4. (üles) leidma, avastama, leiutama

sol, solis m. päike
10. proficiscor, fectus sum, 3. teele asuma

cessõ, 1. lõppema, lakkama, katkema

ratiõ, õnis f. eesmärk, otstarve
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advenio, veni, ventum, 4. (ad, venio) (juurde) tulema, lähe-

nema, saabuma

impetus, üs z/z. (in, petõ) pealetung, kallaletung, rünnak

15. Aeneäs, ae m. (kr. s.) Aeneas (Trooja kangelane, roomlaste

esiisa)
exigõ, egi, äctum, 3. (ex, agõ) välja ajama, Välja, lõpule

viima; lõpetama
creõ, 1. looma; tekitama, valima

üsus-früctus, üs tn. 1) kasustusvaldus e. vilikasustus (asja ja
tema vilikasustamise (eluaegne) õigus); 2) Vana-Roomas
ka kasustus- e. alam-omandiõigus provintsi maatükkide

kohta, millede ülem-omand e. päris omandiõigus kuulus
Rooma riigile

fruor, früctus surn, 3. rõõmustuma, nautima; kasutama

20. salvus, a, um vigastamata, rikkumata, kahjustamata, terve

Augustus, i tn. Augustus (Octavianuse austav tiitel; hilise-
mate Rooma keisrite tiitel)

Antõnius, i m. Antonius

Brutus, i tn. Brutus (üks Caesari tapjaist)
Püblius Valerius, i i tn. Publius Valerius

25. adiütor, õris m. abistaja
eiciõ, ieci, iectum 3. (ex, iaciõ) välja viskama; välja heitma,

välja ajama
Licinius, i m. Licinius (rahvatribuuti)
Sextius, i tn. Sextius (rahvatribuuti)
aes, aeris tn. vask; raha; aes alienum võlg, võlad

30. dedücõ, düxi, ductum, 3. (de, dücõ) alla juhtima; maha

arvama, lahutama

caput, capitis n. siin: põhisumma, kapital
üsüra, ae f. protsent
pernumero, 1. (kinni, ära) maksma, tasuma (tegelikult olemas

olevat)
triennium, i n. kolmeaastane aeg, kolmaastak

35. pensiõ, õnis f. sissemaks

persolvõ, solvi, solütum, 3. (per, solvõ) (kinni, ära) maksma,
tasuma

iügerum, i n. iugerum (vana-rooma pinnamõõt; 1 i. = 2528,3 m 2)
possideõ, sedi, sessum, 2. valdama, omama

Macedones, um m. makedoonlased
40. Philippus, i m. Filippos

finitimus, a, urn (finis) piiriäärne, naaber-

domõ, mui, mitum, 1. (domus) taltsutama, võitma, alistama
bellum movere sõda alustama

devincõ, vici, victum, 3. täielikult võitma
45. Hellespontus, i tn. Hellespont (väin Egeuse ja Marmara

mere vahel, Euroopa ja Aasia vahel, nüüd Dardanellid)
träiciö, ieci, iectum, 3. (träns, iaciõ) ületama, läbistama

Gränicus, i tn. Granikos (jõgi Müüsias, Väike-Aasias}
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maritimus, a, um mereäärne, mere-

porta, ae f. värav

50. aperiõ, rui, rtum, 4. avama

XL

militõ, 1. (miles) sõdur olema; võitlema

praestõ, stiti, stitum, 1. (prae-stõ) ees olema; parem olema
delinquõ, liqui, lictum, 3. süüdlaseks osutuma, eksima

Paulus, i m. Paulus, kuulsamaid rooma juriste
edicõ, dixi, dictum, 3. (ex, dicõ) (avalikult) teada andma,

kuulutama; määrama, käskima

1.

5.

constat, stitit, —, 1. on kindel, on teada

fümus, i m. suits, aur

immitto, misi, missum, 3. (in-, mitto) sisse, peale saatma

v. laskma

Ariovistus, i m. Ariovistus (germaanlaste väejuht Caesari

aegadel)
10 oportet, uit, —, 2. peab, tuleb

siquidem kui ainult, sest et

exheredo, 1. (exheres) pärandusest e. pärandist e. pärusest
ilma jätma, kõrvaldama

nominatim nimepidi
aliõquin vastasel korral, muidu

15 prosum, profui, prodesse (pro, sum) kasuks olema, kasu

tooma; terviseks olema (proosit)

* *

Epaminõndäs, ae m. Epameinondas (Teeba väejuht, armastas

tõtt ega valetanud isegi naljapärast)
Mantinea, ae f. Mantineia (antiikaegse Arkaadia linn, tuntud

lahingu tõttu, milles a. 362 e. m. a. Epameinondas võitis

Sparta ja selle liitlased)
exanimõ, 1. (ex, animus) hingetuks, elutuks tegema; pass.

surema

clipeus, i m. kilp (ümmargune, vasest valmistatud)
fleõ, flevi, fletum, 2. nutma20

respondeo, pondi, ponsum, 2. vastama (korrespondent)
fundõ, füdi, füsum, 3. valama; laiali paiskama
quoque ka samuti

ut comparativum nagu

evellõ, velli, vulsum, 3. (ex, vellõ) välja kiskuma

tränsfigõ, fixi, fixum, 3. läbi torkama, lööma

hasta, ae f. viskoda, oda

25
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XLI

1. sino, sivi, situm 3. lubama

exheres, heredis c. pärandusest e. pärandist e. pärusest ilma
jäetu, kõrvaldatu

adiciõ, ieci, iectum, 3. (ad, iaciõ) juurde viskama; (juurde)
lisama

universitas, atis f. üldsus

5. vehemens, entis äge, kirglik; vali, tugev
existimõ, 1. (ex, aestimõ) hindama; arvama, arvamust aval-

dama, otsustama

Gracchus, i m. (Semproniuste sugukonna perekonnanimi;
kõige tuntumad on Tiberius Sempronius Gracchus jä tema

vend Gaius Sempronius Gracchus — rahvatribuunid, kes
hukkusid võitluses opiimaatidega)

cõnsentiõ, sensi, sensum, 4. (com-, sentiõ) nõus olema,
nõustuma; kokku leppima

XLII

1. parsimonia, ae f. kokkuhoidlikkus

nõtus, a, um (nõscõ) teatud, tuntud

Lycurgus, i m. Lükurgos (Sparta seaduseandja)
sapiens, entis tark

5. tenebrae, arum f. pimedus, hämarus

decedõ, cessi, cessum, 3. (de, cedõ) ära minema, lahkuma;
surema

Ceres, reris f. Ceres (põllutööjumalanna)
Plütõ(n), õnis m. = Pluto (allmaailma jumal)
inferi, õrum m. manala elanikud

10. abdücõ, düxi, ductum, 3. (ab, dücõ) ära juhtima, viima
tandem viimaks

rapiõ, ui, ptum, 3. röövima

XLIII

1. declärõ, 1. seletama, selgitama, teatama

facultäs, ätis f. võimalus; võime

edicõ, dixi, dictum, 3. (ex, dicõ) edikti (välja) andma

gutta, ae f. tilk

5. cavõ 1. õõnestama, uuristama

lapis, idis tn. kivi

cadõ, cecidi, cäsum, 3. kukkuma, langema (kaasus)
ignõrõ, 1. mitte teadma, tähele panemata jätma (ignoreerima)
vendõ, didi, ditum, 3. müüma

10. iuventüs, ütis f. (iuvenis) noorusaeg, noorus; noorsugu
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venor, 1. jahti pidama, küttima

currõ, cucurri, cursum, 3. jooksma, kihutama (kurs, kursus)
natõ, 1. ujuma
esuriõ, —L

, —, 4. näljane olema, nälga tundma

15. sitiõ, 4. (sitis) janu tundma, janunema
eligõ, legi, lectum, 3. (ex, iegõ) (välja) valima

infitior, 1. (in-, fateor) salgama, eitama

duplus, a, um kahekordne

aetäs, ätis /. aeg; eluiga

XLIV

1. numerõ, 1. (numerus) loendama

ponderõ, 1. kaaluma, kaalutlema

gustus, üs m. maitsmine; maitse

disputõ, 1. arutlema, vaidlema
5. introdücõ, düxi, ductum, 3. sisse tooma, asja esitama kohtusse

adiuvõ, iüvi, iütum, 1. (ad, iuvõ) aitama, abistama; soodustama

suppleõ, evi, etum, 2. (lisaks) täitma, täiendama, asendama

corrigõ, rexi, rectum, 3. (com-, regõ) õgvendama; paran-
dama, korrigeerima

cõgitätiõ, õnis f. (cõgitõ) mõtlemine, mõte

10. censeõ, sui, surn, 2. arvama

audacia, ae f. (audax) julgus; vaprus; jultumus

* *
*

aera, ae f. eera, ajaarvamine
Athenae, ärum f. Ateena (linn)
Solõ(n), õnis m. Solon (Ateena seaduseandja)

15. describõ, scripsi, scriptum, 3. (de, scribõ) ära, maha kirju-
tama, kopeerima, kirjeldama

institutum, in. (instituõ) määrus, korraldus; asutus; komme

reveniõ, veni, ventum, 4. (re-, veniõ) tagasi tulema

proximus, a, um (sup. adjektiivist propinquus) lähim ; viimane

decemvir, i tn. detsemvir, kümmelane (10 mehest koosneva

kolleegiumi liige)
20. inscribo, scripsi, scriptum, 3. (in, scribõ) sisse, peale kirju-

tarna

XLV

1. num kas tõesti? kas siis? ega ometi? (tarvitatakse siis, kui

oodatakse eitavat vastust)
audeõ, ausus surn, 2. julgema, söandama

oppügnõ, 1. (ob, pügnõ) kallale, peale tungima, ründama

tardõ, 1. kõhklema, viivitama
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5. rosa, ae f. roos

gaudeõ, gävisus surn, 2. rõõmu tundma, rõõmustama (c. abi.)
litigõ, 1. (litem agõ) riidlema, tülitsema, protsessima
soleõ, solitus sum, 2. tavatsema, harjunud olema

masculus, i m. mees, meesterahvas

10. conveniõ, veni, ventum, 4. (com-, veniõ) kokku tulema,

kogunema, sattuma

superfluus, a, um (superfluõ) ülevoolav; liigne
noceõ, ui, itum, 2. kahju tegema, tooma, kahjustama (c. dat.)
proverbium, i n. (prõ, verbum) vanasõna, kõnekäänd

fidõ, fisus sum, 3. usaldama (c. dat.)
15. auxilium, i n. abi

cõnfidõ, fisus sum, 3. (com-, fidõ) kindlasti lootma, uskuma ;
usaldama (c. dat.)

aggredior, gressus sum, 3. (ad, gradior) juurde astuma;
kallale tungima, ründama

diffidõ, fisus sum, 3. (dis-, fidõ) mitte usaldama, umbusaldama

(c. dat.)
quandõ kunas, millal

20. revertor, verti, verti (3) ja revertor, versus sum, 3. tagasi
pöörduma, tagasi tulema

stultus, a, um rumal; subst. rumal

XLVI

1. adsum, adfui (affui), adesse (ad, sum) kohal, juures olema
aitama

absum, äfui, abesse (ab, surn) ära, eemal olema; puuduma
lenis, e pehme, mahe, leebe, Õrn

desum, fui, esse (de, surn) mitte olemas olema, puudu olema,
puuduma

5. obsum, obfui, obesse (ob, surn) kahju tooma, kahjustama;
vastu olema

intersum, fui, esse (inter, surn) vahel, hulgas olema; osa

võtma (c. dat.) ; interest on vahe, on tähtis

lepõs, õris m. kenadus, sarm, võlu, veetlus

insum, fui, esse (in, esse) sees olema, peal olema; sisaldama
praesum, fui, esse (prae, surn) ees, eesotsas olema või seisma,

ülemaks olema (c. dat.)
10. possum, potui, posse võima, suutma

ulträ sinnapoole; üle selle, edasi, kaugemal(e)
subvertõ; verti, versum, 3. ümber pöörama, lükkama, kummu-

tama, hävitama

evito, 1. vältima
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XLVII

1. quinquennius, a, um (quinque, annus) viieaastane

demittõ, misi, missum, 3. (de, mittõ) maha, alla laskma ;
langetama

restituo, ui, utum, 3. (re-, statuo) tagasi, uuesti asetama;
endisesse seisukorda seadma, ennistama

sepelio, sepelivi, pultum, 4. matma

5. ürõ, ussi, ustum, 3. põletama, kõrvetama

expediõ, 4. (takistusest) vabastama; valmis seadma

expedit on soodus, kasulik

edo, edi, esum, inf. edere ja esse sööma

frügäliter tagasihoidlikult
moderate mõõdukalt

10. poema, atis n. {kr. s.) poeem

*

incorporalis, e kehatu, mittemateriaalne

tango, tetigi, tactum, 3. puudutama, puutuma {tangens)
cõnsistõ, stiti, —, 3. (com-, sistõ) seisma jääma, peatuma;

asuma

15. percipio, cepi, ceptum, 3. (per, capio) vastu võtma, saama

successio, õnis /. (succedõ) pärand, pärus

XLVIII

1. fero, tuli, latum, ferre kandma, tooma; (välja) kannatama,
taluma

ostento, 1. näitama, osutama

frux, frugis f. taval, pl. fruges, um f. vili

calor, õris m. kuumus

5. pluvia, ae f. vihm

efficiõ, feci, fectum, 3. (ex, faciõ) tekitama, põhjustama;
tegema, teostama

Mercurius, i m. (merx) Mercurius {Jupiteri poeg)
inventor, õris tn. (inveniõ) leiutaja
Danai, õrum tn. danaoslased, kreeklased

10. dõnum, i n. and, annetus, kink, kingitus
divus, (a, um) jumalik ; {Rooma keisrite tiitel pärast nende

surma)
Cocceius Nerva, i ae m. Cocceius Nerva {kuulus jurist)
legem ferre seadust esitama

agrärius, a, um põllu-, maa-

15. transfero, tuli, lätum, ferre (trans, fero) üle kandma; tooma

auferõ, abstuli, ablatum, auferre (ab, ferõ) ära kandma,
viima, võtma
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referõ, rettuli, relatum, referre (re-, ferõ) tagasi kandma;
tagasi, ära tooma; ette kandma

census, üs m. varanduse hindamine, loetlus

differo, —, —, differre erinema

20. appellätiõ, õnis f. (appellõ) nimetus, nimi

universus, a, um kõik üldse, kogu, terve

significo, 1. (signum, faciõ) märkima, tähistama

connumero, 1. (cõm-, numerõ) kaasa, hulka arvama

laetus, a, um rõõmus

XLIX

1. volõ, volui, velle tahtma, soovima
illic seal
etiamsi kuigi, isegi kui

perficiõ, feci, fectum, 3. (per, faciõ) lõpule viima, lõpetama,
teostama {perfektne}

5. ätis f. aeg; elu(iga); ajajärk
levitäs, ätis f. (levis) kergus; kergemeelsus
nõlõ, nõlui, nõlle (ne, nõlõ) mitte tahtma, soovima

mälõ, mälui, mälle (magis, volõ) enam tahtma, eelistama;
paremaks pidama

10. reprehendo, endi, ensum, 3. (re-, prehendõ) haarama,
tabama; noomima, laitma

ludo, si, sum, 3. mängima
�

Maevius, i tn. Maevius

libertus, i tn. päris v. teoorjusest vabastatu
codicillus, i tn. (cõdex) pärimisõiguslik dokument, milles

avaldatud viimne soov

instituo, ui, ütum 3. (in, satuõ) istutama, määrama, korraldama

L

1. eõ, ii, itum, ire minema

quõ ? kuhu ?

faustus, a, um soodus, soosiv, õnnetoov

obviam (ob, via) vastu

5. träns (praep. c. acc.} üle, sealpool
abeõ, ii, itum, ire (ab, eõ) ära minema, lahkuma
invitõ 1. kutsuma, külla kutsuma; üles kutsuma

peccätum, i n. patt, eksimus, patustus, süütegu
praetereo, ii, itum, ire (praeter, eõ) mööda minema,

mööduma

10. silentium, i n. vaikimine
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inutiliter (tarvitamis)kõlbmatult, kasutult; otstarbekohatult

testor, 1. tunnistama, testeerima, testamenti tegema, test(ee)rima
pereõ, ii, itum, ire (per, eõ) kaduma minema; hävima,

hukkuma

tränseõ, ii, itum, ire (trans, eõ) üle minema, siirduma,
ületama

15. ineõ, ii, itum, ire (in, eõ) sisse minema v. astuma; algama
redeõ, ii, itum, ire (re-, eõ) tagasi pöörduma, minema

ver, veris n. kevad

avis, is f. lind

migrõ, 1. rändama, ümber asuma

�

20. iumentum, i n. veoloom

vehiculum, i n. (veho) sõiduriist, sõiduk

LI

1. fiõ, factus sum, fieri 1) saama, sündima; muutuma; 2) tehtama

pudor, öris m. häbi; häbenemine; kohusetunne, ausus X

rescindo, scidi, scissum, 3 purustama, lammutama

coepi, coeptum, coepisse (y. defect.) algama, alustama,
hakkama

5. dimidium, i n. pool
memini, isse (v. defect.) mäletama, meenuma

aiõ (v. defect.) ütlen, tõendan

õdi, isse (v. defect.) vihkama, põlgama
oportet, uit, —, peab, tuleb

10. correctiõ, õnis f. parandamine

II osa

LII

1. imäginärius, a, um kujuteldav, näiline, imaginaarne
cõram (praep. c. abi.) juuresolekul
libripens, pendis m. kaalumeister; kaaluja
Quiris, itis m. rooma kodanik, kviriit, roomlane; pl. Quirites,

ium (um) algselt sabiini linna Cures elanikud (pärast
sabiinide liitmist roomlastega ühendati see nimi room-

laste nimega)
5. percutiõ, cussi, cussum, 3. tugevasti lööma

ideõ seepärast, seetõttu

aereus, a, um (aes) vaskne, vasest

nummus (nümus), i nt. münt, raha

aureus, a, um (aurum) kuldne

10. vis et potestäs rahakurss, ostujõud
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LIII

1. vindico, 1. avaldama, esitama pretensiooni, nõudlust, nõudma
kohtu teel

tunc siis

addico, dixi, dictum, 3. (ad, dico) (kohtuotsusega) mõistma,
määrama

prõvincia, ae f. tegevuspiirkond, võitluspiirkond; võidetud

maa, provints
5. praeses, idis m. esimees, asehaldur, asevalitseja

praesens, entis (praesum) kohalolev, juuresolev, käesolev;
subst. praesens (tempus), entis n. olevik

necesse tarvilik (kasutatav ühenduses verbidega: esse, habere)
difficultäs, ätis f. (difficilis) raskus

LIV

1. emittõ, misi, missum, 3. (ex, mittõ) välja saatma, välja laskma

affectiõ, õnis f. meeleolu, tuju
circum (adv.; praep. c. acc.) (ringi) ümber, ümbruses; suhtes

continens, entis katkestamatu; ex continenti otsekohe,
viibimata

5. distrahõ, träxi, tractum, 3. laiali tõmbama; ära müüma

hüc siia

quamdiü ehk quam diü kui kaua

annuus, i m. (annuum, i /?.) aastane ülalpidamine, toitmine,
elatus

valde väga; valde bene väga hästi, tugevasti
10. amõ, 1. armastama

salärium, i n. (säl) (soola pajuk); palk
ex persõnis causisque sõltuvalt isiklikest ja konkreetsetest

asjaoludest
aestimo, 1. hindama

LV

1. rürsus tagasi; uuesti, jälle
manümissiõ, õnis f. (manumittõ) orja vabastamine

missiõ, õnis f. (mittõ) (lahti v. vabaks) laskmine
datiõ, õnis f. (hoolde, valdusse) jätmine, andmine

5. suppõnõ, posui, positum, 3. (sub. põnõ) alla panema v.

asetama; alistama

animadverto, verti, versum, 3. (animum advertõ) tähele

panema
vitae necisque elu ja surma üle

quicumque, quaecumque, quodcumque kes iganes, mis iganes
suprä (praep. c. acc.) üle, ülal, kohal

10. saeviõ, saevii, saevitum, 4. märatsema; karmilt käituma
tälis, e niisugune, selline
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LVI

1. quotiens (quot) kui mitu korda

intendõ, tendi, tentum, 3. (in, tendõ) pingutama; püüdma,
taotlema

dare, facere, praestare siin: andma midagi, näiteks asja üle

andma; mingit tegu sooritama; heastama kahju
competõ, ivi (ii), itum, 3. kuuluma

5. vindicätiö, õnis f. (vindicõ) asjaõiguslik hagi (actio in rem),
omaniku hagi asja nõudmises omaniku õiguse tunnusta-

miseks

condictio, onis f. obligatsiooni õiguslik hagi, hagi, millega
nõutakse mõnd kindlat objekti.

LVII

1. usus, üs m. abielu sõlmimise viis, naise üle võimu teostamine

üldise igamistähtaja jooksul, s. t. ühe aasta kestel

confarreätio, õnis f. abielu sõlmimise viis, religioosne tavand

preestri juuresolekul, millega kaasnes leiva ohvriks toomine

(farreus) kindlate sõnade ja tseremooniaga
fär, farris n. polbnisu, okasnisu, hõrepäine nisu

farreum, i n. (panis farreus) polbnisuleib, kasutatud
tavandi confarreatio puhul

5. farreus, a, um polbnisu-, okasnisu-, hõrepäine nisu

coemptiõ, õnis f. (coemõ) abielu sõlmimise viis, naise ostmine

mancipatio teel

continuus, a, um (contineõ) katkestamatu, lakkamatu

nüpta, ae f. (nübõ) naine

persevero, 1. visalt püsima, jääma
10. annuus, a, um aastane, aasta-

üsücapiõ, cepi, captum, 3. (üsü, capiõ) igamisega saama,
omandama

obtineõ, ui, tentum, 2. (ob, teneõ) oma käes hoidma, valdama

mulier, eris f. naine

maritus, i m. abikaasa; mees

15. trinoctium, i n. (tres, nox) kolm ööd

interrumpo, rüpi, ruptum (inter, rumpö) katkestama

tollõ, sustuli, sublätum 3. üles tõstma; eemaldama, kõrvaldama
desuetüdõ, inis f. võõrutamine, võõrutus, võõrdumine

oblitterõ (obliterõ) 1. ära pühkima; unustama, unarusse jääma
20. sacrificium, i n. ohverdus, ohver; ohverdamine

flämen, inis m. preestei (flamen) (üksiku jumala teenistuses

olev rooma preester, omab nime teenitava jumala järgi);
flämines maiõres vanemad (ülemad), rooma jumalate
preestrid (Jupiteri, Marsi j. t.)
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rex sacrõrum ülempreester (kes täitis kukutatud rex’i religi-
oosseid funktsioone)

sacrum, i n. pühadus; ohver

ex farreätis (parentibus) näti sündinud vanemaist, kelle abi-
elu oli teostatud confarreatio tavandi kohaselt

25. confarreo 1. (con, far) abielluma confarreatio tavandi kohaselt

LVIII

1. paternus, a, um (pater) isa-

avitus, a, um (avus) vanaisa

nequitia, ae f. kõlbmatus; kergemeelsus
disperdo, perdidi, perditum, 3. hävitama, rikkuma

egestäs, ätis f. puudus, vaesus, kehvus5,

perduco, duxi, ductum, 3. (per, duco) (läbi) juhtima, viima

LIX

1 amplus, a, um laialdane, ulatuslik, avar (amplituud)
definiõ, 4. määratlema (definitsioon)
licentia, ae f. luba

sufficiõ, feci, fectum, 3. (sub, faciõ) piisama, jätkuma, küllalt
olema

5. coarto, 1. kitsendama
evoco, 1. välja kutsuma

advocõ, 1. (juurde) kutsuma

signum, i n. märk; kuju; väetähis

explõrõ, 1. uurima

10 condicio, õnis f. (condicõ) sotsiaalne päritolu
decuriõ, õnis m. (room) omavalitsusega linnade (munitsiipiu-

mide) nõukogu liige
plebeius, a, um plebeilik, plebei
inculpätus, a, um pahedeta, laitmatu

reprehensibilis, e laitustvääriv
15 locuples, etis rikas

patronus, i m. patroon
Hadriänus, i m. Hadrianus {Rooma keiser 117—138 m. a. J.)
Macedonia, ae f. Makedoonia

rescribo, scripsi, scriptum, 3. (re, scribo) kirjalikult vastama

20. obicio, ieci, iectum, 3. (ob, iacio) vastu, ette viskama; ette

heitma

prõdücõ, düxi, ductum, 3. (prõ-, ducõ) edasi, välja juhtima
testimonium, i n. siin: kirjalik tõend

remittõ, misi, missum, 3. (re, mittõ) tagasi saatma

recitõ, 1. ette lugema
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INDEX

A adversus XXIV 19
advocatus V 8

amitto XIII 34

amo I 24

A. VII 12 advoco LIX 7 amor X 57

a, ab VI 22 aedes XXI 26 amplus LIX 1

an XXI 34abduco XLII 10 aedifico XXI 39

abeo L 6 aemulatio XIX 2 angustiae XII 45
anima XI 44

animadverto LV 6

animal XVIII 6
animus XI 28

absolvo 111 6; XXXIX 5 Aeneas XXXIX 15

absum XLVI 2 . aeneus VII 17

abusus XXIII 29 aequalis XXII 15
accido XXX 11 aequum XVI 18

accipio IV 6; XII 19 aequus XI 23

accuso II 16 aer XXV 1

Anna I 6
J

annumero XV 7

ad V 5 aera XLIV 12 annus IV 4; XXX 5

annuus LIV 8; LVII
anser XVII 8

ad acta VI 33 aerarium XII 17 10

acer XXXII 12 aereus LII 7

acies XXIV 14 aes XXXIX 29 ante XII 4
actio XII 24 aestimatio XIV 27 antepono XXXI 9

antiquus VIII 1
Antonius XXXIX 22

aperio XXXIX 50

apparet XXI 44

appellatio XLVIII 20

appello XVI 26

appeto XXXVI 2

appono XVII 18

approbo XII 38

apud VII 49

aqua I 23

aquaeductus XXVIII
arbiter V 9

actio in personam XIII aestimo LIV 13
44 aetas XLIII

actio in rem XXIV 22 affectio LIV 2

actiones locati-conducti Africa I 19
XXI 18 ager VI 12

actor X 1 Agerius VII 13
actum VI 34 aggredior XLV 17
actus XXVIII 39 ago 111 8; XII 29
acquiro (adquiro) XXVI 9 agrarium XLVIII 14

addico LIII 3 agricola I 8

adduco 111 23 aio IX 4

adhibeo XXXVI 11 alea XX 27 4P

adhuc XIII 16 Alexander XXV 13

adicio XLI 3 alienus VII 45 arceo XV 10

adiudicatio XXVI 13 alimentum XVII 2 argenteus XIV 34

argentum XXV 11

argumentum VI 21
Ariovistus XL 9

arma VI 9

adiutor XXXIX 25 alioquin XL 14

adiuvo XLIV 6 aliquis XXIX 13
administratio XV 12 alius VIII 16; XXVIII
admodum X 51 Allia XI 20

28

admoneo XXI 12 alo XVII' 10 aro I 9

adoptio XXXVII 1 Alpes XXXV 13

adopto I 17 alter XXVIII 19

arripio XXXVIII 30

ars XVI 17

artificium XXI 49

Asia XVIII 5
adspectus XXVIII 57 amarus XXIII 32

adsum XLVI 1 ambiguus XXI 43

advenio XXXIX 13 ambo XII 51 asinus XXVIII 42

asper VII 30adversarius VII 16 amens XXXVIII 9

adversus (adversum) amica I 7 astrum VII 31
XXII 17 amicus V 2 Athenae XLIV 13
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atque XI 17

attenffis XXXVI 8

attineo XXII 11

auctor XIV 9

auctoritas XIX 30

audacia XLIV 11
audax XXXII 22

audeo XLV 2

audio IV 10
aufero XLVIII 16

augeo XV 8

Augustus XXXIX 21

Aulus Seius XI 16

aureus LII 7
auritus XXX 14

aurum XXV 10

aut; aut. .. aut V 10
autem XIII 24

auxilium XLV 15
ave! avete! V 21

avidus XXXVIII 29

avis L 18
avitus LVIII 2

avus XVII 1

B

beatus XXXIII 8

bellum VI 1

bellum gerere VIII 28

bellum movere XXXIX 43

bene II 45

beneficium XV 27

benignus XXV 4

bestia XXIII 14

bibo XXXVIII 11

bis XXIX 1

Bituriges XI 36

bona fides XXIV 27

bona gratia XV 4

bona vocantia XXXVI II 12

bonum VII 38
bonus XV 3; XXV 22

bos XIX 23

brevis XXII 27

Brutus XXXIX 23

C

cado XLIII 7

caecus XXVII 8

caedes XXIII 42

caedo XIX 13
caelum XXVIII 56

Caesar XXXVIII 19
Caius Sempronius Grac-

chus XXIV 8

calculus X 37

colo VIII 17

calumnia II 3 commercium XVI 15

Camillus XXXVIII 5 commodum XXXI 7

candidatus VIII 22 commodus XXVIIIcommodus XXVIII 25

candidus VIII 24 commoveo XXXV 1
canis XXVIII 1 communicatio XXII 24

capio XXI 2 communis XXII 4

Capitolium XVII 11 comparo XV 26

captivus XX 8 competo LVI 4

caput XIV 21; XXXIX 31 complures XXXVIII 14

carcer XX 9 comprehendo XXI 48

Carthago XXI 1 concordia I 46

carus XXVI 2 condemno 111 4

castra XVII 19 condicio XXIX 4; LIX 10

casus XXIII 38 condicio sine qua non

Catilina XV 1 XXIX 4

causa I 32; II 4; 111 21 condictio LVI 6
cautus XXXIII 2 condimentum XIcondimentum XIX 26
caveo XXXIII 5 conditor XX 21

cavo XLIII 5 condo XXI 6

cedo XXIV 17; XXXIII 15 conductio XXI 17

celeriter XXXII 7 conductum XXI 1conductum XXI 17

celo XVII 29 —-eouiarreatio LVII 2

cena XXVI 16 confarreo LVII 25

censeo XLIV 10 conficio XXI 50

censor X 2 confido XLV 16

census XLVIII 18 confirmo XI 29
centum II 34 congrego XXXII 21

centuria XXIII 20 coniunctio XXII 20
cerno XXIV 25 coniuratio XX 2

certo XIII 7 connubium XVI 14

certus XXIV 23 connumero XLVIII 23

cessio XXVI 12 consensus XXIII 12

cesso XXXIX 11 consentio IV 25; XLI 8

ceterus VII 59 consilium X 23

cibus XIX 25 consisto XLVII 14
Cicero XI 1 consortium XXII 22

circum LIV 3 constans XXXVIII 4
circumsto XVIII 9 constantia X 54

cito XXXII 8 constituo V 27; XXII 9

civilis XXII 8 constitutio XVI 34

civis XVI 1 constat XL 6

civitas XIII 33 consto XX 3

clamor XIX 7 consuetudo XXVIII 18

clarus VII 5 consul XI 9

classis XX 11 consulo XXVI 4

clipeus XL 19 consultum XX 5

coalesco XX 31 continens LIV 4
coarto LIX 5 contineo XV 16

Cocceius Nerva XLVIII 12 continuo XII 30

codicillus XLIX 13 continuus LVIIcontinuus LVII 7

coemptio LVII 6 contra XXVIII 49

coepi LI 4 contractus XXXVII 11

coeptus XXXII 17 contraho XXIII 13

cogitatio XLIV 9 contrarius VI 23;
cogito XXXII 15 XXXVIII 3

cognosco XXXV 9 contumacia II 47

cogo XXXI 3 convenio XLV 10

collegium XXX 4 conventio XIV 11
convinco IX 3collis XXX 16

calor XLVIII 6

conficio XXI 50
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convivium XVII 15

copia 1 22

coquus XXV 23

coram LII 2

cornu XXIII 17

corono XVI 28

corporalis XXVIII 44

corpus XIV 24

correctio LI 10

corrigo XLIV 8

cras IX 2

creditor XIII 43

credo XII 39
creo XXXIX 17

cresco XXXIII 13

crimen XIV 4

criminalis XXII 31

culpa II 1

culpa lata VII 24

cum II 30

cumulo II 48

cupiditas XXXVII 19
cupidus XXXVIII 27

cupio XXVII 9

cur I 40

cura I 48

curatio XXIX 8
curia XIV 20

curo II 14

curriculum VI 24

curro XLIII 12

currus XXXIX 1
custodia 111 22

custodio IV 24
custos X 9

D

damno XX 35

damnosus XIII 47

damnum XXXVIII 18
danai XLVIII 9

datio LV 4

de VII 52

debeo II 10; XIII 5

debitor XII 59

debitum VII 53
decedo XLII 6

decemvir XLIV 19
decerno XI 10

declaro XLIII 1
decretum IX 10

decurio LIX 11

deduco XXXIX 30
defendo XIII 29

defensor X 55

definio LIX 2

definitio XXII 7
deinde 111 28

de iure XIV 17

delecto XIV 25
deleo XIX 10

delibero 111 27
delictum XVII 30

delinquo XL 3

deminutio XXV 28

demitto XLVII 2
demonstro XXIX 5

Demosthenes XVIII 12

demum XIII 26

denique XXIII 9

depono XIV 35

derisor XXXII 9

derogo XIV 12

describo XXIII 18

desino XII 55

despero XXXVIII 17
desuetudo LVII 18
desum XLVI 4
detrimentum XXXIV 6
deus V 36

devijpo XXXIX 44

l3
dico 111 10; XI 43
dies XXIV 16
differentia XXIV io

differo XLVIII 19

difficilis XXII 30

difficultas LIII 8

diffido XLV 18

dilabor XXXVII 10

diligens XXXVI 7

diligentia VII 19

diligo XXXVIII 21
dimidium LI 5

dimidius LI 5

discipula I 13

discipulus V 6

disco 111 15; XII 14
discordia XVIII 21

disperdo LVIII 4

dispicio XXXIII 6

disputo XLIV 4

dissimilis XXVII 17
dissolvo XV 2

distraho LIV 5
diu XXIII 5

diurnus XIII 20

diuturnus VIII 23
diversus X 52

divido XVI 16
divinus XXII 23

divisio XXVII I

divitiae IV 28
divus XLVIII 11

do II 13; XI 32
doceo II 25; XV 15
doleo XXVIII 5

dolus VII 32

dolus malus VII 34

domicilium VIII 1 f
dominus V 15

domo XXXIX 42
domus XXVII 12

donatio XXVIII 26

donec IX 6
donum XLVIII 10

dormio IV 18
dos XII 18

dubito XXXIII 4

dubium XII 58

dubius XXVII 5
duco V 16; XI 13

dulcis XXIII 34

dum 111 20

duodecim XIII 15

duplus XLIII 18
durus XIII 41
dux X 24

E

edico XL 5; XLIII 3

edictum VIII 32; IX II

edictum perpetuum VIII

33
edo 111 32; XXXI 11;

XI.VII 8

educo XX 23; XXXIV 11

efficio XLVIII 6

egeo XIII 1

egestas LVIII 5

ego II 26

egregius X 53

eicio XXXIX 26
elegantia V 31

elephantus V 33

eligo XLIII 16

eloquentia XI 8

emendo VI 37
emitto LIV 1

emo V 20; XIX 24
emptio XXI 19

emptor X 35
enim XV 18
eo L 1

Epaminondas XL 16

epistula 111 29

eques X 44

equus V 29

ergo XXI 47

erro II 42

error X 36

error calculi X 38
error in persona X 38
error in negotio, in cor-

pore, in substantia
XIV 32
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erubesco 111 30

esurio XLIII 14

et I 5
etiam VII 60

etiamsi XLIX 3

Europa I 1

evello XL 25

evito XLVI 13

evoco LIX 6

ex, e V 34
exactus XXI 45
exceptio XIII 41
excito XIX 1
exclusio XXX 2

exemplar XVIII 13

exemplum VI 32

exerceo XV 9

exercitus XXIII 21
exheredo XL 12

exheres XLI 2

exigo XXXIX 16

existimo XLI 6
exitus XXIII 37

ex officio VI 29

expedio XLVII 6

experientia II 36

expleo XXXVIII 31

exploro LIX 9

expono XXI 5
expugno XII 8

exspecto XII 36

F

fabula 111 16
facile XII 15

facilis XXXII 11

facio IV 1; XII 37
factum XIV 18

facultas XLIII 2
falsus VIII 29

fama II 43
fames XIX 27

familia VIII 13

far LVII 1
farreum LVII 3

farreus LVII 4

fateor XXXVII 5
fatum XXVIII 30
faustus L 2

Februarius XXX 18

fel XVIII 24
feliciter XXXII 10
felix XXXII 6
femina I 25
femininus XXXV 5
fere XII 7

ferio XIX 16
fero XLVIII 1

X

ferrum XIX 21
ferus XVIII 7

fides XXIV 27
fido XLV 14

figura II 6
filia II 12

filius VII 29

finio XXI 11
finis XVI 27

finitimus XXXIX 41
flamen LVII 21

floreo II 18; XVI 23
flos X 18

flumen XVIII 3

fluo XVII 26

fluvius XI 19

fodio XXVIII 20
fons XVI 31
forma VII II

fortis XXVI 17
fortiter XIX 6

fortitudo XIII 31
fortuna XXIX 11
forum VIII 21

fossa XVII 21
fovea XXVIII 21

frater XXVI 21
fraus XIII 42

fructus XXIII 33
frugaliter XLVII 9
frumentum VI 13

fruor XXXIX 19
frustra IV 8

frux XLVIII 3

fugio IV 7 2
fumus XL 7

fundamentum XXVIII 11

fundo XL 22

fundus V 17
fur X 28
fur improbus X 30

furtum VII 42

G

Gaius Sempronius VII 62
Gaius Servilius Ahala

XXXIX 2

galea X 49

Galli VIII 26

Gallia XVII 13

gaudeo XLV 6

generalis XXII 26

gens XVI 6

genus XVIII II

gero VIII 25; XX 33

gladius X 46

gloria IV 27

glorior XXXIX 4

Gracchus XLI 7
Graecus IX 13; XXXVIII

28

grammaticus X 8

gratia XV 4

gratus VIII 31

gravis XXII 1

gustus XLIV 3

gutta XLIII 4

H

habeo II 8; XII 43
habito X 16

Hadrianus LIX 17

Haeduus XI 37
Hannibal XXXV 12

Hasdrubal XXXVIII 17

hasta XL 27
haud II 41

Hellespontus XXXIX 45
Helvetii XII 45

heredem scribere XI 25

hereditas XIII 45
heres X 33

heri XI 11

Hispania XXXVIII 15
historia I 47
hodie VII 51
homo X 11

honeste IV 15
honestus XXXVIII 1

honor (honos) X 17

hora IV 3
hostis XVI 11
huc LIV 6

humanus VII 35

I

iacio XX 18

iam VII 57
ibi I 43

ibique XII 34

idcirco XVI 24

idem per idem XXVII 13

ideo LII 6

Idus XXXI 13

igitur XXI 51

ignarus XXVIII 55
ignis XIX 20

ignorantia VI 25

ignoro XLIII 8

ignotus XVIII 16

ille XII 21
illic XLIX 2

illustris XXXVIII 33
imaginarius LII 1
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imitatio XXII 16
imitor XXXVII 2

immitto XL 8

impar XXXVII 22

impavidus XI 5
impedio XXXIV 9

imperatqr IX 9

imperitia XV 6

imperium XXV 14

impero XIII 9

impetus XXXIX 14

impleo XXIII 44

improbus X 29

impubes XXXV 4

impunitus XX 30

in I 18

inaestimabilis XXIV 21

incendium XXIII 43

incertus XXIV 24

incido XXVIII 22

incito XXVIII 50

includo XX 10
incola VI 2

incolumis XXXIII 7

incorporalis XLVII 12

inculpatus LIX 13

individuus XIV 30

ndustria I 35

neo L 15

nfamia XXI 9
nferi XLII 9

nfestus XXVIII 51
nfitior XLIII 17

n fraudem legis XIII 42

ngenuus XXXVII 6

nimicus VI 29

niquus XXVI 6
nitium VI 38

niuria I 33
niustus XXIV 12

n ius vocare XIV 37
nnumerabilis XXXIX 7

nopia II 40

nsania VI 39

nscribo XLIV 20

n sententia manere II 48
nsula I 14

nsum XLVI 8

nstitutio XXVIII 12
nstitutum XLIV 16

nstituo XLIX 14

ntellego IV 11; XXXV 11
ntendo LVI 2
nter VI 18

nterdico XV 11
nterdiu IV. 16
nterdum XIII 46

nterficio XVI 12

nterpres XXIII 8

interpretatio XXI 21

interrogo II 32

interrumpo LVII 16
intersum XLVI 6

introduco XLIV 5

inutiliter L 11

invado XXVIII 52

invenio XXI 29
invito L 7

invitus XV 28

ipse XXVIII 7
ira I 30

iste XXVIII 2
ita XXI 32

Italia I 3

Italicus XXVIII 32

itaque XII 48

item VIII 7
iter XIV 8; XXVIII 38

iubeo V 26; XXVI 3
iucundus X 5

iudex X 21
iudicium VII 58; XII 2
iudico XIII 3

iugerum XXXIX 37

lugurtha XXXVIII 20

lulius Paulus VII 1

iumentum L 20

iurisdictio XIV 38
iurisconsultus XXXVIII

25

iuris prudentia XVIII 26
ius XIV 2

ius civile XXII 12
ius dicere XIV 40
ius gentium XXIX 7

ius naturale XX 12
ius talionis XVIII 28
iuste XXXII 4
iustitia XIII 13

iustus VII 9
iuvenis XIX 33

iuventus XLIII 10

L

L. V 13
labor X 7

laboriosus VII 50
laboro I 42
Lacedaemonius XXI 13

lacus XXIII 26
laedo XXI 14

laetus XLVIII 24
lana XXI 24

lapis XLIII 6

largus XXIII 35

lateo XIV 6

Latine 111 1
Latinus VII 4

latro XXXVII 20

latus VII 6
laudo I 36

laus XIII 14
lavo XXIII 28

legatum XXI 36

legatus X 41

legem referre XLVIII 13

legitimus VII 37

lego 111 2; XII 40; XXI

37

lenis XLVI 3
leo X 15

Leonidas XII 31

lepos XLVI 7

levis XXII 2
levitas XLIX 6
levo XI 45
lex X 40
lex lulia et Papia Pop-

paea XV 19
libenter 111 17

liber VI 10; VII 27
liberi XV 20

libero XV 21
libertas XIII 6
libertinus XX 14
libertus XLIX 12

libido XV 13
libra II 28

libripens LII 3
licentia LIX 3

licet XVI 10
Licinius XXXIX 27

lictor XIX 11

lingua VIII 2
lis XIII 18

litigo XLV 7

littera II 7
litus XVIII 2
locatio XXI 16
locatum XXI 16

locuples LIX 15

locus VI 19

longus XXII 28

lorica X 48
Lucius Titius V 14
lucrum XXXIV 3
ludo XLIX 10
luna I 38
lupus V 32
Lutetia XX 24

lux XVI 19

Lycurgus XLII 3

Lydia I 4

M

Macedones XXXIX 39
Macedonia LIX 18
machina V 37
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Maevius XLIX 11

magis XXV 9

magister V 4

magistra I 12

magistratus XX 7

magnificus X 45

magnus VII 7; XXV 15

maiestas XXI 15

mala fides XXIV 27

male I 41
maleficium XV 22

malo XLIX 7
malum XV 24; XVII 17

malus VII 33; XXV 17

mancipatio XXVI 10

mancipium XXIV 4
mandatum VII 55

mando XXXIV 2

mane XXX 2

maneo II 50; XXIII 3

manifestus VII 43

Mantinea XL 17

manumissio LV 2

manumitto XX 16

manus XXIII 11

Marcus Tullius Cicero
XI 1

mare XVIII 1

mare Mediterraneum

XVIII 10

maritimus XXXIX 48
maritus LVII 14

Martius XXXI 15

mas XXII 21

masculinus XXXV 2
masculus XLV 9
mater XVI 25
materia XXI 38
matrimonium IX 14

medius XXV 30

memini LI 6

memor XXXVI 6

memoria IV 22

mens XIV 22

mensa XIV 33
mensis XXX 17

Mercurius XLVIII 7
meridies XXX 7

meto XII 61

meus VII 23

migro L 19
miles X 26
milito XL 1

minister XXIII 7
ministro VIII 19

minuo XX 18
miser X 12

missio LV 3
mitto XI 15

moderate XLVII 10

modestus XXXVI 4

modo XXXIII 11

modus XXV 5

molestus VIII 5

momentum XXVIII 27

mons XVIII 23

monstro I 29
mora VI 5

mordeo XXVIII 3
morior XXXVII 23

mors XVI 29

mos X 3

moveo XIX 3

mulier LVII 13
multum 111 13

multus VII 41; XXX 12
mulus VIII 6

mundus XXIX 15

munio XVII 22

munus XVI 30

murus VI 15

noceo XLV 12

noctu IV 17

nocturnus XIII 21
nolo XLIX 7

nomen XIV 5
nominatim XL 13

non I 39
nonnullus XVIII 15

nos XII 1

nosco XIV 18
noster VII 20

nota bene II 46

notitia XXIV 11

noto II 44
notus XLII 2

November XXXI 14

novus XVII 5

nox XIV 15

nubo XI 18

nudus XVII 27
nullus XIII 37

num XLV 1mus XXXVII 16

musca V 35 numero XLIV 1

numerus VII 61

nunc XXIII 40

muto X 38

mutuum VI 28

mutuus XXXIV 5 nunquam XXXII 20
nuntius XVI 21

nupta LVII 8

nuptiae XXII 19

nusquam XXXII 1

N

N. VII 14

nam XI 3

narro XXXII 3 • O

nascor XXXVII 7

O! oh! XIV 13nato XLIII 13
natura IV 7 ob XXVIII 45

naturalis XXII 14 obicio LIX 20
natus XXXVII 3 obligatio XIV 1
nauta I 10 obligo XXI 30

navigo I 11 oblitero LVII 19
navis XX 12 obliviscor XXXVII 25
navis longa XXX 20 obtempero XIII 4

nec VII 44 obtineo VIII 14; LVII
necessarius X 32 obviam L 4

12

necesse LIII 7 occido XIII 22

Negidius VII 15 occupo XII 33 '

neglego XI 26 oculatus XXX 13

nego II 2 oculus VII 47

negotium VI 36; XIV 31 odor X 19

nemo X 20 officium VI 30

nepos XI 22 oleum XI 47

neque VII 44 olim X 14

neque... neque, nec... omnis XXII 6

nec VII 44 opera XI 48

nequitia LVIII 3 opinio XXII 33
nescio IV .19 opis tops) XXXI 5
neuter XXVIII 23 oportet XL 10

nex XIII 19; LV 7 oppidum VI 17
nihil II 17; XII 20 oppugno XLV 3

nisi XII 26 opto II 31
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opus XIV 10; XXXVI 5

opus est XXXVI 5

oratio XVII 23
orator XI 2

orbis XXIII 45

origo XXVI 15

orior XXXVII 17

orno VII 8

os XXXVIII 8

ostento XLVIII 2

otium VI 20

ovum XVII 16

P

P. V 18

pactum XXX 3

palma I 21

panis XIX 34

par XXII 3

parcus XXIII 36

parens XXVI 7

pareo XXI 3

pario XXII 5

paro VI 4

pars XI 24

parsimonia XLII 1

partim XXXVII 26

parturio XXXVII 14

parvus VIII 4; XXV 25

pastor XX 22

pateo XXVIII 58

pater XII 23

paternus LVIII 1

patria I 15

patricii XXXI 6

patronus LIX 16

Paulus XL 4

pauper XXV 8

paupertas XIII 49

pax XI 34

peccatum L 8

pectus XVII 25

pecunia II 11

pecuniarius VII 54

pedes X 43

pensio XXXIX 35

per VII 25

peraeque XXXVII 27

percipio XLVII 15

percutio LII 5

perdo XI 49

perduco LVIII 6

peregrinus IX 15

pereo L 13

perficio XLIX 4

periculum VI 3

periculum est emptoris posterus XXV 18

X 36 postulo XIV 39

periculosus XVIII 20 potentia II 38'

peritus X 25 potestas XIII 20r

permaneo XXI 52 potio XIX 28

permitto XIII 11 potior XXIX 3

permutatio XXX 10; potius XXXII 18
XXXIV 8 praebeo VI 14; XXV 3

permuto XXII 32 praeceptum XXIII 4

pernicies XXV 27 praeclarus XXXIII 10

pernumero XXXIX 33 praedium VIII 8

perpetuus VIII 33 praemium VI 7
Persae XII 35 praesens LIII 6

persevero LVII 9 praeses LIII 5

persolvo XXXIX 36 praesidium VI 16

persona VIII 30 praesto XVII 3; XL 2

persona grata VIII 31 praesum XLVI 9

pertineo XXVI 19 praetereo L 9

pervenio XII 53 praeteritus X 6

pes XXX 9 praetor IX 5
peto XI 35 . pretium XXIV 6
Petronius V 30 prex XXXV7 8

Philippus XXXIX 40 primo 111 26

philosophus XXXVI 10 primogenitus XXI 23

piger XIX 5 primus VII 56
pignus XIV 29 princeps XVI 35

pigritia II 39 principatus XXXII 14

pilum X 47 principium XVII 14

pirata XXXVII 21 prior XXV 19

piscis XXIII 27 prius XXI 10

placeo X 27; XIV 16 privatus VII 40

placitum XX 6 pro X 42

plebeius LIX 12 probatio XIII 2

plebiscitum XVI 32 probo II 21; XXXIX 6

plebs XIII 36 probus VII 18

plenus X 30 prodigus V 38

plerique XXXVII 18 proditio XVII 12

plerumque XIII 30 proditor XIX 14

pluris XXX 12 produco LIX 21

plus XVI 2 proelium XII 9

Pluto(n) XLII 8 proficiscor XXXIX 10

pluvia XLVIII 5 progredior XXXVII 12

poema XLVII 11 progressus XXXVIII 32

poena II 49 prohibeo XXXVIII 2

poeta I 34 proletarius XXV 7

pondero XLIV 2 promitto IV 9

pondus XXIII 10 promulgo XXXI 4

pono XX 25 propero XXXIII 2

populus V 25 propinquus XXV 20

porta XXXIX 49 propono XXI 33

porto XXVI 22 proprius X 22

portus XXX 19 propter XXVII 3

positio XXXI 16 propterea XXVIII 53

possessio XXIV 26 prosum XL 15

possideo XXXIX 38 proverbium XLV 13

possum XLVI 10 provincia LIII 4

post VI 35 proximus XLIV 18

post hoc non est propter prudens XVI 37

hoc XXVII 4
.

prudentia XVIII 25
post scriptum XX 32 pubertas XII 52

pubes XXXV 6

publice XVII 9



publicus VII 39 redeo L 16 sanus XIV 23
Publius Ovidius Naso redimo XVlil 18 sapiens XLII 4

V 22 refero XLVIII 17 sapientia IV 26

Publius Sempronius V 19 reficio XIX 37 satis XXVIII 24

Publius Valerius XXXIX reformatio XXV 16 Scaevola 11 20

24 regio XXVIII 54 sceleratus XXXIII 14

pudor LI 2 regnum XXV 12 scelus XIV 17

puella I 16 rego X 4; XIII 40 schola III 24

puer VII 3 regredior XXXVII 13 scientia II 37

pugna XI 31 relinquo XII 22 scio IV 12

pugno XXXII 13 remitto LIX 23 Scipio XII 16

pulcher VIII 3 removeo XXI 8 scribo III 3; XI 25

Punicus XII 5 Remus XX 20 scriptor XI 6

punio IV 20 reperio IV 32; XXXIX 8 scriptum XX 32
puto XXIII 25 reprehendo XLIX 9 scutum X 50
Pyrrhus XX 17 reprehensibilis LIX 14 se XIII 27 '*

repudium XI 14 secedo XVIII 22

res XXIV 1 securis XIX 15

Q rescindo LI 3 sed III 25

rescribo LIX 19 sedes XXIII 23

quadrupes XXVIII 41 res mancipi XXIV 5 Seia XXI 27

quaero IV 31; XII 11 res nec mancipi XXIV 5 semel XXXI 8

quaestio XXI 31 res novae XXIV 9 sementis XII 60

qualis XXVIII 35 respondeo II 23, XL 21 semper XXIX 2

quam XVI 3 responsa prudentium XVI senator XXXI 2

quando XLV 19 37 senatus XX 4; XXXII 1

quantus XXVII 6 responsum XVI 36 senatusconsultum XVI 33

quasi VI 11 res publica XXVI 1 senectus XXXVIII 34

qui III 31 restituo XLVII 3 senex XIX 32

quia IV 13 retineo XIII 32 seni XXXI 10

quicumque LV 7 reus V I sensus XXIII 24

quid II 24; III 7 revenio XLIV 17 sententia II 19

quidam XXIX 9 revertor XLV 20 sentio IV 30; XXVII 18

quidem XII 54 rex X 39 Sequana XX 26

quidquid XII 28 rex sacrorum LVI1 22 sequor XXXVII 9

quinquennius XLVII 1 ridiculus XXXVII 15 series XXVIII 31

Quirites LII 4 ripa XVIII 4 sermo X 10

quis II 24 rogo II 22; XI 38 sero XXXII 19

quisque XXIX 10 Roma V 24 servio IV 14

quo L 2 Romani V 23 servitus XX 15

quod III 7; XXVII 1 Romanus VII 26 servo XXXII 5

quoniam XXI 41 Romulus XX 19 servum pro nullis habere
quoque XL 23 rursus LV 1 XXII 13

quot X 34 rusticus VIII 9 servus V 12

quotannis XVII 4 sepelio XLVII 4

quotiens LVI 1 Sextius XXXIX 28
S sexus XXXV 3

si III 11

R sacer XVII 7 sic XXVII 10

sacer Mons XVIII 24 sicut(i) XIV 7
radix XXIII 31 sacrificium LVH 20 significatio XXI 46

rapio XLII 12 saepe I 31 significo XLVIII 22

rarus XVIII 14 saevio LV 10 signum XI 30; LIX 8
ratihabitio XV 25 Salamis XX 13 silentium L 10
ratio XXII 18; XXXIX 12 salarium LIV 11 silva X 13

recipio XIV 28 salus XXIII 39 simul XXXV 10
recito LIX 24 saluto XI 40 sin XXXIV 7
recte XV 14 salve! salvete! V 3 sine VI 26
rectus XII 25 salvus XXXIX 20 singularis XXXVIII 23
reddo XIV 36 sano XXVII 15 singuli XXIV 2

7* 99
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sino XLI 1

siquidem XL 11

sitim explere XXXVIII 31
sitio XLIII 15

sitis XIX 29

sive XXVIII 47

socialis XXII 10

societas XXXVI 3

socius XXIV 15

sol XXXIX 9

soleo XLV 8

sollers XXXVIII 24

Solo(n) XLIV 14

solum XI 4; XXVIII 33

solus XXVIII 9

solvo 111 18

somnus XXXIII 1

soror XXI 28

spatium XXX 21

specialis XXII 25
specto XV 23

sperno XII 42

spes XXIV 20

spondeo II 35
Spurius Maelius XXXIX 3

statim XXVIII 48

statuo XXI 7
status XXIII 2

status quo ante XXIX 6
stella I 27

Stichus V 11

sto XXXIII 9
strictus XXI 22

studeo II 9; XXIV 10

studium VI 27

stultitia XXXVII 24

stultus XLV 21

suadeo XXVI 5
sub XIII 17

subicio XXIX 12

subsidium XI 39

substantia XIV 32

subverto XLVI 12

succedo XXIV 7

successio XLVII 16
sufficio LIX 4

suffragium XVI 13

sui iuris XIV 26

summa summarum XXV
24

super(us) XXV 21

superbia XXVIII 61
superfluus XLV II

supero XII 10

supersum XXXIII 12

suppleo XLIV 7

suppono LV 5
supra LV 9

suüš VII 22

T

tabula 111 14

tabula rasa IX 17

taceo II 33; XXXVI 9

taho VI 32

talio XVIII 26
talis LV 11
tam XXXVIII 34

tamquam XXVII 11

tandem XLII 11

tango XLVII 13

tantum XV 17

tantum ... quantum IV 21

tardo XLV 4

taurus XXIII 16
telum XIII 28

tempestas XVIII 19
Thermopylae XII 32

tempus XIV 14

tenebrae XLII 5
teneo II 29; XIX 19

tergum VII 48

terra I 2
terreo XIX 8
testamentarius VII 36

testamentum VI 6

testator XXI 40

testimonium XIII 48; LIX
22

testis XVI 4

testor L 12

Tiberis XXX 15
timeo IX 1; XXXIV 10
timidus XXVI 18

toga VIII 23

tolero XIX 18
tollo XXIII 30
tot X 35
totus XII 6

traditio XXV 26

traditio brevi manu XXV
26

traditio longa manu XXV

26
trado XXVIII 46

traduco XII 46
traho VI 33

traicio XXXIX 46

trans L 5

transeo L 14

transfero XLVIII 15
transfigo XL 26

transfuga XVI 9

tribunal XVIII 8

tribunus XIII 35
tribuo XIX 4

tribus XXIII 19
triennium XXXIX 34

trinoctium LVII 15

triumpho XXXVIII 6

Troia XIX 20
tu 111 5

tum XIII 25

tunc LIII 2

turpis XXXII 16

tussis XVII 28

tutela I 26
tutor XII 50

tutus XXVIII 60
tuus VIII 12

U

übi I 45
übique XXXII 2

ullus XXVIII 14

Ulpianus Domitius XXXI
1

ultra XLVI 11

unde XXVI 14

ungula XXIII 15

universitas XLI 4

universus XLVIII 21

unus XXVIII 8

urbanus VIII 10

urbs XVI 8

uro XLVII 5

usucapio XXVI 11;
LVII 11

usura XXXIX 32

usus XXIII 6; LVII 1

usus-fructus XXXIX 18
ut XI 51; XL 24

uter XXVIII 15

uterque XXVIII 16
utilis XXV 6

utilitas XXIV 3
utinam XXXIV 1
ut.. .ita IV 29

utor XXXVII 8

uxor XI 12

V

vacca IX 8

vaco XXXVIII 12

vae XX 34

valde LIV 9

valeo II 5; XVI 5
vallum XVII 20
vanus XII 41

varius VII 10
vasto XII 47

vectigal XVIII 17
vehemens XLI 5
vehiculum L 21

veho XXXVIII 7
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veto XIII 10vel IX 12

velut XXVIII 36 vetus XXVI 20

venditio XXI 20 vetustas XVI 22

vendo IV 5; XLIII 9 via I 28

venia XXXVI 1 vicinus V 28

venio V 7; XI 33 victor X 56

venor XLIII 11 victoria I 44

venter X 31 vicus XXVIII 59

ver L 17 video II 27; XI 41

verbum VI 31 vigilia XXVIII 13

vere XXVIII 6 vigor XXVII 16

veritas XVI 20 vinco 111 19; XI 21

vero XII 56 vinc(u)lum XIV 3

verus VII 2 vindicatio LVI 5

vesper XXX 8 vindico LIII 1

vester VII 21 vinum XXXVIII 10

violo XIX 31vestis XXI 35

vir VI 8

virga XIX 12

virgo XIX 38
virtus XIII 8

vis XIX 17

vis et potestas LII 10

vita I 37

vitium VII 46

vivo 111 12; XXVIII 10

voco XIV 37

volo XXXVIII 13; XLIX

voluntas XII 27

vos XII 3
vox XIX 9

vulnus XXVII 14

I
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SÕNADE JUHATAJA.

A ehitama XXI 39 hobune V 29

ei I 39 hoidma II 29, XIX U
Aafrika I 19 ei keegi X 20

eile XI 11

homme IX 2
aasta XXX 5 hooletus II 1
abielu IX 14 ei midagi II 17

ei mingisugune XIII 37

ei miski II 17

hoolikas XXXVI 7

hoolitsema II 14

hukatus XXV 27

abielluma, mehele minema
XI 18

abistama XLIV 6 ei, mitte I 39 hädaoht VI 3
adopteerima, lapsendama

I 17
eitama II 2 hästi II 45

eksima II 42 hääks kiitma II

XXXIX 6

21
advokaat V 8 eksimus X 37
aeg XIV 14
aitama XLIV 6

elama 111 12; XXVIII 10 hääle(tamis)õigus
13

XVI,
elu I 37

ajama XII 29
alati XXIX 2

eluiga XLIII 19

enam XXV 9 I
Aleksander XXV 13 endine (esimene) XXV 19
alistuma XXI 3 igaüks XXIX 10

ilma, -ta VI 26

ilus VIII 3

enne meie ajaarvamist
XII 4ametnik XX 7

andma II 13; VI 14; XI

32; XXV 3
era- VII 40
esinema kohtus omas

asjas 111 22

inimene X 11

isa XII 23

isamaa I 15
armastama I 24
armastus X 57 esitama, andma (hagi) II

12« xi 32

ette kandma XLVIII 17

arvama XXIII 25 isamaa vaenlane XVI

isand V 15

11

arvamus, seisukoht; otsus
II 19 ise XXVIII 7Euroopa I 1

arvamuse, seisukoha juur-
de jääma II 51

asi I 32; XXIV 1

isiku hagi XIII 44

Itaalia I 3

G
aus VII 18

austama XXXVIII 21 JGallia XVII 13
avalik VII 39

ja I 5

jagama XVI 16

janu XIX 29

juht X 24

juhtima V 16

julgema XL.V 2

jutustama XXXII 3

juures VII 49

juurest, -st VI 22

jõgi XI 19; XVIII 3

jõud XIX 17; XXVII

jäme hooletus VII 24

janu XIX 29

järgnema XXXVII 9

jääma II 50; XXIII 3

H
C

haavama XXI 14

hageja X 1Caesar XXXVIII 19
Catilina XV 1

hagi XII 24

halb VII 33, XXV 17

haldamine XV 12

Hannibal XXXV 12

harjumus XXVIII 18

harjutama XV 9
hea XV 3, XXV 22

Cicero XI 1

E

edikt VIII 32; IX 11 16

edikti välja andma XL 5;
XLIII 3 heaga kokku lepitult, va-

bal kokkuleppel XV 4

hea usk XXIV 27
eeskuju VI 32; XVIII 13

eestkoste I 26
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K

kaal II 28
kaasavara XII 18

kaebealune (süüalune)
V I

kaitse VI 16
kaitsma XIII 29

kallis XXVI 2
kandma VIII 25; XX 33;

XLVIII 1

kaotama XIII 34
karistama IV 20

kartma IX 1; XXXIV 10

kas... voi V 10

kasu XXIV 3; XXXI 7

kasulik XXV 6
kavalus VII 3

keel VIII 2

keelama XV 11

kehtima II 3; XVI 5

kerge XXXII 11

kes II 24; 111 31

kesksugu XXVIII 23

kevad L 17
kiitma I 36

kindel XXIV 23
kinnitama 111 10; XI 43

kiri 111 29

kirjutama 111 3; XI 25
kirves XIX 15

kisa XIX 7

kodanik XVI 1

kodumaa, isamaa 1 15

kogu XXII 6

koht VI 19
kohtualune V 1

kohtu ees vastust andma

111 22
kohtunik X 21

kohus VII 58; VIII 21;
XII 2; XIV 2

kombeks olema XLV 8

komme X 3
konsul XI 9
koostama = tegema IV 1;

XII 37
kord X 14

kreeklased IX 13;
XXXVIII 28

krunt V 17

kuhu L 2

Lui 111 11; XVI 3
kui ei XII 26
kuid 111 25

kumb XXVIII 15

kunagi X 14

kuningas X 39

■kunst XVI 17

kuritegu XIV 4

kus I 45

kust XXVI 14

kutsuma XIV 37
kuu I 38

kuulama IV 10
kuuluma XXVI 19
kuulus VII 5

kõik XXII 6

kõrvutama (võrdlema)
XV 26

käsi XXIII 11

käskima V 26; XXVI 3

küsima II 22; II 32;
IV 31; XII 11

L

laager XVII 19
ladina VII 4; VIII 2

ladina keeli 111 1
laev XX 12

laevastik XX 11

lahutama XV 2

lapsed XV 20

leidma IV 32; XXXIX 8

lihane XXII 14

liik XVIII 11

lind L 18

linn VI 17

linn, suurlinn XVI 8

looduslik XXII 14
loom XVIII 6

lugema 111 2; XII 40

luuletaja, poeet I 34

lõpetama XXI 11

läbi VII 25
lööma XIX 13; 16

M

maa 1 2

maa, põld VI 12

magama IV 18

maha jätma XII 22

maksma 111 18

matkima XXXVII 2

meeldiv X 5

meeles pidama IV 22

mees VI 8

meie XII 1

meie (oma) VII 20

meri XVIII 1

mets X 13
miks I 40

mina II 26

minema L 1

minu (oma) VII 23

mitmesugune VII 10

mitte kunagi XXXII 20

mitte miski II 17

mitte usaldama XLV 18

muistne VIII 1

muutma X 38

mõtlema IV 30

mäletama LI 6
mälu IV 22

mööda minema L 9

müüma IV 5, XLIII 9

N

naaber V 28

nagu... nõnda-IV 29
naine I 25; XI 12

naist võtma XI 13

naisõpilane I 13

naturaal- XXII 14

neitsi XIX 38
nimetama XVI 26

nimi XIV 5

noormees XIX 33

nägema II 27; XI 41

näitama XXIX 5

nälg XIX 27

nüüd XXIII 40

O

obligatsioon XIV 1

oh kui XXXIV l

oht VI 3

oma VII 20; VII 22

omama II 8; XII 43; VIII
14, LVII 12

omand (us) XXIV 26

on lubatud XVI 10

ori V 12

orjama IV 14

osa XI 24

ostja X 35

ostma V 20, XIX 24

otsima IV 31, XII 11
otsustama V 27; XXII 9

P

palju VII 41; XXX 12

paluma XI 35, 38
parandama VI 37

Paul XL 4

pea XIV 21

peale I 18

pealinn XIV 21

perekond VIII 13

pärslased XII 35



104

pettus VII 32; XIII 42 sarv XXIII 17

pidama II 10; VIII 28; Scaevola II 20

XII 43; XIII 5 seadus X 40

pillaja V 38 seal I 43

poeg VII 29 seest, -st V 34

poiss VII 3 seisukoht, arvamus II 19

pool XI 24 seisund XXIII 2

poolt, -It VI 22 seos XXII 20

preetor IX 5 side XXII 20

protokoll (akt) VI 34 sinu (oma) VIII 12

pulmad XXII 19 solvama XXI 14

puunia XII 5 soovima II 31

põgenema IV 2 sugu XVIII 11

põhjus I 32 suhe XXII 20

põld VI 12 surema XXXVII 23

päev XXIV 16 surm, vägivaldne surm

pärast, tõttu II 4 XIII 19; LV 7

pärastine XXV 18 surma mõistma XX 35

pärija X 33 suur VII 7; XXV 15

päästma XXXII 5 suutma XLVI 10

püsima II 50, XXIII 3 sõber V 2

sõda VI 1
sõda pidama VIII 28

R sõdur X 26

, sõjaväe ülejooksik XVI 9
raamat V 10 sõjavägi XXIII 21
ra h a ”U, sõna VI 31
rahu XI 34 sõna k uu]ma XXI 3
rahvas V 25; XVI 6 sdü jj j
rahvusvaheline õigus süüdi mõistma IH 4

Xxix 7 süüdistama II 16
raiskaja V 38

raiuma XIX 13

rand XVIII 2 T
raske XXII 1; 30

raU? XIX 32 tagasi kandma XLVIII 17
reetur XIX 14 tagasi minema L 16
relvad VI 9 tagasi pöörduma XLV 20
rent XXI 17 tagasi tulema XLIV 17
rugi- VII 39 tahtlus VII 32
riigimaks XVIII 17 tahtma XLIX 1
riik XIII 33; XXIV 1 taluma XIX 18
rikkus IV 28 tapma XVI 12; XIX 13
risk VI 3 tapmine XIII 19
Romulus XX 19 tark XLII 4
Rooma V 24 teada saama XXXV 9
rooma VII 26 teadma IV 12
roomlased V 23 teadmine II 37
roim XIV 4 tegema 111 8; IV 1; XII 37
rõõmustuma XLV 6 tehing, tegevus VI 36-
rääkima 111 10; XI 13 XIV 3.1

teie XII 3

S teie (oma) VII 21
teine VIII 16; XXVIII 19;

saabuma V 7; XI 33 28
saadik X 41 teostama XLIX 4
saama IV 6; XII 19 tere V 3

saar I 14 terve XIV 23; XXII 6
saatma XI 15 testamendi tahvlikesed

sageli I 31 111 14

testament VI 6

tingimus XXIX 4
toimima 111 8; XII 29

toit XIX 25
tooga VIII 23
tooma XLVIII 1

tsensor X 2
tulema V 7; XI 33

tundma IV 30; XXVII 18

tundmatu XVIII 16

tunnistaja XVI 4

tunnistama XXXVII 5

tõde XVI 20

tõeline VII 2

tõestus VI 21
täht I 27; II 7

täna VII 51
töö X 7

töökas VII 50
töökus I 35

töötama I 42
tütar I 16

tütarlaps I 16

tütre kohta omama VIII

15

U

Ulpianus XXXI 1

umbusaldama XLV 18
usaldama XLV 16

usk XXIV 27

uskurna XII 39

V

vaba VII 27

vabadus XIII 6
vaenlane XVI 11

vahekohtunik V 9
vaid 111 25

vaikima II 33; XXXVI 9

valdus XXIV 26

valge VIII 24
valitsemine XV 12

vallutama XII 33
valmistama VI 4

valvama, nägema II 27;
XI 41

valvur X 9

vapper XXVI 17
varandus VII 38

vastaspool VII 16

vastu XXVIII 49
vesi I 23

viis XXV 5

vili XXIII 33
vits XIX 12



voolama XVII 26 õiglaselt XXXII 4 ü

võim XIII 20 õiglus XIII 13

võima XLVI 10 õigus XIV 2 ühendus XXII 20

võitlema XXXII 13 õigusvõime XIV 21 ühine XXII 4

võitma 111 19, XI 21 õitsema II 18; XVI 23 ühiskondlik VII 39

võlgnema II 10; XIII 5 õnnelik XXXII 6 uhistumine (liit) XXII 24

vähendama XX 18 õpetaja V 4; I 12 uhtsus XXII 22

vältima XLVI 13 õpetama II 25; XV 15 üksmeel I 47

võõras VII 45 õpilane V 6 ule, -st L 5

õppima II 9; XXIV 10; ülejooksik XVI 9

111 16; XII 14 ülekohus I 33

O ülemjuhataja IX 9

õhk XXV 1 ä
ÜleS

-J^yy*v

m

vTi
lomaks

VII
võtma) XXXVII o

õigeks (vabaks) mõistma äge, terav XXXII 12 ütlema 111 10; XI 43

111 6; XXXIX 5 ära, ärge II 15 uur XXI 16

õiglane’Vll 9 äraandja XIX 14
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LÜHENDID

abi. — ablativus
inst. — instrumenti

~ mens. — mensurae

~ qualit. — qualitatis
~ sep. — separationis
i~ temp. — temporis

abi. abs. — ablativus absolutus
acc. — accusativus

~ c. inf. — accusativus cum infi-

nitivo
act. — activum
adi. — adiectivum
adj. •— adjektiiv
a. n. a. — ante nostram aetatem
Arist. — Aristoteles

c. — cum; communis generis
abi. — ablativo

~ acc. — accusativo

~ dat. — dativo
~ gen. — genitivo

inf. — infinitivo

Caes. — Gaius lulius Caesar

Cic. — Marcus Tullius Cicero

coni. — coniunctivus
dubit. — dubitativus

~ hort. — hortativus

opt. — optativus
~ pot. — potentialis
~ prohib. — prohibitivus

coniug. — coniugatio
~ periphr. act. — periphrastica

activi

~ periphr. pass. — periphrastica
passivi

comp. — comparativus
dat. — dativus

dekl. — deklinatsioon
Dig. — Digesta
f., fem. — femininum, feminini generis
fin. — finale
fut. (I, II) — futurum (primum, secun-

dum)

•gen. — genitivus
~ part. — partitivus
~ poss. — possessivus

pret. — pretii
~ qualit. — qualitatis

hist. — historicum
Hor. — Quintus Horatius Flaccus
imperat. — imperativus
imperf. — imperfectum
ind. — indicativus
indecl. — indeclinabile
lav. — lavolenus

lustin. — Justinianus
konj. — konjugatsioon
kr. s. — kreeka sõna
Liv. — Titus Livius

lopul. — lõpulised
m., masc. — masculinum, masculini

generis
Mart. — Marcus Valerius Martialis
n., neutr. — neutrum, neutra, neutrius

generis
Mod. — Herennius Modestinus

nom. — nominativus

c. inf. — cum infinitivo
obi. — (ut, ne) obiectivum
Ovid. — Publius Ovidius Naso

Papin. — Papinianus
part. — participium
pass. — passivum
Petron. — Gaius Petronius Arbiter

Pl. — Titus Maecius Plautus

pl. — pluralis
Plin. — Gaius Plinius Secundus Minor

Piin. Van. — Gaius Plinius Secundus
Maior (e. Plinius Vanem)

plusq. — plusquamperfectum
postpos. — postpositio
praes. — praesens
pron. — pronomen

demonstr. — demonstrativum
~ indefin. — indefinitum

~ interrog. — interrogativum
~ pers. — personale
~ poss. — possessivum
~ relat. — relativum

~ refl. — reflexivum

Quint. — Marcus Fabius Quintilianus
Sali. — Gaius Sallustius Crispus
sc., scii. — scilicet
Sen. — Lucius Annaeus Seneca

sg., sing. — singularis
Spin. — Spinoza



substantivum v. — verbum, või

Gaius Suetonius Tranquillus ~ impers. — impersonale
subst.
Suet,

sup. - superlativus
Publius Cornelius Tacitus

~ defect. — defectivum
Ulp. — Domitius Ulpianus
Verg. — Publius Vergilius Ataro

voc. — vocativus

Tac.
taval
Ter.

tavaliselt
Publius Terentius Afer

ROOMA EESNIMEDE LÜHENDID

A. — Aulus
G. — Gaius
L. — Lucius
M. — Marcus

N. — Numerius
P. — Publius

Q. — Quintus
Sp. — Spurius
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